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మన జీవితంలో జరిగే పతి సంఘటనా భగవంతువి సంకల్పము 
ననుసరించే జరుగుతుందనే రహస్యం (పతివారి జీవితంలో ఏవో ఒక 
సమయాన అనుభవానికి తాక తప్పదు, ఆలాగే నా జీవితంలో గూడ 
చిన్న పెడ్డ సంఘటనలు దై వసంకల్పాన్ని యనుసరించే జరుగతాయ నే 
రహ స్యం "తఅపభవానక వచ్చింది. 





నాకు బాల్యంలో నే పితృవియోగం సంభవించింది. అందుచేత 
మేనమామల యింట్లో 'పెరుగవలసి వచ్చిందీ. వారందరు సంస్కృత 
సాహిత్యాలలో నేగాక శాసాంలలో నిష్టాతులై (పసిద్ధికెక్కొరు. వారి 
దగ్గర ఒకటి రెండు సాహిత్య్యగంథాలు చదవటం దైవాయత్తంగా సంభ 
వించిందీ. సామాన్యవయసులో ఆనగా 15, 16 సంవత్సరాల వయసులో 
దైవసంకల్ప౦గా విజయవాడ చేరటం సంభవించింది, ఇక్కడికి వచ్చి 
నప్పుడు దేని విషయంలోను దృఢ సంకల్పంలేదు. ఆలజనప్పటికి దైవ 
సంకల్ప ంచేత ఒక మహత్తర సంఘటన జరిగింది. 

ఒకరోజున ఆనుకోవి విధంగా ఒక దీవ్య పురుషుని జర్శనం 
లభించింప. ఆయన శరీర ళోభ ముందుగా నన్నాకర్షి చింది. రాముని 
సౌందర్యం మనకు తెలియదు. గాని “పుంసా మోహన రూపాయ” ఆవి 
"పెద్దలు అంటే వింటాం, ఆయికే రాముడు మాతం ఈ దీవ్య పురుషుని 
కంటు ఆందంగా వుంటాగా ఆనిపిస్తుందీ, ఆయనకుగఆ కంఠ మాధురి థం 
శరీరంకందె మించిన ఆకర్ష ఆ శక్రిగలదీ. ఆయనకుగల పాండిత్యం 
పాఠబోధన ఆనితరసాధ్యం. ఆయితే ఆవియన్ని ఆయన దగ్గర గళ 
సద్దుణాలు, అవి ఆయనకు శోభను చేకూరుస్తాయి వాటివలన యితరులకు 
లాభం లేదుకదా, వీటియన్నిటికల బట మించింద యాయనకు శిష్యవాత్చ 


షే 


ల్యము, ఆ వాత్సల్యాన్ని దేవితో పోలుస్తాం. పోల్చటానికి సరియయిన 
ఉదాహరణ దొరకదు. తల్లి కూడా కుమారుని (పేమిస్తుంద. ఎందుకని 
తినకు జన్మించాడు కాబట్టి. కొకీపిల్లి కొకికి ముద్దుక దా. తండి కూడా 
_పేమిసాడు వృద్ధాప్యంలో అక్కరకు వస్తాడని, పేరు (పతిష్టలు 
తెన్తాడవి, తళడ్రికికూడా కుమారుని విషయంలో (పేవుతోబాటు కొంచెం 
స్వార్థం ఉందీ భార్యకూడా (పేమిస్తుంద్‌. ఆక్కడ స్వార్థం సగపాలు 
ఉంటుంది, తనను పోషిస్తాడు, ఆనందం కలిగిసాడు ఆని ఆత్మనస్తు 
కొమాయ సరం (పయత భవతి కదా. కొబిట్టి ఆ శిష్య వాత్సల్యంతో 
పోల్చటానికి సరియయిన ఉదాహరణ లేదు గురువు శిష్యుని విషయంలో 
ఆతి జాగ శ్ర వహించాలి, బరువు తనదీ, మార్జాల కీళోర న్యాయం 
శిష్యువికి చదువు రాకపోతే గురువుకు బాధ. తనక్ళషి ఫలించలేదు. 
తన [శమ వ్యర్థం అయింది. మళ్ళీ మళ్ళీ [పయత్నించాలి. ఎంతవరకు 
"”శిష్యాదచ్చేత్ప తాజయం” అన్నంతవరకు, ఆలాగే ఆ దీవ్యపురుషుడు 
వాగ్యా కయముచేసి వ్యాకరణ శాసాిన్ని ఆభాష్యూంతం బోధించారు, 
ఆయితే మా యిద్దరిమధ్య వారధివలె ఒక నుహోపురుషుడు నిలిచాడు, 
ఆయనకు ఒకే విషయం తెలాసు. రెండవద తెలియును. ఆది దానగుణం, 
ఆయనకు ఏ మంచి పనికైనా దానం చేయకపోశే నిద్రపట్టదు. ఆది 
ఏ మతమయినా ఫరవాలేదు. ఎవరయివా ఫరవాలేదు. దానం చేసితీరాలి, 
“దానం భోగో నాశ స్తిసో గతయో విత్తస్య" అనేదానిలో మహాపురుషులు 
దానానికే (పధానస్థానమిచ్చాతు. ఆదీ (గహించిన మహాపురుషు డాయన, 
ఆయనకు గురు సేవా ఫలిత ౦గా ఆపారధనం లభించింవ. ఆయితే ఆయన 
రఘువంకంలో కాళిదాస మహాకవి రఘువును వర్షించిన రీతిగా ఆయన 
నర్వున్వం దానంచేపారు. ఆయన'పేరు శ్రీ చుండూరు వెంకట రెడ్డిగారు, 
ఆయన కేవలం దాతగాదు, మహాజ్ఞాని. ఆయనకుగల త త్త విజ్ఞానం 








ళా 


శుష్క వేడాంకంకాదు. అనుభవై క వేద్య. తన గరువు ఆడేశాన్ననున 
రించి పాచీన భారతీయవిద్యల సంరక్షణకు నడుం చిగించారు సర్వ 
తంత స్వతంత కళాశాలనుస్ట్రా పించి ఆచార్యుల. విద్యార్థుల పోషణకు 
ఒక్కడుగ నిలిచారు. ఆ ల పడీ సంవత్సరాలు మూడు పూలు? 


గి 
సు 


ఆకు కాయలుగా _లిగిందే ఆచ్చట మన దివ్యపురుషుడు వ్యాకరణళా స్త్ర 
rans) 


గ్గ 


బోధకులుగానేగాక (పధానాచార్యులుగ నియమించవిద్దా రు. యధార్జానికి ఆ 
పాఠశాల ఆయన పేరణతో సా స్టా పించదిడిందన్నా ఆతయో క్తి కి లేదు. ఇంత 
వరకు ఆ చివ్యపురుషుని పేరు చెప్పనేలేదు ఆయన పేరు శ్రీ తాడేపల్లి 
మూరర్తి శాస్త్రిగారు. ఆయనకుగల ఎష్యవాత్పల్యం ఆపారమయిందే. 
శాస్త్రిగారి విద్యాభ్యాసము ; వీ9కి వీరి పెదతం, చ్‌యగు తాడేపల్లి 
ంకటప్పయ్య శాస్త్రిగారు అక్షరాభ్యాసము చేసిరి, చారి తహ 
రాఘవ నారాయణకాస్త్రిగారు సాహిత్య (గంథములను బోధించిరి 
ఆటుపిమ్మట వీరు కొల్లూరు |గామమునందు (శ్రీ (పఠాప హనుమచ్చా క్రి 
గారి దః, గ వ్యాకరణమునందలి సిద్ధాంత కొముదీని చదివిరి. పిఠాసురము 
వెళ్ళి బొలవ్యాస శ్రీ వా రిణాసి సు(బహ్మణ్యశాన్రీ మరియు శ్రీ వేదుల 
సూర్యనారాయణశాస్త్రి గార్హవద్ద ఆభాష్యాంతము చదివిరి. అకీరిపల్లి యందు 
శ్రీ వేమూరి రామ[బహ్ముశాస్రిగారి వద్ద న్యాయళాస్త్రము చదివి "విజయ 
నగరంచెళ్ళి శ్రీ తాతా సుబ్బ రాయకొవ్రీ ( రాయడుళా స్రీ) గారివద్ద వ్యాకర 
ఇఆమునందలి ఆర్థిక (గంథములనుు ఆలంకారళాస్త్రము చదీవిరి. ఇంతటి 
పాండిత్యమును 22 సంవత్సరములలోపుననే సంపాదించుబయేగాక పద్మ 
వ్యూహము, శ్రీకృష్ణరాయబారమువంటి నాటకములను, గురూవహోర ము. 
రసమంజరిలాంటి కావ్యములను రచించి కవులమన్న నలను పొందిరి. 
కళాశాల సంగతి కొంచెం చెప్పాలి. ఆ కళాశాల నలుగురు వేద 
శాస్త్ర పండితులతో నలుబదిమంద శాస్త్రపాఠ విద్యార్థులతో వెలుగొందిందే. 


సాంబ 
శ్రీ కా 
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ఇంతమా్యత మేగాదు. అచట జరిగిన జయంతియుక్పువాలకు కౌశీనుండి, 
పండితే దావిడ రాజేశ్వరశాస్త్రిగారు కలక త్తానుండి దేవనాయకాచార్య 


ES 
మొవఅగు పండితులు వచ్చేవారు. ఆం; ధచేళంలోగల పండితులందరు 
వచే+వాడు. ఆ పంతుల సంభాషణలు నన్ను మన భాఠతీయ సంస్కృతి 


వ్యాకరణం ఒక అద్బుత శాస్త్రం ఆ శాస్త్రం చదుపుతున్నప్పుడు 
ఒకమంచి స్వారీ చేయగల యువకుడు మదించిన ఆశ్వ ముపై నెక్కి 
పరుగెత్తుచున్నట్లుఉ౭బుంది, ఆ పాఠం ఏకదీక్షగామూడు గంటలు జరుగు 
తుంది ఆని తపోదీక్షనుమించినద. ఎందుకంటే తపస్సుకు ఒక ఏకాగత 
చాలు, కౌవి యిచ్చట ఏకాగతతోపాటు విషయగహణ శక్తి కూడ 
కావాలి, ఏమాాతం మనస్సు చలించీనా కొన్నివందల మైళ్ళు మనం 
ఎనుకపడిపోతాము. మళ్ళీ ఆ విషయం అందదు. ఆ విధంగా ఆ దివ్య 
పురుషుడు ఆ మహాళాస్తాఎవ్ని సామగానంలా వినిపించి నాతోగూడ 
ముగ్గురు విద్యార్దులను కృతార్జులనుచేపి తనకు బుణ్యగస్తులనుగాచేసి వెళ్ళి 
పోయారు. వారు నాకు మి, తోలేగాక చెరియొక చై పున చేయి పట్టుకొని, 
ముందుకు నడిపించారు, వారి సహకారము కకుపకోవ్‌ నిది వారు పురాణం 
ఆంజ నేయళాస్రి, బాపట్ల కొామ”ాస్త్ర, బుజం (వణంలాంటిదీ కొబిట్ట 
వ నేను [పయళ్నించుచున్నాను. దేవతలకు (తిదశులు 
అని పేరు. అందుకనే గాబోలు ఆ దివ్యపురుషుడు ముప్పదీ సంవత్స 
' శాల వయసులోనే దీవ్యలోకానికి వెళ్ళిపోయారు. 





నుమారు ౩0 సంవత్పలాలు వయసుకల నా విషయంలో మరియొక 
వంఘటన జరిగిందే. ఆంధ దేశంలో మరియొక మహాపురుషు డున్నాడు, 
“అయనకు రాజకీయ చె చైత న ఫ్‌ితో షాటు తం డిగారి కారణంగా ధార్మిక 
ry చై తన్యంగూడా లలించింది. ఆయన జ్ఞాగదపఎస్ట ఆంతాకూడా ధార్మిక 





ఇ 


చింతనలోనే గడిచేది ఊరూరా తిరిగి ధర్మ వై శిష్యాన్ని తెలియచెప్పటంి 
ధార్మిక (గంధాలు (వాయటం ఆయన నిరంతర కృషి. ఆయన "పేరు 
స జటావల్లభుల పురుషో త్తంగారు, ఆయన సంస్కృతంలో NM, క్షి, పట్ట 
భల ఐ కాడ సనాతన ధర్మా పేక్షను వదలలేను హిందూమతం వంటి 
పసిద గంధాలు పవిడాకా [వాశారు. ఆయన ఆకోచనాధోరణ్‌ని అనుస 
రించి తూర్పుగోదావరిజిల్లాలోని కాకరపృరు (గామంలో ధర్మశాస్త 
విద్యాలయం స్టాపించి ఉన్న తులయిన పండితులచేత నా వంటి సంస్కృత 
సాహిక్యాభిమానుఇకు ధర్మశాసా సాంధ్యయనం చేయించారు. ఆ సమయం 
లోనే మనుధర్య్మశాస్త్రం విర్ణయ సింధువువంటి ధర్మశాస్త్ర (గంథాలా 
చదవటం సంభవించింది, మను పథర్మళానా న్ని నిత్యం పారాయణం 
చేయటం జీవితంలో భాగమబుందీ, దావికి కారణం ఆ [గంథంలో 
మప ౌౌర్షి మనువు చెప్పిన ఉదారవిషయాలను రసవంతమయిన కావ్య ఫణి 
తిలో చెప్పటం, దానిని చదీవిచదివి తృప్తి పొందలేక దానిని నలుగురికి 
ఆందించాలనే కుతూహలంతో మనువు.మానవ ధర్మములు ఆనే (గంథం 
సమకూర్చటం సంభవించింది. ఆర్థిక పుష్టిలేని నాకు ఆ గంథ ముదణకు 
కొందరు వదాన్యుల సహాయం కోరవలసి వచ్చిందీ దానికి తిరుపతి దేవ 
స్థానంవారుకూడా కొంత సహాయంచేసారు. ఆ గంథం విస్మృత [పచారం 
పొందడంచేత అయిదవ తడవకూడా మః[దీంచటం సంభవించింది. 
ఆదేవిధంగా విర్ణయ సింధువునుగూడ చదివిచదివి అందలి విషయ 
ములను ముఖ్యమయినవిగ భావింటమే గాకుండా ఆ (గంథరచయితకు 
గల సమస్త పురాణపకిచయం నన్ను ఆకశ్చర్యచకితుణ్ణి చేసిందీ. పండు 
గలు సామాన్యపండితులకు గూడ ఆంతుపట్టని పండుగల రహస్యాలు 
అందులో చోటు చేనుకున్నాయి. అందుచేత *పండుగలు.మన క ర్రవ్యం” 
ఆనే [గంథంవాయటం సంభవించింద, _(గంధముమీదీ యభిమానము 
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డేతిను నాయందలి యనిమానము చేతను ఆ (గంథానికి ఉదారుల సహా 
యము లభించి సు డణ జరిగింది. 

రామాయణ విషయం _పత్మేకంగా చెప్పాలి 

చిన్నప్పుడుపకుల యవసరముననై సుందరకాలగ పారాయణచేసి 
సంప్యె ప్రిటెందెన నాకు రామాయణం పారాయణం చేయాలనే కోరక 
కొలిగిందీ, దానిని పారాయణం చే పీనప్పుడు రాముని యౌదార్యం కూర 
దర్శిత్వ ౦ (పళాంతత వాైైైభవంతోపాటు వాల్మీకి రచనా విశేషం 
నన్ను పూర్తిగా రామాయణదాసుని 1 చేసింద. ఎంత మగ దానిని కొన్ని 
వేల మశిది కేశ చవవించి తీరాలనే దీక్షపెరిగింది ఆయికే ము [దించటం 
సామాన్య విషయం కౌొదు, లక్షరూపాయలను మించుతుందీ. బహిరంగ 
వేదకలలో జనసమ్మోహనంగా ఉపన్యాసాలు చెప్పి ఆక ర్రించటం నాకు 
చేతగాదు పాఠములు చెప్పు ఎటయందే ఆన క్రి ఎక్కువ. ఆందుచేత 
నన్ను గురించి తెలుసుకోవటం కష్టం, పాఠము చదివినవారికి మాత మే 

విషయం తెలు స్తుంది. పరిచయం తక్కువ కావటంచేత రామాయణ 
ల కష్టసాధ్యం, అయికే ముందుగా రామాయణంచూచి తెల్లకాగితాల 
మీద [వాయటం (ప్రారంభించాను. బాల ఆయోధ్య, అరణ్య, కిష్కింధా 
కొండలు నాలుగు (వాశాను. దాని పుఖ్య ఫలిత మేమో నాలుగు కాండల 
ముదణ సాధ్యం అయింది, వాటిని యోగ్యులకు ఉచితంగా యివైటానికి 
(పయత్ని స్తున్నాను, ఇంకొ సుందర యుద్దకాండలు ముదణ కావలసి 


యున్నది దానికి ఉదారుల సహాయం ఆవసరం, 


రాబోవు తరాలవారికి భారతీయ నంన) గ్రావ్రతిని ఆందించాలనే విష 
యంలో ఎవరికి సందేహంలేదు. ఆందుకోనం బాలతామాయణం శ్లోకాలలో 
పోటీలు ఏర్పాటుచేసి బహుమకులు యివటం జరుగుతున్న ద. " దావితో 
'హిటుగ వాల్మీకి జయంతిని జరపటం ఆచారమయింద వాల్మీకి జయంతిని 


ix 
ఉత్తర దేశీయుల చేస్తు న్నారు. కాని ఆం; మధ దేశతిలో ఎక్కువగా 
జరపటం లేదు కేం దపపక్వ 3 వాల్మీకి జయంకిని ఆకశ-యుజ శుద్ద 
పూర్తి మగా నిర యింది ఆకాశవాణి చదూందర్శశంలో ,పదారం చేషున్నా 
pane...) 

ప అ విస్మరించారు. Mees వారికి చితపటాస్ని 
ఆయిదువందల రూపాయల వ్యయంతో చికింపజేసి భ్యదపరచటం 
జరిగింది, 


మన సంగతి శాశ్వతం కావటానికి (పదానమయినవారిలో 
(శ్రీ శంకరాచార్యులువారు ఒకరు ఆయన చిన్న వయస్సులోనే భాష్య 
ములు, స్రో్నత ములు ఇతర (గంధములు [వాసి ఆసేతు శేతాచలము పర్య 
చైదిక మతమును స్థాపించి దాన్‌స్‌శాశ్వాత ము చేయుటకై. నాలుగు 
వ. నాలుగు పీలాలుస్టై పించారు. ఈ విషయములు హల రకోటట్ల 
తెలియటావిై శ్రీ శంకరాచార్య చర్మిత సంగ్రహంగా (వాసి ముదించ 
టమ జ3గించ శంకర జయంతి రోజున ఆ (గంధమును యింటింటికి 
ఆందచేయటం బాలబాలికలకు పొటీలు ఏర్పాటు చె చేయటం జరుగుతున్న ద. 
శంకరాచార్యులవారి సిద్దా ంతానికి ఆనుకూలమయిన రీతిలో వేదాంత వ్యాస 
రత్నావళిని కంది 1పచారం చ చేయటం జకుగుతున్నదీ. దానిని 
పెద్దలు మెచ్చుకొని తమ ఆభిప్రాయాలు తెలియచేసారు. అవసరమయిన 
వారికి తమ యింటిదగ్గర, ఆస క్తిగలవారల యింటిదగ్గర సంస్కృత 
పాఠ్రములు చెప్పుట సర్వసాధారణమయిందీ, నేను |వాసిన వ్యానములను 
స _ప్తగిక ఆరాధన, ఆక్ష ధర్మ, విశ హిందుసంపాదకులు (పచురించారు. 
(పష్తుతి౦ రామాయణ(పచారమే (పధానంగా పెట్టుకొని మారురూపాయల 
మూల్యముగల రామాయణమును స్వల్ప మూల్యమునకు [శావణజమాసము 
నందలి సంస్కృత జయంతి సందర్భముగా వినియోగించటానికి నిశ్చ 
యించి ప్రచారము చేయుచున్నాను. 


5-6 
(వస్తుతము శ వేంకటాచల మాహాత్మ మును తెలుగులో నికి 
అనువాదము చేసియున్నాను చాసిని వదాన్యుల సహాయముతో ము(దించి 
(శ్రీ, వివాసు*కి ఆంకిత మిచ్చి ఆమూల్యముగా భక్తులకు ఆందంచ దఆచి 
యున్నాను. అంతయు భగవంతుని సంకల్ప మే. 


ఈ విషయములను తెలియజేయటానికి ముఖ్యకారణం నా గొప్ప 
తనమును చాటి చెప్ప జావికి కొచు. నాకు నిస్వార్థ భావనతో ఉపకారము 
చేసిన "పెద్దలను గురువులను స్మరించి వారి కళా. తీర్చుకొనుటయే 
కావి మరియొకటి కొదు. అటులవారివి స్మరించుటలో నాకుగల ఆనంద మే 
ఈ విషయములను [వాయుటకు (_పేరణ కలాగ జేపివది. 


ee ఫే 80 


a వునువు సందేశము 


ఈనాటి దాహ్మాజుడు తవ పూరా ై శవమును తెలియని వాడగు 
టచే తన శక్తిని Ors సామాన్యునికంయె హీనప్రితిని అన్ని 
విధముల ఆనుభవించుచున్నాడు. తమ జాతి శ కిని గు_ర్రించినవారు తమ 
పూర్వ వే భవమునుగురించి తెలియనివారికి చెప్పవలసిన యవనర 
మెంతయో గలచు. 

(దాహ్మణ డాతికిగల శ ్రీనామర్థ్యము ములను తెలుసు కొనుటకు 
మహర్షులు రచించిన (గంథములను చదివి ఆందలి విషయములను 
తెలుసు కొనవలయును. తెలునుకొనినచో (నాహ్మణుడు ఆత్మాభిమాన 
మును పెంచుకొని సమాజగొరవమును పొందును. మహర్షులు చెప్పిన 
విషయములు ఆన్ని కాలములయందును ఆనుసరించత గివవి. వాటిని తెలుసు 
కొని ఇతరులకు తెలియ చెప్పి నవారికి సమాజమున ఉన్నత గౌరవమును 
కలుగును. 


అందుచేత (పాచీన మహర్షులు చెప్పిన విషయపరిజ్ఞాన మునకు 
ప్రాచీన (గంథములను చదువుట ఆత్యంతము ఆవశ్యకము. ఈ నాటి 
విద్యావిధానము ఆ నాటి గంథములను చదువుటకు అవకాశము లేకుండా 
చేసినది, ఆయినప్పటికివి తీరిక సమయములందు తప్పక చదువ 
వలయును. 

చిన్న మంచి విషయము, నమాజమున గౌరవము కల్గుటకు 


ఆందరికి తెలియనిదే మనకు తెలిసినదీ సమాజపితమయిన (పత్యేక 
విషయము తెలిసియుండ వలయును. 

ఈ నాటి జన సామాన్యము పతికలుు సినిమాలు రాజకీయములు 
మొదలగు విషయములలో మునిగి మహర్షులు మహాత్ములు చెప్పి న విషయ 


ములను తెలిసి వొనవేక పోవుచునాా రు, ఆటివారికి మనకుగల విజాన 
నముదాయమునంకలి కొని? విషయములను తెలియ చేసినచో మనలను 
గౌరవించి నెత్తిన బష్టుకౌందుక_ మునే బుడ్డి ననునరించి పురాణముల 
యందు కొవ్యములయందు ధర్మగాప్తములందు గల విషయములను 
ముచ్చటిం ఆచినచో మన గౌరవము సరుగును. 
మహర్షుల చెప్పి నవిషయములు ఆందరి హిత మునుగోరి చెప్పినవి, 
అన్ని కాలములకు పసికివచ్చునవి. ఆందరికి ఆనందమును కల్లించునవి, 
ఆ విషయమును _బాహ్మణ జొతి మరచినవ, ఈ విషయముళను పురుషు 
లకే గాక ప్రీంకు కాడ తెలియజేయవలపి యున్నది. 
మనుపు తాను రచించిన మనుస్మృతి ఆను ధర్మశాస్త్ర 
| గంథమునందు , జాహ్మ ఆజాతిని ఈ విధముగ హెచ్చరించెను. 
బవాహ్మాణన్య చ దేహోఒయం న తు!ద కామాయ కల్పతే 


తప జహురూపాయ _పేత్యానంత సుభాయ చ 

| నే డి 

శకి వాహ్మణ దేహమును నీచమయిన శారీకక భోగములు అనుభ 
ంచుటకు ఇవహ్యా స్మష్షించలేమ. అనేక విధములయిష తపస్సులు 


చేయటకు. నిక్మించెరు. ఈ విషయము [వాహ్మణశరీరమును గురించి 
చెప్పీ నను ఆందరకు వర్తించును. 


ఈ ల్లో మున కు_దకామములు ఆని తెలుపబడీనది, అనగా ఆల్బ 
సుఖముల నిచ్చువవి. క్షణకొాలము మా్యతమే విలచునని యని యర్థము 
అనగా చేనిని యాచరించిన సమాజమున గౌరవము తగ్గునో వానిని కద 
కామములని కెలుసుకొనవలయును సామాన్యముగ ఆసత కము, దొంగ 
ఇవా, య! వ్యభిచారము మొదలగు వానితోపాటు వ్యర్థ ములగు 

రిభాషణ ములతో కాలము గడుపుటగూడ కుద కామమే యగును. 
కస్త ప్రశ కాలమును సశపయోగమా. చేసికొవివచో శంకఠలవలె 





xili 


విశేకానందులపలె గౌరవమును పొందవచ్చును. ఆ కాలమును తవసే 
Fan 


బహుకూపాయ ఆనగా అనక విధకులయిన మంచి పనులకు వినియో 
నించువొన వచ్చును. ఆవి సామాజక పయాజనమును తల్సించునవి, 
ఖై 


కుబుందిగారమును పెంచునవ్కి ఆత్మగౌరమును కల్లించునవి అవి అనేక 
విధములుగా ఉన్నవి, ఉపన్యాసములుచె వచ్చును. (గంథముతా [వాయ 
వచును, విద్యార్థులకు పాఠములు చెప్పవచ్చును ఈ పనులవలన 
త లోకములలో ఆఎతులేని ఆనందము పొందవచ్చును డానికి 
కారణము మనము ఆందించిన విషయములు పరంపరగా లోకమునందు 
3, తముగ నిలచుటచే మనకు ఉన్నత లోకమున శాశ్వత త్త్వము 


ఈనాడు ధన ముగలవారికి గౌరవము 'పెరగుటవలన ఈ విషయ 
ములు ధన సంపాదనకు ఆనుకూలములు గాకపోవుటచే వ్యర్థములని 
కొందరందురు. ఆద విజమేయయినన మీ శ_క్తియుక్తుల ననుసరించి తన 
నంపాదన జేయచు మన ధర్మ విషయములు తెలుసుగొని చెప్పినచో 
సమాజమునగౌరవము పెరుగును ఆత్మసంతృప్రియు జీవిత పరమా 
రము పిద్ధించును. 
మహర్షి యయిన మనువు చెప్పిన విషయములు ఆన్ని కాలములయందు 
ఆంవతెకి ఆనుకూలమయివవి. వానిని చదవినందువలన మన మనసునకు 
ఒక నిర్షిషమయిన అక్ష్యసిద్ధి దృఢదీక్ష ఏర్పడును, అనగా మనకు తెలియ 
నంతగా పైకి సెకిగిన వారమగుదము. అందువలన స్వా త్మాభిమాన 
ముతో ఇతరులకు మంచి విషయములు చెప్పుటకు ధై ర్యము ఏర్పడును. 


ఈ భావనతోనే మనువు ఇటుల చెప్పెను 
ఏత దైశ (పసూతన్య స కొశాద్యగజన్మవః 
స్వం స్వం చర్మితం శిక్షేరన్‌ పృధివా కం సర్వ మానవాః 


Xiv 


ఈ డేశమున పుట్టిన |జాహ్యణునివలన సమస భూమండల 
వాసులు ఉమ తమ చరి తన్కు నడవడికను నేర్చుకొందుకుగాక. ఇగ్ష 
అహంకారముతో చెప్పి నవకాదు. తాను నిన్చశించిన ధర్మశాస్త్ర (గంథము 
చదివిన వారికి ఆంతిటి శ 


Pa జ అజ 
శ కలుగునని భావము 
న్‌ 
శౌ 


మనువుతనధ 
మాట చెప్పె ను 


స్త్ర [గంథ విశేషమును గురించి మరియొక 


ఇదం స స్యయనం (శేషమిదం బుద్ది వివర్షనం 
ప & ధి 


కాబట్టి _వాహ్మబునికి తన జాతి యభివ్మద్ధికొరకు దేశాభివృద్ది 
య 
(పపంచ క్షేమమునకు ప్రాచీన భారతీయ వైదీక (_గంథ 


లలి తావిద్యామందిర్ము 

కేదారేశ్త క పేట రచన 

వ. వెంపటి అట్మీనారాయణకాస్ట్రి 
10.10.98 


[(గ౦థ[పశ౦సలు 


Dr. V. Subrahmanya Sastry, 
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Anihra University, 10-10-93 
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శ్రీ శివాయ గురవే నమః 


శీ వేదమూర్తులయివ (బ్రహ్మశ్రీ "వెంపటి లక్మీనారాయణశాస్త్ర 
గురుపాదులకు నమస్న్పుమనసా౬౦జలి. ఉ॥ కేమపూర్వకముగా తాము 
ఆదరముతో నొసగిన “మమవు.మానవ ధర్మములు” “వేదాంత వ్యాన 
రత్నావళి” అను (గంధములురెండును అమూల్య గంథములుసాంత ము 


పరించి తిని, 


నిత్యజీవిత మునకు పర మోవశ్యకములయిన మనుస్మృతిలో ని 
(పధాన విషయములను వివరణ పూర్వకముగ లోకమున కందీంచిన 
మీకు హోర్థిక కృత జ్ఞతాభివందన ములు. లోకము మీ బుణము తీర్చుకొన 
జాలదు, సర్వ మానవ జీవిత సముద్ధరణకు శః (గంధము పరమోస 
కొరకము. భఖిన్నళిన్న విషయములను గైకొని సులభ సమశదర ముగ 
వేదాంత వ్యాసరత్నావళిని మీరు రచించుట ఆత్యంత (_పళంపార్హ ము 
సుఖము శారీరకమ్మా మానసికమా, ఆదైసతము అంతుపట్టని విష 
యమా, మోక్షం ఆంటే ఏమిటి నిత్యానందము ఆను వ్యాసములు ఆజ్‌ 
ముత్యములు. మీ వంటి పండితులు లోకమునకు తప్పక ఆందంచవలసిన 
విషయముల ఆని హృదయపూర్వక కృతజ్ఞతలు. 


వేదుల న్ముబహ్మ్యణ్య శాస్త్రి 


తెలుగు భాషలో ధవ్యశాస్త్ర విషయములంతగాలేవని వ్యధచెందన 

శ్రే వెంపటి న గారు మనుస్మృతి యందలి శ్లోక తాత్ప 

ర్యాలను సంగహముగ సామాజికులకు పరిచయంచేయాలనే , సామాజిక 
డ్రోద్ధతో తల కన పుస్తక మే “మనువు_మానవ ధర్మ ములు”, 


మనుష్యుడు కాహ్య్మ ముహూర్తమున లేచినప్పటినుండి ఎలా 
చరించాలి ఎలా వ్యవహరించాలి. అను విషయము మొదలు ఒక బరిడి 
(పమాదములో ఎవరై నైనా మకణి స్త ఆ దిండి తోలువానిక్‌ లేదా ఆ బండి 
యజమానికి పత శిక్ష వేయనగుననే మారుమూల విషయమువరకు 
ఇందు (వసావించబడింది. వ్యక్తి నియమములు, సమిష్టి నియమములు, 
సంపదాయములు, పాలితుల నియమములు, పాలకు ధర్మములు _ 


న్నే 
ఎన్నెన్నో చెప్ప బకాయి. నేక సమాజమును ప ఆవినీత్కి 
ధర్మరాహి త్యంవంటి వానినుండి నిష్కృతి యేమిటి అనే విషయంలో 


ఇందు మార్గదర్శనం కనిపిస్తుందే. ఇలా ఎన్నని చెప్పాలి _ మానవ 
ఆని ఆంకములు ఇందు (పస్తావించబడ్డాయి, అంపే ఆతి 
శయోా కికొము, మనపన్న నంస్కారమంత టికి పరక. 
న్‌ గార్‌ చలి మృదుమధురము. [దాషెరసము ([తావుతున్నట్లు 
నడుస్తుంది. 


ఈ ప్పస్తకము సామామ్యలలో ఆవళ్యక పఠనీయమునకు ఉపక 
రించు న ట్లిదీ. కవీసముగా ఉండవలసిన విషయజ్జతకు దోహదము చేయు 
నట్టెద్మ్‌ ఈ న ద్వారా శాస్త్రిగారు ధన్యత పొ "వతు తాము ఆర్థికాది 
విషం 





గు ముఅకు  పామాన్యులయ్యు ఎంతో [శమచేసినారు. దీనివి పదవి. 
వానే యనా! శమ కర gl సీడేరు ఎక్‌ నుట పరితుల 


ఆక కం లూరి లక్ష్మీనారాయణ 





కంల శయ సతకట 
మహర్షి యయిన మనువు, గౌతమ మహర్షి, వరాశర మహర్షి, 
నర ధర్మశాస్త్ర [గంథములను రచించి హా పేత కుం 
ఆంకురార్పణ చేసి3, ఈ ధర్మశాస్త్ర గంథములన్నియు చేదమలయండలి 


Sl విశదపరచుచునాః వి, ఆ ధర్మ ములను కధారూవముగ 


ళం 


EA 


హరులయిన శ్యాసవాల్మ్యికొదులు వెలయించి సామాను-లబో ఖకి 
యె అ అతో 
య వృష్ధపంచిరి. ఆ కథలనే కాళిదాసు భారవి, మాఘ భాస 
, భవభూళి భోజ మొదలయిన మహాకవులు కావ్యములను రచించి 
రమాజమునందు ఆనందరసమును వర్షి ంబిరి. పీరలేగాక పాణీనిం 
త్యాయన, పతంజలి మహర్షులు వ్యాకతణ శాస్త్రమునకు ఆధారభూతు 


లయిరి కజాదమహర్షి న్యాయ శాస్త మునకు శబరమహరి పూర్వ 
యె 


వ ర గ్‌ 
స్టే 


గే 


రూ ంసక్కు సహన. యోగళాస్త్రమునకు కారకులయిరి. వీటిని ఆధారము 
సుకొనియే నన్నయ్య తిక్కన ఎతక్తాాపగడ్క శ్రీనాధ, ఆల్లసాని పెక్టనం 
ముక్కు తిమ్మన్న, నాచనసోమన అవల మహాకవులు (ప్రాంతీయ 
భాషలో కావ్యరచన చేసిరి, వీరు మనకు ఆందచేసిన వాజ్మయమే మన 
సంపద. మన సర్వస్వము. దీనిని రక్షించి యనుభవించి తరతరాలక 
ఆందంచవళఆఅసిన భారము మనపై యున్నది. 

రామాయణమునందు వాల్మీకి మహ వీ వాక్యము. ఆపును ఈయ 


వలసినదని రాజర్షి విశ్వామిత్రుని యాచి౦చిన సమయమున వసిష్ట 
మహరి చెప్పుసమాధానము ఇది__ 
అ 


th లో 
న్‌ 


గీ 


గ్‌ 


ఏత దేవహి మే రత్న మేత దేవహి మే ధనం 

ఏత దేవహీ సర్వస్వ మేత దేవహి జీవితం 
ఈ కామధేనువే నాకు రత్నములతో సమానము. నాకున్న ధనమ్ము 
నా సర్వస్వము, ఆంతియేగాదు, ఇదీయే నా జీవితము. అటులనే మన 
మహర్షులు, ఆందచేసిన జ్ఞాన భాండార మే మన జీవనసర్వ స్వ ము ఆని పతి 
భాశ్ర తీయుడు గుర్తించవలసి యున్నది. ఒ. రచయిత భావము 


తం తాన్‌ 








అధ్యాయము విషయము పుట సంఖ్య 
1వ ఆదాయము సృష్టి క్రమము 1 
ఓవ ఆధ్యాయము బ్రహ్మ చారిధర్మ ములు 9 
ఫీ వ అధ్యాయము గృహస్థా శమ ధర్మములు 27 
4వ అధ్యాయము జీవనవిధానము 41 
ఫ్‌ వ అధ్యాయము మాంనభక్షణము 60 
6వ అధ్యాయము యతిధర్మములు 69 
7వ అధ్యాయము రాజదర్శ్మ ములు 73 
8వ ఆధ్యాయము న్యాయపాలనము ర్‌ 


9వ అధ్యాయము శ్రీ పురుష ధర్మములు 110 
0వ ఆధ్యాయము న తిధర్మములు 1£8 
11వ అధ్యాయము దాన ధర్మములు 132 


కేల వ అధ్యాయము కర్మ ఫలితములు 149 


ఖచ 
జ గ | జప య జ్యూ లయ ఇదు 
వంనుజ్య=వూనవ ధర్మవుంలు 
ఒకటవ యధ్యాాాయము 


లందరు ఏకాషగచి శముతో నాసీమడై యున్న మనువును 
విధమున పూజించి ఈ విధముగ పలికిరి, (అ్రహ్మ సృష్టిం 
చిన ఈ స ప. ఆచింత్యామ్ము ఆపమేయము ఆయియన్నది. 
ఇది యంతియు తెలిసిన మహానుభావుడవు నీవు ఒక్కడివే, మాకు 
స్మ ఢర్మములన్నియు తెలియచెప్పుము. 

ఆ మాటలు విని మనువు వారిని గౌరవిశిచుచున్న వాడై. వారితో 
వీ విధముగ చెప్పెను, 


మొదట ఈ సృషి యంతయు ని్మదంచినవానివలె త మోమయమె 
టె మ 


యుండెను. ఈ చీకటినంతయు నశింపచేయుచున్న వాడై స్వాయంభువుడు 
ఆవిర్భవించెను. 


4 మనువు.మా నవధర్మ ములు 


కవ 


దేవళలకు ఒకరా(త్కి ఒక పగలు అగును. మన ఉత్తరాయణము వారికి 
పగటి కాలము. మన దక్షిణాయనము వారికి రాతికాలము, మూల గంధ. 
మున ఈ కాల వివరణము మిక్కిలి వి సృతముగ గలదు. 

చతుష్పాత్సకలో ధర్మః సత్యంచై వ కృతయుగే 

నాధ ర్మేకాగమః కశ్చిన్మనుష్యా న 9తివర్త రే 

కృత యుగమునందు ధర్మము నాలుగుపాదములతో నుండును. 
ఆధర్మపరుడు ఒకడును ఉండడు. మిగిలిన (కేతా ద్వాపరకలియుగము 
లందు ధర్మము ఒక్కొాక్క పాదము చొప్పున తగ్గును. ఈ యధర్మము 
చౌర్యము, అబద్ధము, మోసము అనువాటితో కూడియుండును, 

అరోగాః సర్వ సిద్ధార్థాః చతుర్వర్గ శతాయుషః 

కృతే (తేతాదీషు 'హ్యేషా మాయు ర్త నతి వాదళః 

కృతయుగము నఠదలి (వజలురోగములు లేనివారై సమస్త 
వాంఛలు తీరినవారై నాలుగువందల సంవత్సరముల ఆయుర్దాయము. 
కలిగి యుందురు, మిగిలిన 'యుగములందు (కమముగ వారి ఆయుర్దా 
యము పాదపాదమగ తగ్గుచుండును. 

అన్యే కృతయుగే 'ధర్యాః (తేతాయాం. 'చ్వాపరేఒపరే 

అన్యే కలియుగే న్యాణాం యుగ్యహాస్తాను రూపత్వ 

యుగయుగమునందు ధర్మమున మార్చులుండును, ఈమార్పులు 
ఆయా యుగమునందతి మానవుల అశ కత కారణముగ పూరీని, శకి 
మార్చును ఈ విధముగ సూచించినారు. 

“త పఃపరం కృతయుగే _శేతాయాం జ్ఞానముచ్యతే 

ద్వాపరే యజ్ఞ మేవాహుర్దాన మేకం కలౌ యుగే 

కృత యుగమున తోషన్సు, (శే కాయగమున జ్ఞానము, ద్వాపర మున 
యాగము. కలియుగమున దానము [(పఢడానధర్మములుగ చెప్పబడినవి, 


ఒకటవ యభ్యాయము ల 


ఇదం శాస్త్రమధీయానః [బాహ్మణః శంసిత |వతః 

మనో వాగ్టేహజై శ్నిత్యం కర్మదోషై ర్నలిప్యతే. 

పునౌతీ సం క్రీం వంశ్యాళ్చ స ప ప్ర నష్ట పరావరాన్‌ 

పృధివీమపి చై వే మాం కత్చా్నా షేకోపి సోర్టతి, 

ఇదం స్వ స్యయనం శిష్ట మిదం బుద్ది విపర్థనమ్‌ 

ఇదం యశస్య మాయుష్య మిదం ని శేయనం పరమ్‌.” 

ఈ థర్మళాస్రాాధ్యయనము చేయుచున్న పండితునకు మనస్సు 
చేత, వాక్కు_చేత, శరీరముచేత చేసిన కర్కదోషములు ఆంటవ తన 
[పక్కనగల వాదిని పవితులనుచే ఇయునుః: ఎడుతరముల పూరు లను 
రాబోష్ళ ఏడు తరముల పుతాదులను పవి తులను చేయును. ఈ శాస్త్ర 
hs పభమును కల్లించును. బుద్ధిని పెంచును. కీర్తిని ఆయువును, 

కమును కలించును. 

వి శేషా :. మానవుడు ఎల్లప్పుడు దేనిని తలంచుచుండునో 
చానియం దే బుద్ధియు ఆదరణము కలవాడ ను. ఈ శాస్త్రము చదువుట 
వలన మానవుడు ధర్మాధర్మ విచారణ గలవాడగును, అంతియేగాక 
ఆధర్మాచరణము మానును. ఆ కొరణమునుజట్టియే మనోవాస్ట్రహకర్మ 
దోషము లుండవని చెప్పబడినది. అటులనే ళాస్త్ర్రపఠనమువలన బుద్ది 
పెరుగును దానివలన శుభములు, క్రీ ర్రియు సహజముగనే కలుగును, 

ఆచారః పర మోధర్మః (శుత్యుక్రః స్మార్త ఏవచ. 

తస్మాదస్మిచ్‌ సదాయుక్తో నిత్యంస్య్యా దాత్మ వాన్‌ దికజఃః 
ఆదారాది  చయ్యుతో వి పో న వేదఫల మచ్చు తే 

ఆచారేణతు సంయు క॥ సం ంహపూర్ణ ఫలభాగ్భ వేత్‌, 


జజ 
ba] 
హె జం ష్య 


ఏవ పూటా దృష్టా భవస్య మున మో గతిమ్‌ 
సర్వస్య తపసో మూల మాచారం జగ్భహుః ఫలమ్మ్‌ 


8 మనువు._మా నవధర్మ ములు 


ఇచట ఆచార దై శిష్ట్యము సంపూర్ణముగ చెప్పబడినది, ఆచార 
మనగ నడవడిక యని అర్హము. వేదముచేగాని ధర్ముశాస్ర్రముచేగాని 
వ. ఆచారము ననుసరించవలయును. ఆచారహీనుడై నవాడు వేద 
ఫలమును సంపూర్ణముగ పొందలేడు, అనగా వె దికకర్మలను చేసియు 
వాటివలన పొందదగినంత ఫ ఫలము పొందలేడు. ఆచార సంపన్ను డై నో 
ఆ కర్మల సంపూ బ్ర్‌ఫలము పొందగలడు. ఈ కొరణము చేతనే మును 
లందరు ఆచారోయును తపస్సునకు పధానలక్షణముగ చెప్పిరి. లోకము 
నందు కోరికలు కలిగియుండుట (పశ స్త సముగాదు. కొని కోరికలు లేక 
యుండుట సంభవించుటలేదు. అందుచేత వేదమార్గము ననుసరించి కోరి 
కలను పూ ర్తిచేసుకొనవలయును, ఆ విధముగ వై దీకమార్గము ననుస 
రించీ కోరికలు పూ రిచేసుకొనినవాడు సరకొమములను పొండి చివరకు 


pe. 


అము జేర గలడు. 
శేదోజ ఏలో ధర్మ మూలం స్మృతి శీలేచ తది దామ్‌ 
ఆచారశైపవ సాధూనా మాత్మన స్తుషిరేవచ 
ధర్మమునకు మూలము వేదము, ఆ వేదము తెలిసినవారి వాక్య 
ములు సాధువుల యాచారము తవ త్మ ప్రియు ధర్మమే యగును. 
యః కళ్చిత్కస్య చిద్దర్మో మనునా పరికీ _ర్టిత 8 
స సరో_భిహితో వేదే సరవైజ్ఞాన మయో హి 
మనువు ఎవరికి ఏ ధర్మము చె వ్‌ ఆది అంతయు వేదము 
నందు గలదు. ఆ మనువు సర్వ వేద జానము గలవాడు గదా 
[కుతి స్మ్యృత్యుదితం ధ ధర్మ సా హి మానవః 
ఇహాకీర్తి మవాప్నోతి [పే త్యచా ను త్రమం 6 సుఖమ్‌, 
మానవుడు వేదముచేతను, ధర్మశాస్త్రముచేతను చెప్పబడిన 
ధర్మము నాచరించుచున్నవాడై ఈ లోకమునందు కీర్తిని పరలోకము 
నందు ఉత్తమ సుఖమును పొందుచున్నాడు. 


ఒకటవ యధ్యాయము 


శృతిన్లు వేదో విజ్టేయో ధర్మ శాస్త్ర౭తు వై వె స్స్మఘతికి 
తే సర్వా రవ్వ వా. వ తాభ్యాం తక హొ నిర్పభౌ. 


వేదమునకు (కుతి యని పేరు. స్మృతికి ధర్మశాస్రమని చేరు 
ఏ విషయము నందును అవి విమర్శించదగి నవికావు. ఆవి అనాదరించ 
తగినవి కావు వాటిచేతనే ధర్మము నిర్వ ర్తింప బడినది. 


యోఒవమన్యేత కే మూలే హేతు శాస్త్రారశయా ద్ధ్విజః 
స సాధుభి రృహిష్కార్యోో నా స్టికో వేదనిందకః. 


ఘీతుశా స్త్రజలము ననుసరించి వేదమును ధర్మశాస్త్రమును నిందం 


చిన పండితుడు సత్పురుషులచే బహిష్కరించతగినవాడు, వేదనిందకు 
డై నవాడు నా స్టికుడ నబడును. 


వేద స్మృతి స్పదాచారః స్వస్య చ (పియమాత్మనః 
ఏత చృతుర్విధం (ప్రాహు స్పాకద్ధర్మస్య లక్షణము 
వేదము ధర్మశాస్త్రము సత్పురుషులఆచరణము, తన ప్రియము 
ఆను ఈ నాలుగు (ప్రత్యక్షముగా గన్బట్టు ధర్మలక్షణములు, 
(శుతి దై కధంతు య(తస్యాత్త్యత ధర్మా వుభౌ స్మృతా 
ఉభావపిహి తౌ ధర్మా సమ్యగుకా మనీషిఖిః, 
వేదవాక్యములకు పరస్పరము విరోధము కల్లినచోట ఆ రెండును 
[పమాణములే యని పండితులు చెప్పియుండిరి; ఆ రెండు ధర్మములు 
తమ తృ ప్రిననుసరించి ఆచరించత గిన వై యుండును 
సరస్వ తీ దృషద్వతో్య గ్రైేవనద్యొ ర్యదంతరమ్‌ 
తం దేవనిర్మితం దేశం (దిహ్యావర్తం (పచక్షతే 


త స్మి న్లేశే య ఆగారః పారంపర్య (కమాగతః 


వర్ణానాం పాంతరాళానాం స సదాచార ఉచ్యతే 


త్రి షమనువు.మానః ధర్మములు 


సరస్వతీ దృషద్వ తీ నదులమధ్యగల (ప్రదేశము డేవనిర్మతము 
దావికి (బహ్మావర్తమనస్‌ పేరు. ఆ డేశమునందు పారంపర్య ముగ వచ్చు 
ఆచారము సమస్త వర్ష ములవారికీ సదొచారము అగును. 

బ్బ ర్రుక్షే [తం చ మత్స్యా శ్చ పాంచాలా శ్ళూర సేనకాః 

ఏష (బహ్మార్షి దేళోవై (దిహ్మావరా దనంతరః” 

ఏత రశ (పసూతస్య సకాశా ద|గజన్మనః 

స్వం స్వం చరితం శికేరన్‌ పృథివ్యాం సర్వ మానవాః 

(బిహ్మావర్తమునకు అవతిలగల కురుకే తృ మత్స్య, పాంచాల్క 
శూర సేన దేశములకు (బహ్మార్షి దెళమని పేరు. ఈడేశమున జన్మించిన 
పండితునివలన భూమీయందలి మానవులందరు తమతమ ధర్మ మును 
శతెలిసికొ నవలసినవారై యున్నారు. 

“హిమవద్ని ంధ్యయో ర్యా శ్రధ్యం య (త్పా9గ్వి ౩నళనా దపి 

(పత్యగేవ న మధ్య చే దేశః (పకీర్శితః” 


ఆ సము; దాతు వెపూరాః దా సము (దాత్తు పళశ్చిమాత్‌ 
టు అన్‌ ముల 
తయో 'ఆంవాంతరం గలా శె రార్యావ ర్తం వదుర్చుధాః. 
కృషసారసు చరతి మృగో యత స్వ భావతః 
ఛు nl ఛం 


నజియో యజ్రియో దేశో న సంతః పరః 
ళా sy ఇ 


న [ప్రయా ae sn దేశమునకు మధ్య దేశమని. ఒ 
పేరు, Se సముదమునకు పశ్నిమసము[దమునకు మధ్యగల దేశ 

మును అర్యావర్తమని పండితులు చెప్పిరి. సహజముగ లేడి సంచరించు. 

దేశమునకు యజ్జి దేశమని పేరు. ఇవి సత్పురుషులు నివసించదగిన 
దేశములు. మిగిలినవి మచ్చ దేశములు, 


రెండవ యధ్యాయము 


(పొజ్నా భివర్ధనా త్పు౦ంసో జాతకర్మ విదీయతే 

మం(తవత్సా9శనం చాస్య హిరణ్య మధు సర్పిషామ్‌ 

నాభిచ్చేదమునకు పూర్వ మే మగళిశువునకు జాతకర్మ చేయ 
వలయును. ఈ బాణని నోటికి మం[తపూర్వుకముగ మధువును గాని 
శేతినిగాని బంగారముతో తాకించవఅయును 

నామధేయం దశమ్యాంతు ద్వాదళ్యాం వాస్య కారయేత్‌ 

పుణ్యే తిథౌ ముహూ_ర్రే వా నక్షతే వా గుణాన్మి శే 

ఈ బాలునికి పదియవరోజునగాని పండెండవదినమున గాని 
మంచి తిథియంద్కు నక్ష(తమునంద్యు ముహూర్తమునందు నామకరణము 
చేయవలయును, 

స్త్రీణాం సుఖోద్య మకారం విస్పష్ట్వారం మనో హరమ్‌ 

మాంగల్యం దీర వర్జాంత మౌశీర్వాదాభివాదనమ్‌ 

బాలికల పేకు సుఖముగ ఉచ్చరించ తగినదీగను, (కూరార్జము 
లేనిదీగను, స్ప ష్టమెన అర్థము గలదిగను, మంగళకర మైనదీగను , 
దీర్హాక్షరము చివరగలదగను నుండవలయును 

చతుర్రేమాసి క ర్రవ్యం శికోర్ని ష్క.9మణం గృహాతి 

షషఒన్న (పాళశనం మౌసి య ద్వే ష్షం మంగళం కులే 

నాలుగవమాసమునందు శికువును సూర్యదర్శనార్థము ఇంటినుండి 
బయటికి తీసుకొని వెళ్ళవలయును. ఆరవమాసమునందు అన్న పాశ 
సము చేయవలయును, అటుల కుదరనిచో తమ కులాచారముననుసరించి 
మంగళకర దీనమున చేయవచ్చును. | 


ల్‌] 


10 మనువు.మా నవధర్మ ములు 


గ 
j 
UK 


డె ర్మ ద్వే చాతీనాం సర్వేషామేవ ధర్మతః 
పథ మేద త్‌ సతీయే బాకు ర్రవ్యం (శుతిచోదనాత్‌ 
చెవు లు కుట్టించుట ఆందరకు మొదటి సంవత్సరమునందుగాని 


మూడవ సంవత రమునందుగాని చేయవలయును. 


గా 


ఆయుష్యం (_పాజ్ముఖో భుం_ యళస్యం దక్షిణాముఖః 

(శియం (పత్యజ్యాఖో భుం కే బుతం భుం శ్తే హ్య్యుద జ్మాఖః 

ఆయువును కోరినవాడు తూర్పుముఖముగలవాడుగను, కీ ర్రిని 
గోరినవాడు దక్షిణముఖముగలవాడుగను, సంపదను కోరినవాడు వళి 
మాభిముఖుడుగను భుజింపవలయును. సత్యమును కోరినవాడు ఉ_త్రరాఖి 
ముఖుడుగ భుజి ంపవలయును. 

పూజయే దశనం నిత్య మధ్యాచై త దకుత్నయన్‌ 

దృష్ట్వా హృషే త్పరిసీదేచ్చ (పతినందేచ్చ సర్వశః 

పూజితం హ్యాశనం నిత్యం బల మూర్భం చ యచ్చతి 

అపూజితం తు తద్భు క్త మభయం నాశయెదీదమ్‌ 

నోచ్చిష్టం కస్యచి దృద్యాన్నా ద్యాదై ఎవ తథాంతరా 
చైవాత్యశనం కుర్యా న్నది వొచ్చిష్షః క్యచి ద్వ ౩ బేత్‌ 

అనారోగ్య 

ఆపుణ్యం లో కవిదీః షం తస్మా _్రత్పరివర్ణయేత్‌ 

ఆహారమును హూజించవలయున్ము అసహ్యాభావము లేక తిన 
వలయును చూచి సంతసించ వలయును. నిర్మల స్య భావమును పొంద 
వలయును. అభినందంచ వలయును పూజించబడిన యాహారము 
బభమున్కు వీర్యమును ఇచ్చును. పూజించబడని యాహారము ఈ 
రెండింటిని నాశ న ముచేయును, ఉచ్చి ష్టఖో జనమును అనగా మిగిలి నదానిని 
ఎవరికిని పెట్టరాదు, తాను తినరాదు. అధికముగా తినరాదు. అన్నము 


క 


మనా యుష్య మస్వర్గ్యం చె చాతిభోజనమ్‌ 


రెండవ యధ్యాయము nu 
తినుచు ఎచటకు వెళ్ళరాదు. ఆధిక భోజనము ఆరోగ్యభంగమును గల్లిం 
చును, ఆయుర్దాయమును తగ్గించును. పాపవోకమునకు తీసుకొనిపోవును 
లోకముచే వంటపని, కశసకే దానిని విడిచి 'పెట్టవలయును, 


[బహ్మారంభేఒవసానేచ పాదా (గాహ్యా గురో స్సదా 

సంహత్య హస్తా వధ్యేయం స హి (బహ్మాంజలి! స్మృతః 

వ్యత్య స్పపాణినా కార్య ముపసం|గహణం గురో 

సవ్యేన సవ్యః (పష్టవ్యో దక్షిణేన చ దక్షిణః 

విద్యారంభమునందును, అవసొనమునందును, శిష్యుడు గురు 
పాదములకు నమస్కరించవలయును. చేతులు ఒకచోట చేర్చి కూర్చొన 
వలయును, దానికి (బహ్మాంజలియనిపేరు. గురువు కుడిపాదమును కుడి 
చేతితోను ఎడమపాదమును ఎడమచేతితోను స్పృశించవలయును. 


ఆకారంచా ప్యుకారం చ మకాశ్రం చ (పజాపతిః 

వేద ([తయాన్నిరదుహ క్యూర్చువ స్వరతీతి చ 
(తీళ్య ఎవతు వే దేభ్యః పాదం పాదహదూదుహత్‌ 
తదిత్యృచోఒస్యాః సాని తాః పర మెప్టీ (పజాపతిః 
ఏత దత్షర మేతాంచ జపన్‌ వ్యాహృ్మతిపూర్వికామ్‌ 
సంధ్యయో 'ర్వేదవిద్వి (పో వేదపుణ్యేన యుజ్యతే 
సహ _సకృత్వ _స్త్వ్వభ్యస్య బహిరెత శ్రీ)కం ద్వీజః 
మహతో పే ష్యనసో ; మాసాత త్త్వచేవా హి ర్వి ముచ్యతే ॥ 


(బ్రహ్మ అకార ఉకార మకారములను భూః భువః స్వః ఆను 
వ్యాహృతులను క్రమముగ బుగ్వేదు యజుర్వేద సామవేదముల నుండి 
(గహించెను. (బ్రహ్మ మూడు వేదములనుండి ఒక్కొౌక్కపాద ముచొప్పువ 
గాయ్యతియొక్క మూడు పాదములను (గహించెను. వ్యాహృతులతో 
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గూడిన గాయ తిని ఉదయ సాయంసంధ్యలయందు చేయుచున్న దీం జూడు 
సమస్త వేదపఠళన పుణ్యమును పొందును. ఈ గాయ తిని ఊరి వెలుపల 
నదితీరమున వేయి పర్యాయములు న్‌వ్‌న ద్విజుడు కుబుసమును విడిచిన 
పామువలె మహాపాపమునుండి విడువబడును. 
కంకారపూర్వికా_సిసో మహావ్యాహృత యోఒవ్యయాః 
(తిపదావైవ సావి తీ విజయం (బహ్మణోముఖమ్‌ 
యో౬ధీకేఒహ న్యహ న్యేతాం | తీణివరా ణ్యత౦(దిత; 
సు యి 
స్మబహ్మా వరి మభ్యేతి వాయుభూత ఖమూర్తి మాన్‌ 
ఏకొకరం పరం (బహ్మ (పాణాయామాః పరంతపః 
సావి(త్యాస్తు పరం నాపి మౌనాత్సత్యం విశిష్యతే 
క్షరంతి సర్వా వె దీక్యో జుహోతి యజతి [క్రియాః 
అక్షరం తంక్షరం జేయం (బహ్మవై వ [పజాపతి। 
వ్‌ యా రి 
విధియజా జపయజో విశిషో దశభిరుణః 
రా బు చా ల ౧ 
ఉపాంపు స్స చృత గుణ స్వాహ [సో మానస న్ప్టైతః 
యే పొకయజా శ్చృత్వారో విదియబజ సమసి తాః 
యు ద 


రేఇకే జపయజస్య కలాం నార్గంతి షోడశీమ్‌ 
ఖా య్‌ 


ర 
గ్ర 


జపేనె వతు సంసి స్య ద్చాఇహ్మణో నా(త సంశయః 
యు © ఎలో 

కుర్యా దన్యన్నవా కుర్యానైై (తో [బ్రాహ్మణ ఉచ్యతే 11 

ఈ శ్లోక ములయందు ఓంకార (ప్రభావము జప[పభావము చెప్ప. 
బడినదే. ఓంకారము పూర్వ ముగాగల భూః భువః సువః అనునవి (బ్రహ్మ 
(పొ పికి కారణములు. మూడుపదములకో గూడిన గాయతీ మంత్రము 
వేదమునకు ముఖమువంటిదీ. ఈ మం[తమును మూడు సంవత్సరములు 
జపించినవాడు పర |బహ్మాను పొందును. ఓళికార మొక్క_టియే పరబహ్మ 
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(పా పికి కొరణము. గాయ[తీమ౦ (తముతో గూడిన [పాణోయామములే 
ఉత్కృష్టమైన తపస్సు చాం్యద్రాయణాది (వతములక౦ అ _శేష్టమైనవి. 
గాయతి మం_తముకంద గొప్పమం[తములేదు. మౌన(వతముకం౦ందట 
సత్య (వతము గొప్పద. వేదవిహితములై న హోమాదీ |కియలన్నియ్ము 
నశించునవి, ఒక ఓంకారము మాత్రమే నశించని [(బహ్మస్వ రూపము. 
దర్శపౌర్ణమా సాదియజ్జములక౦"టె జపయజ్ఞము పదిరెట్లు ఆధిక మెనది, 
జపయజ్జ్ఞముకం'టె 'పెదవులుమూ[తమే కదుపుచుచేయు ఉ పాంకుయజ్ఞము 
నూరు లెట్లు ఆధిక మైనదీ. చెశ్య దేవహో మబిలికర్మ నిత్య శాద్రాతిథి భోజ 
కముఖై న నాలుగు దాక యజ్ఞములు దర్శపౌగమాసొదులుగూడ 
జపయజ్ఞముయొక్క వదునారవభాగమునుగూడ పొందలేవు. 

ఇం దియాణాం విచరతాం విషయే ష్య పహారిషు 

సంయమే యత్న మా తిష ద్విద్వాన్‌ యంతేవ వాజినామ్‌ 

ఏకాద శేం దీయాణ్యాహుర్యానిపూ ర్వే మనీషిణః 

తౌసి సమ్మ _కృ వక్ష్యామి యథావదనుపూర్వ్య శః 

(శో(తం త్వక్‌ చతుషీ జిహ్వా నాసికాచైవ పంచమీ 

పాయూపస్థం హస్త పాదం వాక్రైవ దశమీ స్మృతా 

బుద్ధిం డియాణి పంద్వై మాం (శో (తాదీ న్యనుపూర్వ శ; 

ప. న పాయాైదిని (పచక్షతే 

ఏకాదశం మనో స్వుగుణే నోభయాత్మకమ్‌ 

యస్మివ్‌ ప. భవతః పంచకౌ గుణా 

ఇచ్చట ఇండియ! పపంచము ' వివరించబడుచున్న డి. విషయము 

పై (పసరించు స్వ భావముగల 'ఇఆ[దియములను సారథి గుజ్జములను 
నియమించోనట్లుగ. పరడిత్నుడ్రై. నవాడు.' ,నియమింపవలయును, పండితులు 
ఇంద్రియములను షీ హీనత డని చెప్పెరి. అవి_చెవి చర్మము కన్ను 
నాలుక, నాసిక యనునవి, గుదము, లింగముచేయి, కొలు, వాక్కు..ఆను 


4] 


నాతె 
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నవి, [శో (తౌదులు బుద్ధీం్యదేయములని, గుదాదులు, క ర్మేం్యదియములని 
చెప్ప బడినవి. పదునొకండవది మనస్సు, ఇదియే అన్ని ఇందియము 
లను (పవ ర్తింపచేయును. దీనివి జయించిన ఆన్ని ఇందియములను 
జయించీనవాడగును. 

ఇం(దియాణాం (పసంగేన దో షమృచ్చ.త్యసంశయమ్‌ 

సంనియమ్యతు త తతస్పిద్ధిం నియచ్చ తి 

నజాతు కామః కామానా ముపభోగేన శామ్యతి 

హవిషా కృష్తవ రేశవ భూయ ఏవాభివర్భతే 

య శైతాన్‌ పాప్నుయాత్సర్వాన్‌ య శైతాన్‌ కేవలాం స స్యచేత్‌ 

(పాపజాత్సర్య కామ ానాం పరిత్యాగో విశిష్యతే 

ఇం దీయముల (పభావమిట్టు చెస్పబడినది ; 

ఇం|దియముల భోగమువలన నిస్సందేహముగ దోషము కలు 
దును, వానిని నియమించినవాడై మోక్షమాపమైనసిద్దిని పొందును, 
కోరికల ననుభవించుటచేత కోరికలు సెరుగునేకొని కోరికలు నశించవు, 
నేతిని పోయుటచేత ఆగ్ని ప౦జ్వరించు నేకాని చల్లార దుక దా, కోరిక 
లన్నియు ఆనుభవించినవానికం"టె వాటిని ఆ వ చేసినవాడే (శేషుడు, 

న త్రై తాని శక్ర్యంతే సంనియంతు మసే 

విషయేెష. (పదుష్టాని యథా జ్ఞానేన ian 

వేదస్త్యాగశ్చ యజ్జాశ్చ నియమాళ్ళ తపాంసి"చ 

న విపి దుష్టభావస్య సిద్ధిం గచ్చంతి క్ర గ్లిచ్‌త్‌ 

శుంత్వా స్ప ఎష్వా చ దృష్ట్వాచ ఘా. 'ఘత్యా చ యోనరః 

న హృష్యతి గ్లాయతి వాన విజ్చేయో' జొతేంద్రయే] 

ఇందింయాణాంతు సర్వేషాం య చ్యేకం క్షరతీందంయం 

తేనాస్య కరతి ప్రజ్ఞా ద్శృతేః పాదాదీవోదకమ్‌ 
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వశీకృత్వేందిియగాంమం సంయమ్య చ మన _స్హథా 

సర్వాన్‌ సంపాదయేదర్థా నక్షిణ్వన్‌ యోగము _త్తమమ్‌ 

ఇంద్రియ జయౌవశ్యకత నిట్లు చెప్పుచువ్నాడు 3 

ఇం దీయభోగములను అనుభవించ కపోవుటచేత అనగా నిరో 
ధించుటచేత ఇళ ద్రియములను జయించ లేము. ఇం[ద్రయభోగములవలన 
కలుగునష్టములను తెలిసికొనిననే జయించగలము. వేదాధ్యయనము 
త్యాగము, యజ్ఞములు, తపస్సులు మొదలగునవి యన్నియు ఇం_దియ 
జయముగలవానికే సిద్ధించును. కాని ఇంద్రియజయము లేనివానికి 
సిద్ధించవు. వినియ్మ తాకియ్య చూచియ్యు తినియ్క వాసనచూచియు ఏ 
మనుష్యుడు సంతోషమును దుఃఖమును పొందడో అతడే జికేందీయుడని 
చెప్పబడును. ఏ ఒక్క ఇందంియముస్వా ధీనము తస్పినను రంధ్రము 
పడిన తోలుతిత్తినుండి నీరుకారపోయినటుల పంజ్ఞయంతయు నశించి 
పోవును. నిజముగ శరీరము తోలుతి త్తియేగదా! కావున ఇంది9యములను 
మనస్సును నియమించి సరస పురుషార్హములను సాధించవలయును 

పూర్వా ంసంధ్యాం జపం స్తిషేత్సా వతీ9మార్కదర్శనాత్‌ 

పశ్చిమాంతు సమాసీనః సమ్యగృక్ష విభావనాత్‌ 

పూర్వాం సలధ్యాం జపం స్తిష్టన్నెశ మేనో వ్యపోహతి 

పళ్చిమాంతు సమాసీనో మలంహంతి దీవాక్ళతమ్‌ 

అపాం సమీపే నియతో నై త్యకం విధిమౌస్టితః 

సావిత్రీ మప్యధీయీత గత్వారణ్యం సమాహితః 

జపము చేయవలసిన విధానము నిట్లు చెప్పుచున్నాడు ; 

ఉదయకాల జపమును సూర్యోదయపర్యంత ము విలువబిడి చేయ 
వలయును, సొయంకాలసంధ్యను కూర్చొని నక్షత)దర్శన పర్యంతము 
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చేయవలయును ఉదయకాలమున జపముచేసి రాతిచేసిన పాపమును 
సాయంకాలమున జపమాచేసి పగటిపాపమును త్యజించుచున్నాడు, 
అరణ్యమున నదితీరమునందు గాయతీ)జపమును చేయవలయును. 
నా పృష్టః కస్యచి దు ద్చూంయాన్న చాన్యాయేన సృచ్చతః 

జానన్నపి హి మేధావీ జడవల్లోక ఆచ రేత్‌ 

అధ ర్మేణ చ యః పాంహ యళ్చాధర్మేణ పృచ్చతి 

తయో రన్యతరః పైతి విద్వేషం వాధిగచ్చతి 

ధర్మార్థ యత నస్యాతాం ళు[శూషావాపి తద్వీధా 

త (త విద్యా నవ _ప్తవ్యా శుభం బీజ మివోషరే 

విద్యయైవ సమం కుం మర్తవ్యం (బహ్మావాదీనా 

ఆపద్యపి హి ఘారాయాం నత్వేనా మరిణే వసేత్‌ 

ఏద్యా[బాహ్మణ మేత్యాహ శేవధిపేఒస్మి రక్ష మామ్‌ 

ఆసూయకాయ మామాదా స్తధాస్యాం వీర్యవ_త్రమా 

య మేవతు శుచిం విద్యాన్నియత౦ _బహ్మాచారిణమ్‌ 

తస్మై మాం (బూహి ఏ|పాయ నిధిపాయా (_ప్రమాదీన 

లౌకికం 'వై దీకం వాపి తదాధ్యాత్మిక మేవచ. 

ఆద దీత యతో జ్ఞానం తం పూర్వు మభివాదయేత్‌ 

సావి(తీ మా(తసారోపి వరం విప స్పుయం(తితః 

నాయంతిత స్త్రి వేదో ఒపి సర్వాశీ సర్వవిికయి 

ఇచ్చట విద్యా(పదాన్క విద్యా(గహణ. విషయములు చెప్పబడు 
చున్నవి ;- 

బుద్ధిమంతుడై నవాడు. విషయము శెలిసినప్పటిక అడుగకుండగ 
ఎవ్వరికి 'శప్వరాడు అటులనే అన్యాయబుద్ధితో అడిగినవానికిగూడ 
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చెప్పరాదు. మూడువివలె లోకమునందు సంచించవలయును. అధర్మ 
ముగా ఆడిగినవాడుగాని ఆధర్మముగా చెప్పి నవాడుగాని చనిపోవును. 
లేనిచో పరస్పర ద్వే షభావము పొందుదుకు. ధర్మార్థ ములు గౌని శు(శూష 
గాని లేనిడోట ఊనరక్షేేతమున మంచి విత్తనములు నాటినటుల విద్యను 
చెప్పరాదు. (బహ్మ వేత్తయైనవాడు విద్యతో సమముగ నశించవలయునే 
గాని అమయోగ్యునికి చెప్పరాదు. విద్య(వాహ్మణున సమీపించి యిట్లు 
చెప్పెను నిన్ను “సీ వించగలనుః నన్ను రక్షించుము. ఆసూయగల 
వానికి నన్ను ఇవ్వకుము. ఆప్పుడు నేను శ క్రిగలదాన నగుదున్ను 
శుచియు, నియమవంతుడు, [(బహ్మాచారియు జాగరూకత గలవాడు. 
(పమాదరహితుడు ఆగు (వాహ్మణునకు మా[తమే ఇమ్ము. లౌకిక 
వై దికాధ్యాత్మిక విద్యలను టోధించుగురువునకు ముందు నమస్కరించ 
వలయును నియమవంకుదై న (బాహ్మణుడు గాయ(తిమా_ తము గల 
వాడె నపాటికి | శేషుడు. అన్నియు తినుచు, అన్నియు అమ్ముచున 
వాడు ప పం ee శస్థరుకాడు. = 

ఊర్హ నర (పాణాహ్మ్యు(త్మామంతి యూనః స్టవిర ఆగకే 

(పత్యుత్ణానాభివాదాభ్యాం పునస్తాన్‌ (పతిపద్యతే 

ఆభివాదనశీలస్య నిత్యం వృర్చృప సేవినః 

చత్వారి పరివర్హంత అయుర్వుద్యా యళో బలమ్‌ 

అభివాదాత్సరం విపో జ్యాయాంప మభివాదయన్‌ 

అసౌ నామాహ మస్కీతి తన్నామ పరికీర్తయెత్‌ 

ఆయుష్మాన్భవ సౌమ్యేతి వాచ్యో వి(పో౬భివాదనే 

ఆకారశ్చాస్యనామ్మో ౦తే వాచ్యః పూర్వాాక్షరః ప్లుతః 

వృద్ధుడు వచ్చినపుడు చిన్నవాని పాణములు పైకి లేచిపోవున్ను 
లేచి వమస్కరించుటవలన తిరిగివాటిని పొందును. ఎల్లప్పుడు వృద్ధుని 
సేవించువానికి నమస్క-రించువానికి ఆయువు, విద్య యశము, బలము 


ల్‌] 
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వృద్దిచెందును. (వాహ్మణుడు నమస్కరించి తన పేరును చెప్ప వలయును, 
నమస్కరించిన తర్వాత “ఆయుష్కంతుడపు కమ్ము” అని ఆశీర్వ దీంచ 
పలయును, చివరగల ఆకారమును పత ముగ ఉచ్చరింపవలయును. 

పరపత్నీ తు యా శ్ర్రీస్యా దసంబంధా చ యోనితః 

తాం (బూయా దృవతీ త్యేవం సుభగే ఖభగినీతి చ 

మాతులాంళ్చ పితృవ్యాంశ్చ శ్వశురా నృత్వి జో గురూన్‌ 

_ ఆసావహమితి [బూయా(త్స త్యుక్రాయ యవీయసః 

మాతృష్వసా మాతులాని శ్వశూ రథ పితృష్వ సా 

సంపూజ్యా గురుపత్ని వత్సమనా గురు భార్యయా | 

పితుర్చుగిన్యాం మౌ తుశ్చ జ్యాయస్య్యాం చ స్వాసుర్యపి 

మాతృవద్బృ త్తి మాతిష్న న్మాతా తాభ్యో గరీయసీ 

విత్తం బంధుర్వయః కర్మవిద్యా భవతి పంచమీ 

ఏతాని మాన్యస్టానాని గరీయో యద్యదుత్తరమ్‌ 

బంధు గౌరవమునుగూర్చి ఇచ్చట చెప్పబడుచున్నది ;. 

పరుల భార్యను, బాంధవ్యములేని శ్రీని భవతీ. సుభగే, భగినీ 
యను సంబోధనలకో పిలువవలయును, పేరులతో పిలువరాదు. అనగా 
పూజ్యురాలా, సోదరియని పిలువవలయును. మేనమామను, తండి 
సోదరులను మామను, పురోహితుని గురువులను చూచి విలువబడి 
నేను ఫలానివాడను నా పేరు ఇది _ అని చెప్పవలయును. త ల్రిసోదరి, 
మేనమామభార్య, అత్తగారు తండి సోదరి.వీరందరు గురుపత్నివలె 
పూజించ తగినవారు. గురువక్నితో సమానులు. తరి డ్రిసోదరి తన అక్కు 
తల్లివలె పూజించతగినవారు. తల్లి వారందరికంటు గొరవించతగినది. 
ధనమ్ము బాంధవ్యము, కార్యాచరణము, చదువు మనవి ఒకదాసికంపను 
ఒకటి ఉత్తరో త్తరము (శేష్టమైనవి. 


రెండవ యధ్యాయము 19 

చక్రిణో దశమీస్థస్య రోగిణో భారిణః స్రీయాః 

స్నాతకస్యతు రాజ్ఞశ్చ పంథా దేయో వరస్య చ 

బండి'పె వెళ్ళువానిక్సి వయోవృద్ధునికి రోగికి. బరువుమోయు 
వానికి, ప్రీకి స్నాతక [నతముచేసినవానిక్రి రాజునకు, వివాహము 
కొరకు వెళ్ళువావికి తాను తప్పుకొని దార ఈయవ లెను. 

ఉపనీయతు యశ్శిష్యం 'వేదమద్యాపయే ద్ది ;జః 

సకల్పకం సరహస్యం చ తమౌచార్యం (పచక్షతే 

ఏక దేశం ళు వేదస్య వేదాంగాన్యపి వాప్పనః 

యోఒధ్యాపయతి వృత్యర్థ ముపాధ్యాయ స్ప ఉచ్యతే 

నిషేకాదీని కర్మాణి యః కరోతి యథావిథి 

సంభావయతి చాన్నేన సవిపో గురు రుచ్యతే 

ఆగ్నా్యధేయం పాక యజ్ఞానగ్ని స్టోమాదికాన్‌' మఖాన్‌ 

యః కరోతి వృతో యస్య న తస్య ర్తిషగిహోచ్యతే 

యః ఆవృణోత్యవితథం |బహ్మణా (శ్రవణా వుభౌ 

స మాతాపితాజ్రేయ స్తం న (దు హేత్కదాచన 

ఉపాధ్యాయావ్‌ దశాచార్య ఆచార్యాణాం శతం పితా 

సహస తు పిత నాన్‌ మాతా గౌర వేణాతిరిచ్యతే 

ఇచట గురుస్వరూపభేదము చెప్పబడుచున్నదీ ; 

ఉపనయనముచేసి యజ్ఞవిద్యతోను ఉపనిషత్తులతోను గూడిన 
వేదమును చెప్పి నవారు “ఆచార్యు'లని చెప్పబడుదురు. వేదముఅందుగాని 
శాస్త్రములందుగాని కొద్దిభాగమును వృతత్తినిమి తము బోధించినవారు 
“ఉపాధ్యాయులు, గర్భాధానాదీకర్మలనుశా ప్రము ననుసరించి చేసి ఆన్నం 
సెట్టి పెంచినవారు “గురువు” లగుదురు. సామాన్యముగాతండియే ఇచ్చట 
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గురుశబ్దవాచ్యుడగును. ఆవహనీయము ఆగ్ని ష్టోమము మొదలగువానిని 
చేయించినవారు “బుతిం క్కు” లనబడుదురు. ఎలప్పుడు వేదాధ్యయనము 
మం య 
చేత తన చెవులను పూ3ంచినవాడు తల్లియు తండ్రియు యగును. ఉపా 
ధ్యాయునికం"టెను ఆచార్యుడు పదీ రెట్లు ఆధిక మైనవాడు . ఆచార్యుని 
కంపెను తం!డి నూరు రటు అధిక మెనవొడు. తం! డికంెను తల్లి 
ఖు గా రు య 
'వేయినెటు అధిక మెనద. 
య జా 
ఉత్పాదక (దహ్మదా(తో ర్లరీయాన్‌ (బహ్మదః పితా 
(బహ్మజన్మహి విపస్య _పేకే్యేహచ శాశఇతమ్‌ 
చార్య స్తస్య యాం జాతిం విధివ ద్వేదపారగః 
ఉత్పాదయతి సాని శా సాసత్యాఒజరామరా 
ఆల్సం వా బహువాయస్య (కుత స్యోపక రోతి యః 
తమపీహ గురుం విద్యాచ్చు9తోప క్రియయా తయా 
(వాహ్మస్య జన్మనః కర్రా స్వ ధర్మస్య చ కాసితా 
బాలోఒపీ వి|పో వృద్ధస్య పితా భవతి ధర్మతః 
అజోభవతి వె బాలః పితా భవతి మం(తదః 
రో డం 
ఆజం హి బాలమిత్యాహు:ః పితే త్యేవతు మం(తదమ్‌ 
ఇ జ 
నహాయస్టైర్నపలిత్రైర్నవిల్రన న బంధుఖి, 
బుషయశ్ళ కరే ధర్మం యాజఒనుభావ సృనోమహాన్‌ 
శ కన వృద్దోభవతి యేనాన్య పలితం శిరః 
యోవై యుడా హ్యధీయాన స్తం దేవాః స్థవిరం విదుః 
యథా కొష్టమయో హస్టీ యధా చర్మమయో మృగః 
యశ్చవి,పో నధీయాన స్ర్రయఫే నామ వి భ్రతి 
జన్మ యిచ్చిన తం|డికందెను (దిహ్మజ్ఞానమునిచ్చిన తం|డియె 
_ోష్టమైనవాడు. విపునకు ఉపనయన సంస్కారరూపమైభ |బాహ్మణ 
జన్మయ ఈలోకమునందును పరలోకమునందును శాశ్వతమైనది. వేద 
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వేత్తయెన ఆచార్యుడు సావి తీ మంతోప దేశముచేత ఏ జాతి నిచ్చునో 
ఆదీ అజరామర మైనదీ. ఆనగా సావి(తీ మం్యతోప దేశముచేత లభించు 
నది (బాహ్మణజన్మయని యర్థమ. కొంచెముగాగావి శాస్తోంప దేశము 
చేసివవారిని గురువవియే తలంచవలయును ఉపనయనము చేసినవాడును 
స్వ ధర్మోప దేశము చేసినవాడును బాలుడై నను వృద్ధుడైనవానికి తం డ్రియే 
యగును తెలియనివాడు బాలుడు. మంతదానముచేసినవాడు తలి, 
వయస్సుచేత గాని తెల్ల నివెంటుకలచేత గాని ఎవడు గొప్ప వాడుకాజాలడు 
ధర్మాచరణముగలవానినే మహర్దులు గొప్పవాడని చెప్పి ర. యువకుడై నను 
వేదము చెప్పువానిని దేవతలందరు వృద్ధుడని చెప్పిరి, కొయ్యతో చేసిన 
ఏనుగువలె చర్మముతో చేసిన మృగమువలె వేదము చదువని 
(వాహ్మణ.డు నామమాగతమునకే [బాహ్మణుడు. 

ఆహింసమైవభూతానాం కార్యం (శేయో౬నుశాసనమ్‌ 

వాక్సివ మధురాళ్ల జై (పయోజ్యా ధర్మమిచ్చతా 

నారుంతుదస్యా దార్లోఒపి న పర ద్రోహ కర్మధీః 

యయాస్యోద్వ జతేవాచా నాలోక్యాం తాముధీరయేత్‌ 

సంమానాద్భా9హ్మ ణో నితకముద్యీ జేత విషాదీవ 

అమృత స్యేవ చకాంక్షే దవమానస్య సర్వదా 

సుఖం హ్యవమత శేకే సుఖం చ _పతిబుథ్యతే 

సుఖం చరతి లోకేఒస్మి న్నవమంతా వినశ్యతి 

ధర్మ మును కోరినవానికి అహింసచేతనే _శేయస్సు సంపాదించ 
వలయును. మధురమైన వాక్కునే పలుకవలయును. 

బాధితుడై నప్పటికీ పరులకు దో హము తల పెట్టరాదు. ఇతరులకు 
బాధను కలిగించు వాక్యములు పలుకరాదు (నాహ్మణుడు నిత్యము 
సమ్మా నమునుచూచి విషమునుచూచినటుల భయపడవలయును. అవమా 
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నమును అమృత మువలె స్వీకరించవలయును. ఆవమానమును పొందిన 
వాడు సుఖముగ నిద్రించి సుఖముగ మెలొనును సుఖముగ సంచ 
రించును. ఆవమానము చేసినవాడు నశించును. 


(బాహ్మణుడు ఎల్లప్పుడు వేదమునే చదువవలయును. వేదపఠ 
నమే (వాహ్మణునకు గొప్పదైన తపస్సు. 

హీనాన్నవస్త వేషః స్యాత్సర్య దా గురుసవ్ని ధా 
ఉత్తిషై త్పధమం చాన్య చరమం చైవ సంవిశేత్‌ 
(పతి శవణనంభా షే శయానో న సమాచరేత్‌ 
నాసీనో న చ భుంజానో న తిష న్న పరాజ్ముఖః 

$థ 
ఆసీనస్య స్థితః కుర్యా దభిగచ్చ౦స్తు తివ్షతే 
(పత్యుద్దమత్వా _వజతః పశ్చాద్ధావంన్లు ధావత 8 
పరాజ్ముఖ స్యాభిమఖో దూరస్ట న్యెత్య చి చాంతికమ్‌ 
(పణమ్యుతు శయానస్య నిదేశేదై వ తిష్తతః-. 

ల © 
నీచం శయ్యాసనం చాస్య సర్వదా గురుసన్నిధౌ 
గురోస్తు చకతుక్కిషమయే న న యధెష్టాననో భ వేత్‌ 
గురోర్య త త పరఠివాదో నిందావాపి (పవ రే 
కర్ణా నన పిధాతి వ గంతవ్యం మా తతో ఒన్యతః 
గురు సేవ చేయవలసిన విధము వివరించదిడుచున్నదీ : 


గురుసమీపమునందు గురువునక౦ టను తక్కువదై న భోజనము 
వస్త్రము, వేషము ఉండవలయును. గురువునక +పెను ముందర నిద 
లేవవలయుమ గురువు నిైంచినపిమ్మట ని దించవలయుమ. పరుండియు 
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కూర్చుండియు తినుచు ఏముఖుడై గురువునకు సమాధానము చెప్ప 
రాదు కూర్చుండిన గురువునకు నిలువబడియు నిలుచున్న వానికి ఎదురుగ 
నుండియు వచ్చుచున్నవానికి ఎదురుగ వెళ్ళియు, పరుగత్తుచున్న వానికి 
పరుగెత్తుచు సమాధానము. చెప్పవలయును. విముఖుడుగనున్న గురువు 
నకు ఎదురుగ నిలువబడియ్కు దూరముగనున్న వానిని సమీపించియు 
పరుండినవానికి నమస్క-రించియ్ము దగ్గరనున్న వానికి నిలువబడియు 
సమాధానము చెప్పవలయును, గురువు ఆసనముకంబి తక్కువదైన 
ఆసన ముపై కూర్చుండ వలయును. గురువుసమీవమున స్వేచ్చగా 
కూర్చొనరాదు. గురునింద వినిపించినపుడు చెవులు _మూసుకొన 
వలయును. లేక అచ్చటినుండి ఎచ్చటికై నను వెళ్ళవలయును. 


కొమంతు గురుపక్నీనాం యువతీనాం యువా భువి 
విధివద్య ౦దనం కుర్యాదసావహ మితి _బువన్‌ 

ని[ప్రోష్య పాద్యగహణ 'మన్వహం చాభివాదనమ్‌ 
గురుదారేషు కుర్వీత సతాం ధర్మ మనుస్మరన్‌ 


గురు భార్యను గౌరవించవలపిన విధము : 


యొవనదశ క. గురు భార్యను యువకుడు భూమిని 
స్పృశించి తన "పేరు చెప్పుచు శాస్త్ర ప్రకారము నమస్కార ముచేయ 
వలయును. అనగా యువకుడ్జై న శిష్యుడు యువ తియైన గురుభార్య 
పాదములు అంటరాదు. గామాంతరమునుండి వచ్చిన శిష్యుడు గురుపత్ని 
పొద ముళుతెాకి నమస్కరింపవలయును. (పతిదీనము " చేతులు జోడించి 
-నమస్కరించినచాలును. ఇదియంతయు సత్పురుషుల ధర్మమును 
స్మరించుచు చేయవఅయును. 
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యథా ఖనవ్‌ ఖన్నికేణ నరో వా ర్యధిగచ్చతి 
తథా గురుగతాం విద్యాం శు శూషు రధిగచ్చతి 


మానవుడు పలుగుతో (తేని భూమినుండి నీరు నంపాదంచి 
నటుల శిష్యుడు గురు సేవచేత గురువునందుగల విద్యను సంపాదించ 
వలయును. 

ఆచార్యశ్ళ పితాచైవ మాతా (భాతాచ పూర్వ జః 

నా_ర్దేనా వ్యవమంఠవ్యా (బ్రాహ్మ తేన విశేషతః 

ఆవార్యో[బహ్మాణో మూ ర్త్రిః పితామూ రక (పజాపతేః 

మాతా పృధివ్యామూర్తిస్తు  భాతాస్యో మూ ర్రీరాత్మనః 

యం మాతాపితర్‌ శ్తేశం సహేతే సంభవే నృణామ్‌ 

న తస్య నిష్కృతి శ్ళకా్య కర్తుం వర్షశత్రైరపి 

తయోర్నిత్యం (పియంకుర్యా దాచార్యస్య చ సర్వదా 

జే ఇన్టివ (తిష తుషే పష తప స్సర్వం సమౌప్యతే 

తేషాం (త్రయాణాం “భయాషా పరమం తప ఉచ్యతే 

నతై రనభ్యనుజ్ఞాతో ధర్మమన్యం సమాచరేత్‌ 

త ఏప హి (తయోలోకొస్త ఏవ[తయ ఆశమాః 

త ఏత హి (తయోవేదాస్త ఏవోకా ప్రయోగ్నయః 

ఇమం లోకం మాతృభకా్య పిత్మళక్యా చ మధ్యమమ్‌ 

గురుళుశూషయా క్వేవం _బహ్మలోకం సమళ్నుకే 

సర్వేతస్యాదృతాధర్మా, యృస్యైతే తయ ఆదృతాః 

ఆనాదృతాస్తు యస్యైతే సర్వా స్త్యతాఫలా (క్రియాః 

మాతాపితరులను గురువును పేవించుటవలన కలుగు ఫలితము 
ఇట్లు చెప్పబడినది అ 
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ఆచార్యుని తం డిస్మి తల్లిని ఆన్నను, ఎంతటి కష షసమయము 
వచ్చినను అవమానించరా న. భర | కఈపషయకమును (నాొహ్మ 
కుడు (పత్యేక ముగ గుర్తించవల యును. ఆచార్యుడు (బహ్మస్వరూపుడు* 
తండ్రి సృష్టిక ర్తమైన (పజాపతి స్వరూపుడు. తల్లి భూమివంటిదీ* 
అన్న తనస్వ హపుడు. పు_తులు కల్లినప్పుకు తల్లి దండులపడు శమ 
నూక సంవత్సరములు సేవించినను తీరము ఆందుచే తల్లిదండులకు 
ఆవార్యునకు నంతనము కల్గునబ్లుగ ఎల ల ప్పుడు (పపర్తించ వలయును. 
వారు ముగురు ree తపస్సు పిసమౌ పి యగును, వార సేవయే 
గొప్ప తోపన్సుగ చెప్పబడినది. వౌరి యనుజ్జ లేక ఏ యితర ధర్మమును 
ఆచకించరాదు. వారు ముగ్గును మూడులో క ముల వంటివారు. మూడు ఆశ్రమ 
ముల వంటివారు. మూడు వేద ముఖా మూడుఆగ్నులు ఆయియున్నారు, 

మాతృ సేవచే ఈ లోకమును పికృసేవచే మధ్యలోకమును, 
గురు సేవచే (బహ్మలోకమును పొందును. ఈ లోకమును పొందుట 


అనగా ఈ లోకమునందలి సుఖభోగ ములను పొందుట, వీరి ముగ్గురిని 
ఆదరించిన వారు అన్నిధర్మ ములను చేసినవారగు దురు. ఇవి చేయనివారు 


ఎన్ని చేసీయు చేయనివారగుదురు. 

(శదదానః శుభాం విద్యా మాదధీతా వరాదపి 
(అ 

ఆంత్యాదపి పరం ధర్మం ప్రీరత్నం దుష్కులాదపి 
విషావప్యమృతం (గాహ్యం బాలాదపి సుభాషితమ్‌ 
అమి తాదపి సద్య త్త మమేధ్యాదపి కాంచనమ్‌ 
స్రీమారత్నా న్యధోవిద్యా ధర్మ శౌచం సుభాషితమ్‌ 
వివిధాని చ శిల్చాని సమా దేయాని సర్వతః 


/] 


మంచిని [గహించవలసిన విధము , 


శుభకరమైన విద్యను చిన్నవానినుండియు (శ్రద్దతో (గ్రహించ 
వలయును. తక్కువవానినుండియు _శష్టమైన ధర్మమును, నీచకులము 
నుండియు (శేష్టమైన శ్రీని (గహించవచ్చును. విషమునుంచి అమృత 
మును బాలునినుంచి మంచిమాటనుు శ్యతువనుండి మందిని ఆకుచి 
పదార్థ మునుండి బంగారమును (్రహీంచనచ్చును? స్రీలు రత్నములు, 
విద్య ధర్మము, శౌచము, మంచిమాట. కరర టా అందరినుండి 
[గహించవచ్చును. 
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ఈ యవా్యాయమునందు గృహస్థాశ్రమ ధర్మములు చెప్పబడు 
చున్న వి. 
ఆసపిండా చయా మాతురసగో[తా చ యా పితుః 
సాపశసా ద్వే జాతీనాం దారకర్యణి మైధునే 
నోద3హే త్క_పిలాం కన్యాం నాధికాంగిం న రోనగిజీమ్‌ 
_నాలోమికాం నాతిలోమా౦ న వావాలాం న పింగలాం 
నర్షవృ్శక్షనదీనామ్నీ౦ నాంత్యపర్య తనామికామ్‌ 
అవ్యంగాంగీం సౌమ్య నామ్నీం హంసచారణగామిసీం 
తనులోమ కేశదశనాం మృద్వ్యంగీ ముద్వ హేత్‌ ప్రియమ్‌ 
యస్యాస్తు న భవృేద్భాతాన విజ్ఞాయేత వా పితా 
నోపయచ్చేత తం (పొజ్జః పు_్‌కా ధర్మశంకయా 
వివాహమాడతగిన కన్యాలక్షజఇముల నిట్లు చెప్పెను ___ 


తల్లి వంశమునకుచెందని ఏయు తం౦టడిగో_త మునకు చెంద నిదీయు 
నగు కన్య వివాహమాడతగినది. కపిలవర్ణము కలదియు ఆధికాంగము 
గలదియు రోగగస్తురాలును బహుపరుషభాషిణియు. ఆధిక ముగ 
వెంటుకలు గలదియు వెంటుకలులేనిదియయగు కన్యను వివాహహాడ 
రాదు. నక్షతముల్క వృక్షముల, నదుల పేర్లు గలదియు పర్వతాల పేర్లు 
గలదియు సర్పాదులపేరు గలదియు భయంకరనామము గలదియు ఆగు 


కన్యసు ఏవాహమాడరాదు, అవికలములయిన అవయవములు గలదియు, 


ల మనువు.మానవధర్మమ 


సౌమ్యమైన పే రుగలదీయుు హంసవలే నడుచునదియు, చిన్న వెంటు 
కలు దంకములు గలదీయు మృమవైన శరీరము గలదయునగు కన్యను 
వివాహమాడవలయును సోదరులు లేనిదీయు ఆజ్ఞాతపిత గలదియు జ్ర 
కన్యను వివాహమౌడరాదు. 

(వాహోోదై వస్త ధైెవార్ష 8 (పాజాపత్య స్టకాసురః 

గాంధర్న్వో రాక్షసాక్రైవఇ పైశౌచ శ్చాష్టమో౬ ధమః 

ఆచ్చాద్య చార్నయిత్నై చ (శుతిశీలవ తే స్వయమ్‌ 

ఆహూయ దానం కన్యాయా దాహ్మోధర్మః (కీర్తి తః 

యజ్రేతు వితతే సమ్య గృత్విజే కర్మ కుర్వతే 

అలంకృత్య సుతాదాన౦ దైవం ధర్మ౦ (పచక్షతే 

ఏకం గోమిధునం ద్వే వా వరాదాదాయ ధర్మతః 

కన్యా (పదానం విధివదాక్షో ధర్మః స ఉచ్యతే 

సహోభౌ చరతాం ధర్మమితి వాచానుభాష్య చ 

కన్యా_పదాన మభ్యర్చ్య (పాజాపత్యో విధికస్మృత 

జ్ఞాతిభ్యో ([దఏణం దత్వా కన్యాయైెచెవ శ క్తితః 

కన్యా(పదానం సా చ్చింద్యా దాసురోధర్య ఉచ్యతే 

ఇచ్చయాన్నోన్య సంయోగ కన్యాయాశ్చ పరస్య చ 

గాంధర్వ స్పతు విజైయూ మైధున్యః కామసంభవః 

హత్వా ఛిత్వా చ ఛిత్వా చ (క్రోశంతీం రుదతీం గృహోత్‌ 

(ప్రసహ్య కన్యాహరణం రాక్షసో విధి రుచ్యుకే 

సుప్తాం మళ్తాం _పమతాం వా రహో య్మత స గచ్చతి 

సపాపిష్టో వవాహాోనాం పె శాచః (పధితో ఒధమః 

వివిధములైవ వివాహములు వాని గుణదోషములు చెప్పబడు 
చున్నవి, 
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వివాహములు (బాహ్మము, దైవము, ఆర్ష మ్కు (పాజొపత్యము9 
ఆసురము గారిధర్య్య ము, రాక్షసమ్కు పై శాచము అని ఎనిమిదీవిధములు 
విద్యాచారములుగల నవని స్వయముగ పిలచి వస్తా9నులచే నలంకరించి 
కన్యనుగూడ నలంకరించి దానము చేయుట (బాహ్మఏవాహము. 

యజ్ఞము చేయించిన బుత్విక్కునకు సాలంక్ళృత కన్యాదానము 
చేయుట దై “వవివాహము 

ఒక గోమిధునమునుగాన్మి _రెండింటి౦గాని తన ధర్మకార్య 
నిమిత్తము వరునివలన (గహించి కన్యనిచ్చుట ఆర్ష వివాహము, 

మీ9ద్దకు ధర్మాచరణము చేయుడు ఆని చెప్పి పూజించి కన్య 
నిచ్చుట _పాజాపత్యము, 

కన్యయొక్క_ పితరులకుగాని జ్ఞాతులకు గాని, కన్యకు గా నిశ క్ర్యను 
సారము ధనమునిచ్చి స్వేచ్చగా వివాహము చేసుకొనుట ఆసురవివాహము 

వధూవరులు తమ యిష్టము ననుసరించి వివాహము చేసుకొనుట 
కామసంభవమైన గాంధర్వ వివాహము, 

కన్యకు సంబరిదీంచినవారిని చంపియు ఛేవించియు భేదించియు 
ఏడ్చుచువ్న కన్యను బలాత్మార ముగ గృహమునుండి తీసుకొవివచ్చి 
వివాహమాడుట రాక్షస వివాహము. 

నిదించుదానిని (పమత్తురాలిని స్పృహలేనిదానిని బలాత్కార 
ముగ ఆనుఖవించుట పైశాచ వివాహము ఆదీ అన్ని వివాహాముల 
లోనికి ఆధమము. పొపిషిద. 

దశపూర్వాచ్‌ పఠాన్‌ వంశ్యా నాత్మానం చై కవింళకమ్‌ 

(బాహ్మీపు (తః సుకృత కృన్మోచయత్యేనసః పిత గాన్‌ 

దై వోఢజః సుతశ్రైపైవ న_ప్పస _ప్టపరానరాన్‌ 

ఆర్షోఢజ త్రీంస్తీన్‌ పట్‌ షట్‌ కొయోడజ స్పుతః 

8] 


80 మనువు_మా న వధర్మ ములు 


(వాహ్మాదీషు వవాహేమష చతు ర్రైష్వా నుపూర్య శః 

(దిహ్మవర్చసినః పు[తా జాయంతే శిష్ట సమ్మ తాః 

రూపసత్వ గుణో పేతా ధనవంతో యశస్వి నః 

పర్యా _ప పభోగా ధర్మిస్టా జీవంతి చ శతంసమాః 

ఇతరేషు చ శపేమ నృశళంసా నృత వాదన; 

జాయంతే దురి? ఎవాహేషు (బహ్మధర్మద్విష షస్సుతాః 

ఆనిందీశై ? స్త్రీవివాహై రనింద్యా భవతి (ప్రజా 

నిందితై ర్నిందతా నాణాం తస్మాన్నింద్యాక్‌ వివర్జయేత్‌ 

పూర్వము చెప్పిన వివాహముల వలన కలుగు ఫలితములను 
చెప్పుచువ్నాడు క్త 

(దాహ్మవివాహమువలన జన్మించిన పుతుడుత పకు పదితరములు 
పూర్వులను, తననుంచి రాబోవు పదీతరముల వంశజులను. తనను 
పాపమునుండి విముక్తి కలుగచేయును, ఆతనివంశమునందు పుట్లువారు 
పాపముచేయని వారగుదురు. చై వవివాహమువలన పుట్టినవాడు ఏడుతర 
ముఆ పూర్వులన్సు రాబోవు వ్‌ పాపవిముక్తుల చేయును, 
ఆర్ష వివాహమువలన కలిగి నకుమారుడు మూడు శరముల పూరు లను, 
మూడు తరముల పౌ తాదులను పాపవిముక్తుల చేయును 'పొజా 
పత్యము ఆరుతరముల పూర్వులన్కు రాబోవు sao Sete 
చేయను. 


పైన చెప్పిన నాలుగు వివాహములయందు సదాచారము. (దిహ్మ 
వర్చస్సు గల పుతులు పుట్టుదురు. వీరందరు మంచిరూపము. న త్య 
గుణము గలవారై, ధనవంతులు, కీ ర్తి వంతులు అయి ధర్మ ములు చేయుచు 
సమృద్ధములై న భోగముల ననుభవించుచు నూరు సంవత్సరములు 
జీవింతురు. 


మూడవ యధా్యాయము $1 


మిగిలిన ఇతర ఏవాధాములఅయందు నీచఫ్వ భావముగలవారు, 
అసత్యము కలుగువారు, (బహ్మధర్య్మ ద్వే మలు పుట్టుదురు. పూజించ 
తగినవివావాముచే పూజించతగిన సంతానము కలుగును. అందుచే నింద్య 
మైన వివాహములు పనికిరావు. 

బుతు స్వాబావికః ప్రీకాం రాతయః మోడళ స్మృతాః 

చతుర్చిరిత రై స్పార్టమహోభిః సద్వీగర్లితై ః 

తాసా మాద్యాశ్చత స ససు నిందితై జత. చ యా 

త్రయోదశీ చ శేషా షాపు (వళస్తా దశరా[తయః 

యుగ్మాసు పు(తాజాయంతే శ్రీియోఒయుగ్యాసు రా(తిమ 

తప్మాద్యుగ్యాసు పుతార్జీ నంవిశే దార్తవేస్త్రియమ్‌ 

పుమాన్‌ పుంసోఒధికే శుకే స్త్రీభవత్యధికే స్త్రియః 

సమే పుమాన్‌ పుంస్రియా వాక్షీజేఒల్చేచ విపర్యయః 

నింద్యాస్వష్టాసు చాన్యాసు స్రియోతాతిషు వర్ష్ణయన్‌ 

(బ్రహ్మ చార్యేవ భవతి యత త(తాశమే వసన్‌్‌ 

బుతుధర్మ మునుండి పదియారురోజులు బుతుకొలముగా చెప్ప 
బడినది. అందు మొదటి నాలుగువనన ములు విడిచి పెట్టతగినవి, ఏకొద శియు 
(త యోదశియుగూడ విడిచి పెట్ట తగినవి. మిగిలిన పదరా (తులు (పశ స్ట 
మైనవి. ఆందును సినంఖ్యయగు రెండు నాలుగు మొదలగు దీనము 
లందు పతులు, బేసిదీనములగు ఒకటి మూడు దినములందు పుత్రి 
కలు జన్మింతురు. కౌవున పుతులనుకోరినవాడు సరిదేనములందే స్తీ 
సంగమమున (_పవర్తించవలయువు. పురుషుని శుక్రము అధిక మైనపుడు 
పరుషసంతానము ప్రీ వీజమధిక మైనవుడు త్తీసంతానమును రెండు సమ 
ళ్‌ మైనపుడు నపుంసకుడు గాని కవలపిల్లలుగాని జన్మింతురు. ఈ నిధమెన 
తమల పాటి౭ిచి నపుడు గృహ ప వాన (పన్థుడును (దహ్మ 
చారియే యగుచున్నాడు. 


12 మనువు.మా నవధత్మ ములు 


న కన్యాయాః పితా విద్వాన్‌ గృహ్హైయాచ్చుల్కమణ్వపి 

గృహ్హణ్‌ చ్చుల్కం హి లోభేన స్యాన్నరోఒపకత్యవి.కయీ 

ప్రీధనాని తు యే మోహో దుపజీవంతి బాంధవాః 

నారీయానాని వస్త్రఆ వా కే పాపా యాంత్యధోగతిమ్‌ 

ఆకే గోమిధునం శుల్కం శకేచిదాహుర్మ ఎ మైవ తత్‌ : 

ఆల్ఫో ప్యేవం మహాన్‌ వాపి వి(కయసావ దేవ సి గ 

యాసాం నాదదతే కుల్కం జ్ఞాతయో న సవి్యక్‌యః 

ఆర్హణం తత్కుమారీణా మాన్యశతస్యిం చ కేవలమ్‌ 

కన్యావిికయమును ఈ విధముగ నిషేధించుచున్నాడు : 

పండితుడైన తంగడి కన్యనిచ్చి కొంచెమైనను శుల్కుము 
(గహించరాదు. ఏ కొంచెము (గహించినను సంతానవికయము చేసిన. 
వాడగును. శ్రీధనము నిమిత్తము చేసుకొని జీవించువారు. భోగము | 
లనుభవించువారు ఆధోగతివి పొందుదురు. ఆర్షవివాహమునందు గోమిధు 
నము (గహించవచ్చునని కొందరు చెప్పిరి. ఆది నిజము గాదు. కొంచ 
మైనను ఆదే విక్రయమే యగును. వరునిబంధువులు కన్యకిచ్చిన 
ధనము వి|కయము (కిందకు రాదు. కన్యలకు ధనమిచ్చుట వారిని 
గొరవించినటుల్క పూజించినటులే యగును. 
విశేషము : ఆర్ష వివాహమునుగూర్చి చెప్పుచు మనువు పూర్వము 
ఒకటిగాని రెండుగాని గోమిధునములు (గహించుట ఆర్షవివాహ లక్షణ | 
మని చెప్పెను, అదీ ఆర్షవివాహలక్షణమేగాని ఆది మనువునకు ఇష్ట 
మెనదికొదు, అందుచే పూర్వాపర విరోధములేదు, 

పితృభిర్మాతృభిశ్ర్చైతాః పతి భిర్జేవరై స్తథా 

పూజ్యా భూషయిత వ్యాశ్చ బహుకల్యాణ మీప్పుభిః 


నాకో 
అ 


మూడవ యధ్యాయము 


యత నార్యస్తు పూ పూజ్యంతే రమంతే తత దేవతాః 
జ్యంతే సర్వా స్త్యతాఫలాః (క్రియాః 


ప 


యతై 9తాస్తు నష 

శోచంతి కామమా యత వినశ్యత్యాశళ్లు తత్కులమష్‌ 

నళోచంశి తు య _త్ర్రెతా వర్ధతే తద్ది సర్వదా 

జామయో యానిగేహోని శపంత్య |పతిపూజి తాః 

తాని కృత్యా హాతానీవ వినశ్యంతి సమం తత, 

తస్మా దేతా సదా పూజ్యా భూ షణాచ్చ్భాదనాశనై 8 

భూతికామై ర్నరైర్నిత్యం నత్కార్యేషాత్స వేషు చ 

మ్రీకి చేయవలసిన ఆదవరనత్కారముల గురి0చి మనువు విశేష 
ముగ చెప్పి నాడు. 

కుభమునుకోరిన తండ్కి సోదరుడు, భర్త, మరదీ మొదలగు 
వారందరిచేత స్రీలు గౌరవించతగియున్నారు. స్త్రీలను పూజించుగృహము 
లఎదు దేవతణ సంతోషముతో నివసింతురు వారినిగౌర వించని గృహము 
లందు జరుగు పుణ్యకార్యములన్ని యు నిష్ప 9యోజనము లగును, 

జామమయ్క యనగసోదరికుల మునందు పుట్టిన స్త్రీలు, మేనకోడం డు" 
మొదలయిన వారు, వారిని బాధించుకులము నశించును, వారిని సంతోష 
పెట్టు కులము వృద్ధిచెందును. పీరందరు గౌర వించబిడనివారై శపింతురు. 
వారి శాపము పొంగిన కులము ఆధిచారశాపము తగిలినటుల నశించును, 
అందుచే వీరందరిని ఆభరణములచేత, వస్ర్రములచేత, భోజనములచేత 
ఉత్సవసమయములంను పండుగలయందు సత్కరించవలసి యున్నది, 
ఐశ్వఠ్యము కోరినవారికిదీ తగిన విషయము, 

సంతుష్టో భార్యయా భర్తా భర్తా భార్యా 

యస్మిన్నేవ కులే ,నిత్యం కల్యాణం తత 
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యది హి క్రీ నరోచేత పుమాంసం న వపమోదయేత్‌ 
ఆ(_పమోదాత్పునః పుంసః [పజనం న (ప్రవర్తతే 
క్రియాంతు రోచమానాయాం సర్వ౦ తదోచతే కులమ్‌ 


భార్యను చూచి భర్తయు, భర్తనుచూచి భార్యయు సంతసించు 
గృహమునందు శుభములు నిశ్చయముగ జరుగును. భర్తనుచూచి భార్య 
సంతసించనిచో భార్యనుచూచి భర్తయు సంక సించలేడు. ఆపుడు వారికి 
ంతానము కలుగదు, శ్రీ సంతసించినచో ఆ గృహమంతయు సంత 
ంచును ఆమె సంతసించనిచో గృహమంతయు సంతో షర హిత మగును 


బి 


ee 


ఆయాజ్య యాజనై 'క్చెవ నాస్టిక్యేన చ కర్యణామ్‌ 
కులాన్యాశు వినశ్యంతి యావి హీనాని మం|తతః 
సు న కు నాన: 
మం(తతస్తు సమృద్దాని లాన్యల్సధ న్యపీ 
కులసంఖ్యాం చ గచ్చ ం౦తి కర ం౦తి చ మహద్యశః 
చన 
కులాభివృదిని గురించి యిటు చెప్పెను sels 
@ ఉం 
యోగ్యత లేనివారిచే సత్కర్మలు చేయించుటచేత తాను సత్క 
ర్మలు చేయకపోవుటచేత కులనాశనము జరుగును. మంత సమృద్ధిగల 
కులములు ధనహీనము లయినప్ప టికి ఉన్న తకులములే యగును, 
మహత్తరమైన కీర్తిని సంపాదీంచును. 
ఆధ్యాపనం (బ్రహ్మ యజ్ఞః పితృయజ్జస్తు తర్చణమ్‌ 
హోమోదైవో దిలిర్భొతో నృయజ్లో ౬ తిథిపూజనమ్‌ 
సంవై తాన్‌ మహాయజ్ఞా న్న హాపయతి శర్దీతః 
స గృహేఒపి పసన్నిత్యం సూనాదో షైర్నలిస్యతే 


మూడవ యధాకయము కీర 


'దేవతాతిధి భృత్యానాం పిత్తూణా మాత్మన శ్సయః 
న నిర్వపతి పంచానా ముచ్చ్వ సన్న సజీవతి 
స్వాధ్యాయో నిత్యయు క్ర నం వై వేహ కర్మణి 
చై వకర్యణి యుకో హి భిభ్నర్తీదం చరాచరమ్‌ 

అగ్నౌ మ Pah ముపతిష్టతే 

ఆదీత్యాజ్ఞాయతే వృష్టి ర్వ యురన్నం తతః (పజాః 

గృహస్టుని కర్తవ్యము నిట్లు టోధించుచున్నాడు షు 

చదువు చెప్పుట (బిహ్మయజ్జము, తిర్పణముచేయుట పిత్మయజ్ఞము 
హోమము దైవయజ్ఞము, బలిదానము భూతయజ్జము, ఆతిధిపూజ 
మనుష్యయజ్ఞము, ఈ అయిదుయజ్ఞ ములను శక్తిననుసరించి చేయు 
గృహస్థ నకు సూనాచిదో షములు అనగా పొకొదులవలన కలుగు హింసొది 
దోషములు కలుగవు, ఆ విధముగ దేవతాతిధిపితరులకు అర్చన 
చేయనివాడు జీవించియు, జీవించనివాడే యగును. వేదాధ్యయనమునందు 
దైవకర్మ యందును (పవ ర్తించి గృహస్థుడు చరాచర మైన _పపంచము 
నంతయు భరించినవాడగును. ఆగ్ని యందు చేసిన హోమము సూర్యువి 
చేరును. సూర్యునివలన వర్షము కురియును వర్షమువలన అన్నమృు 
ఆఅన్నమువలన (పజలు సంభవింతురు, 


యథావాయుం సమాశ్రిత్య సర్వే జీవంళ జంత వః 

తధా గృహస్థ కో _(శిత్య వర్తంతే సర్వఆ(శమౌః 
_యస్మా త్రయో ప్యాశమిణో జ్ఞానెనాన్నేన చొన్వ హమ్‌ 
గృహ స్టైనైవ ధార్యంతే తస్మా జ్ఞ్యష్టాశ్రమో గ్శహీ 
బుషయో పితరో దేవా భూతాన్యతిథయ స్తథా 

ఆళాసతే కుటు౦విభ్య పేభ్యః కార్యం విజొనత్రా 


£8 మనువు. హా నవధర్మ ములు 


గుహసా. శమ వె శిష్యము చనవఎచునా* డు ; 
చే గ్గు Ww ఓ ఏఐ h ధు 
పొణులన్ని ర వొతఎపనా? 


వాసులందరు గృహస్సునా 'శయించి జవించుచున్నా 


[న 


క 


ఆశమవబలవారు గృహనుచేతినే శ్రానాన్న పదావములచే పోషించ 
చ షో 


బడుచున్నారు, అందుచే గుహూసా శమము మిగిలిన ఆ్మ్శశమములక ౦0 


గలే al 
@ 
(కేషమెనది. మునులు, పితరులు దేవతలు మిగిలిన (పాణులుగూడ 
అ 
మం. యి 
గ-హసులనవ ఆళించుచున్నా రు. 
అ య 
శునాంచ పతితొనాం చ శం పదాం పొపరోగిణామ్‌ 
౫ 
వాయసానాం కమీకాం చ శన గా రొ పచ్చువి 
& యా జు 
య్‌ య. శే wx] బాహూ లో స a3 
rae యస్య రభ శే WS oy ఈ మి  వమర్చతి 
లో ల్‌ నో క్లాష్‌ న్‌ కన ల 
స గచాతి పరం సాననం కెజొమూ రిః పధరువా 
కృతె ఎతద్బలి కరై్మ్యవ మకిథిం పూర్వ మాశయమేత్‌ 
డో 


భిక్షాం చ భిక్షవే దద్యా ద్వీధివదృంహ్మాచారిణే 

యత్సుణ్యఫల మాప్నోతి గాం దత్వా విధివద్గురో, 

తత్పుణ్యఫల మాప్నోతి భిక్షాం దత్వా ద్విజో గృహే 

శునకములక్కు పతితులకు పాపులకు, రోగులక్కు కాకులకు పరి 
శుద్ధమైన భూమిపై భోజనము 'పెైటవలయును. ఈ విధముగ సర్య భూత 
ములను పూజించినవా డు శేజస్వ రూపుడై బుజుమార్షముచేత ఉత్కృష్ట 
స్థానమును పొందుచున్నాడు. ఈ విధముగ బలికర్మచేత ముందుగ 
ఆశిధికి భోజనము పెట్టవలయును పిమ్మట భిక్షువునకు (బహ్మాచారికి 
పెట్టవలయును, శాస్త్ర ప్రకారము గురువునకు గోదానము చేసిన పుణ్యము 
భిక్షము పెట్టటచేత లభించుచున్న దీ. 

విద్యాతప స్పమ్మృ దమ హు హుతం ఏ పముఖాదీషు 

విస్తారయతి దుర్గొచ్చ మహత శ్చైవ కిల్చిషాత్‌ 


మూడవ యధ్యాయము $7 


సం _పాపాయ త్య తిధయే (పదద్యా దాసనోదకే 
ఆన్నం చైవ యధాశక్తి సత్కృత్య విధి పూర్వ కమ్‌ 
తృకాని భూమిరుదకం వొక్ళతురీ చ సూనృతా 
(అ 
ఏతాన్యపి సతాం గేహే నోచ్చిద్యంతే కదాచన 
ఏకరా|తం తు నివసన్న తిధిర్భా9ిహ్మణః స్మృతః 
అనిత్యం హి సికో యస్మా తస్మా దతిథి రుచ్యకే 
(న అటానే 
ఉపానకే యే గృహస్థాః పరపాక మబుద్దయః 
కేన కే (పేత్య పళకుతాం (వజంత్యన్నాది దాయినామ్‌ 
అతిధి పూజా విశేషము చప్పబకడినదీ ; 
విద్యాత పస్సులు గలవారికి పెట్టిన భోజనము మహ త్రర మైన 
పాపమునుండి తరింపచేయును. ఇంటికి వచ్చిన అతిధికి ఆసనము 
ఉదకము, భోజనము ళొస్త్రపకొారము గౌరవించి యథాశక్తి పెట్టవల 
యును. ఆసనమ్ము పాదపక్షిళనార్థము నీకు, సత్యవాక్యము సత్పురుషుల 
గృహములందు ఎప్పుడు లోపించవు ఒకరాగతి కొలమే నివసించు 
వానిని ఆకిధి యందురు. తిధియంతయు యుండసివాడు కొవుననే 
ఆతిధియని చెప్ప బడుచున్నాడు బుద్ధిలేని గృహస్థులు పరగృహములకు 
వెళ్ళి అచ్చటనే భోజనము చేయుటకు అలవాటు పడినచో వారు మరు 
జన్మలో అన్న ముపెటిన వారింటిలో పశువు జన్మి ంతురు, 
శి మూ 
నవై స్వయం తదశ్నీయా దతిథిం యన్న భోజయెత్‌ 
ధన్యం యశస్య మాయుష్యం సషరం౦ వా తిధిపూజనమి 
బుగ్గల 
ఇత రానసి సఖ్యాదీన్‌ సం|పీత్యా గృహమాగత్రాన్‌ 
(పకృత్యాన్న౦ యథాశక్తి భోజయేత్స హ భార్యయా 


బాట్‌ 


10] 


శ్టీర్రి మనువు.మా నవధకఠ్మ ములు 


సువాసినీః కుమారీశ్చ రోగిణో గర్భి శ్రీః స్రీయః 

అతిధివ్యోఒ గ ఏవై తాన్‌ భోజయే దవిచారయన్‌ 

ఆదత్వాతు య ఏకేభ్యః పూరం భుం శె విచక్షణః 

స భుంజానో న జానాతి శ్వ గృరై 9క్షగ్టి మాత్మనః 

భుక్త వత్స్వ్యథ వి_సేమ స్వేషు భృత్యేష వైవహి 

భుంజీయా త్రతః పళ్చాదవశిష్టం తు దంపతీ 

ఆతధిపూజలయందుగల భేదము చెప్పబడుచున్నదీ :. 

అతిథికి పెట్టక తాను తినరాదు. ఆతనికి పెట్టినభోజనముు ధన 
మను క్రీర్థిని, ఆయువును స్వర్గమునుగూడ కల్లించును ఇంటికి వచ్చిన 
ఇతర బంధువులనుగూడ (ప్రీతితో యధాశక్తి ఛోజనముపెట్టి సత్కరించ 
వలయును. (కొత్తగా వివాహమాడిన సువాసినీస్త్రీలకు, బాలికలకు, 
రోగులకు గర్భిణి స్త్రీలకు ఆతిధులకంటె ముందుగానే భోజనము పెట్ట 
వలయును. వీరికి పెట్టకుఠడ భుజించినవారు రాబోవు జవ్మలో తనను 
కుక్కలు, (గద్దలు తినునని తెలిసికొనలేకున్నాడు. (బ్రాహ్మణులు 
భృత్యులు తినినపిమ్యటనే గృహస్థుడు మిగిలినదానిని భార్యతోగలసి 
తినవలయును, దీవివలన మనువునకు సేవకులయందుగల ఆదరము 
తెలియుచున్నది. 

(శో తియామైవ దేయాని హవ్య కవ్యాని దాతృభి; 

అర్షతమాయ విపొయ తస్మై దత్తం మహాఫలమ్‌ 

ఏికై కమపి విద్వాంనం దై వే పి(క్యేచ భోజయేత్‌ 

పుష్కలం ఫల మాప్నోతి నా మం తజ్జాన్‌ బహూనపి 

దూరా దేవ పరీకేత బ్రాహ్మణం వేడహపౌరగమ్‌ 

తీర్దం తిద్ధవ్య కవ్యానాం (పదానే సోఒతిధిః స్మృతః 

సహసం హి సహసాణా మనృచాం యత భుంజతే 


- మూడవ యధ్యాయము $9 


ఏకసా న్మం(తవిత్చీతః సర్వానర్హ తి ధర్మతః 
జ్ఞాన నిష్థాః దాజాః శేఛి త్తపో నిష్టాస్తథాఒపరే 
స్తాన నిష్టేమ కవ్యాని _పతిష్టాప్యాని యత్నతః 
హవ్యాని తు యథాన్యాయం సర్వే ష్వేష చతుర్ష్యపి 
హవ్యకవ్యముల యందుభో క్రల తారతమ్యమును చెప్పుచున్నాడు. 


దేవతల పీతికై ఇచ్చునదీ హవ్యమనియు పితరుల (పీతిశ్రై 
యిచ్చునదీ కవ్యమనియు చెప్పబడును, హవ్యకవ్యములిను వేదాధ్యయ 
నము చేసినవారికి ఇవవలయును, యోగ్యున కిచ్చినద్క్‌ విశేషఫలము 
నిచ్చును, మంత హీనులను అనేకులను ఆర్చించుటకంటి మంత 
వేత్తను ఒకరిని భోజనముచే ఆర్చించుట (శేష్టము. వేదాధ్యయనము 
చేసినవానిని దూరమునులడియేె గుర్తించవలయును. హవ్యక వ్యములకు 
యోగ్యుడయిన ఆతిధిగా నతనే చెప్ప బడినాడు. మంత విహీనులకు 
వేలకొలదీమందికి భోజనము పె ట్టుటక౦ టె ఒక వేద వే తకుపె పెట్లుట _శేష్టము. 
(బాహ్మణులు భ్రానవిస్టులు, తపోనిష్టులు, సౌః ర ర్యాయనిష్ణులు, కర్మ 
నిష్టులు ఆని పాలు తా నుందురు, జ్ఞాన నిష్ట లకే కవ్యమును 
సమవ్పంపవలయును. హవ్యమును యీ న 8 దెవరి.కై నను 
సమర్ప్చింపవచ్చును, 

పూ ర్వేద్యుర పరేద్యు రా గ్రాద్దకర్మ ణ్యుపస్థితే 

నిమం[తయత (త్యవరాన్‌ సమ్యగ్వి (పొన్‌ యథోచీతాన్లా 

నిమం(తితో దిపై జః పి త్యేసియకతాత్మా భచేత్సదా 

నచ ఛండాంస్య దీయోత యస్య (శాద్దం చ తద్భ వేత్‌ 

నిమం(తితాన్‌ హీ పితర ఉపతిష్షంతి తాన్‌ ద్వీజాన్‌ 

వాయువచ్చానుగచ్చంతి తభాసీనా నుపాసతే 
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_శాద్దమునకు ముందురోజునగా ని, (శాద్రమరోజునగాని తగిన 
(దాహ్మణులను ముగ్గురకు త గకుండ పిలువవలయును, నిమం, తితు 
దైన [_కాహ్మణుడు వియమముగలవాడై యుండవలయును న్‌త్యజపాదు 
లను మాత మే చేయవలయును, వేవాధ్యయనము చేయూదు. కర్తయు 
ఇటులనే యుండవలయును. నీమం _కితులయిన (బాహ్మణులను పితరులు 
వాయుచూపమున ఆశయించి యుందురు. 

య దేవ తర్చ యత్యదచ్చెః పితగాన్‌ స్నాత్వా చ్విజోత్తమః 

తేనై వ కృత్స్వ మాప్నోతి పితృయజ్ఞ (కీయాఫలష్‌ 

వసూన్‌ వదంతి తు పిత్యాన్‌ రుదాం'శె వ పితామహాన్‌ 

(పపితామహాం స్తథాదీత్యాఖ్‌ చ్చు తిరేషాసనాత నీ 


స్నానానంతరము చేసిన తర్పణముచేతనే పితృయజ్ఞఫల 
మంతయు వచ్చును. సనాతనమైన వేదము పితరులను వనువులనియు, 
పితామహులను రు దులనియు (పపితామహులను ఆదీత్యులనియు 
చెప్పుచున్న దీ. 
ఇద మూడవ యధ్యాయము 
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చతుర్ణ మాయుషోభాగ ముషిత్వాఒఒద్యం గురౌ ద్వీజః 

ద్వీతీయ మాయుమో భాగం కృతదారో గృహే వసేత్‌ 

అ_దోహేణై వ భూతానా మల్ప దో హేణజ వా పునః 

యా వృ్తిస్తాం సమాస్థాయ విపో జీవే దనావదీ 

యాతా మాత (సిద్ధ్యర్థం స్య కర్మ్కభిరగర్తితై 8 

అశ్లేశేన శరీరన్య కుర్వీత ధన సంచయమ్‌ 

గార్హస్థ్య జీవన విదానము చెప్పబడుచున్నది : 

గురుగృ్గహమునందు ఆయువునందలి మొదటినాలుగవ భాగమును 
గడపవలయును. పిమ్మట వివాహితుడై ద్వితీయభాగమును గృహము 
నందు గడపవలయును. ఏ (పాణికి ఎటువంటి బాధ కల్గించక యే జీవించ 
వలయును. ఆదీ సాధ్యము కానిచో సాధ్యమైనంత తక్కువ బాధ 
కలుగునట్లు చూడవలయును. జీవయా్యాాత గడుపుటకు వలసినంత 
(ద్రవ్యమును యోగ్యములగు పనులచేత శరీరమునకు బాధ కలుగనట్ల్టుగ 
సంపాదించవలయును, 

“అల్బ (దోహమనగ వివరణము ;. ఇతరులనుండి ధనము 
తీసుకొనునప్పుడు ఇతరులకు బాధకలుగును. ఆ బాధను తగినంత 
తగ్గించుటడై చేతనై నంత తక్కువ తీసుకొనవలయును. 

బుతా మృతాభ్యాం జీవేత్తు మృకేన (పమృతేన వా 

సత్యానృశాభ్యా మపి వాన శ్వవృత్యా కదాచన 

బుత ముంచశిలం జేయ మమృత౦ స్యా దయాచితమ్‌ 

11] 
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మృత ౦తు యాౌచితం ఛై క్షం (పమృ్మతం కర్షణం స్మ్యతమ్‌ 
తం తు వాణిజ్యం తేన చై వాపి జీవ్యతే 
లో శ౭వ్య _క్రిరాభా ఫ్ట్‌తౌ తస్మారా 0 పరివర్ణయేత్‌ 





ఇ a 
సత్యా న శ 


వృత్తిధర్మ ములు చెప్పదిడుచున్నవి ; 


రోటిదగ్గర గా న మార్గమునందుగాన్సి పొలమునందుగాని ఎవరు 
ఆశించనిధాన్యమును (వేళ్ళతో ఏరి తెచ్చుకొనుట ఉంఛవృత్తి. ఆటుల 
గాక కంకులను కెచ్చుకొనుట శిలావృ త్తి. ఆయాచితముగ వచ్చినదే 
అమృతము. యాచించగా వచ్చినది మృతము. వ్యవసాయము చేయుట 
(పమ్మతము. సత్యాన్మత మ వాణిజ్యము, ఈ పెన చెప్పిన వృత్తులలో 
ఒకదావికంటు మరియొకటి ఉత్తరో త్తరము హీనమైనదీ, అవకాశము 
ననుసరించి ఈయన్ని వృత్తులచేతను జీవించవచ్చునుకొని శ్వవృ త్తిచే 
మా[తము బీవించరాదు. శ్వవృత్తి యనగా నితరులకు సేవచేయుట. 


న లోకవృ త్రం వంత వృ త్తీిహేతోః కధంచన 

ఆజిహ్మా మశఠాం శుద్ధాం జీ వద్చాంహ్మణ జీవికామ్‌ 

సంతోషం పరమాస్థాయ సుక్షార్టీ సంయతో భవేత్‌ 

సంతోషమూలం హి సుఖం దుఃఖమూలం విపర్యయః 

ఆతో౬న్యతమా వృత్యా జీవం స్తు స్నాతకో ద్వీ జః 

స్య ర్లాయుష్య యశస్యాని (వతానీమాని ధారయేత్‌ 

జీవికకొరకు లోకవ్యత్తమును అనుసరించి ఆనగా విచితపరి 
హాస కథాదికములు చెప్పుచు జీవించరాద్కు కౌటిల్యములేని పరిశుద్ధ 
వృత్తిని ఆశయించవలయును. సుఖమును గోరినవాడై నియమముల 
నాచరించుచు సంతో షముతో నుండవలయును సంతో షమువలనవచ్చున దే 
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సుఖము, సంతోషము లేకపోవుటయే దుఃఖము, ఈ పెన చెప్పిన వృత్తు 
కో జీవించుచు స్వర్గమును, ఆయువును కీర్తిని కలిగించు (వతాదులను 


వేదోదత౦ స్వ కం కర్మ నిత్యం కుర్యా దతిం.దీతః 

తద్ధికుర్వు న్‌ యధాశక్తి _పాప్నోతి పరమాం గతిమ్‌ 

ఇందీయార్టేష సర్వేషు న _పసజ్యేత కొమతః 

ఆతి _పసక్తిం చై తేషాం మనసా నంనివ ర్తయేత్‌ 

సర్వాన్‌ పరిత్యజేద ర్ధావ్‌ స్వాధ్యాయన్య విరోథన్య 

యధా తధాఒధ్యాపయంస్తు సా హ్యస్య కృత కృత తా 

పయసః కర్మణోఒర్థస్య (_శుతస్యాభిజనస్య చ 

వేషవాగ్సుద్ది సారూప్య మాచరన్‌ విచరే దీహ 

ఆలసత లేసివాడై వేదోక్త కర్మను నిత్యము చేయవలయును. 
దానిని యధాశ క్రీ చేయుచు ఉత్కృష్షగతిని పొందును. ఇందీయవాంఛల 
యందు ఆతిగా (పవ ర్తించరాదు. మనస్సును నియమించు కొనవలయును 
వేద విరోధములగు ధనసంపాదన విషయము లన్నియు విడిచి" పెట్ట 
వలయును. సాధ్యమైనంతవరకు వేద (పవచనము చేయచుండవలయును. 
ఆదియేకదా జన్మకు సార్థకము. వయస్సు నకు, కర్మకు, ధనమునకు, 
పాండిత్యమునక్కు వంశమునకు తగిన వేషము మాట, తెలివిగలవాడై 


లోకమునందు సంచరించవలయును. 


బుద్ధి వృద్ధి కరాణ్యాకు ధన్యాని చ హితాని చ 
నిత్యం శాసాఫాణ్య వేక్షేత నిగమాం'శై వ వై దీకాన్‌ 
యధా యదా హి పురుషః శాస్త్రం సమధిగచ్చ తి 
తధా తధా విజానాతి విజ్ఞానం చాస్య రోచతే 


44 మనువు.మా నవధర్మ ములు 


బుషి యజ్ఞం దేవయజ్ఞం భూత యజం చ సరదా 
జః చు 
నృయజం పసం చ యధాశ కి నహివరుత్‌ 
జ చ ga 


బుస్టెని వృద్ధి చేయునటువంటియ్ము ధనమును హితమును కలుగ 
చేయునటువంటి 'వైదికములయిన శాస్త్రములను |పతిదీనము పఠించ 
వలయును. శాస్త్రమును చదివిన కొలదీయు పురుషుడు విజ్ఞానమును 
సంపాదించును. శాస్త్రము మిక్కిలి సంకోషము కలిగించును “బుషి 
యజ్ఞమును, దేవయజ్జమః మను. భూత యజ్ఞ మును, మనుష్యయాజ్జమును 
పిత్సయజ్జమును యథాళ క్రి చేయవలయును. 

st రద్బిర్యూలఫలేన వా 

నాన్య కశ్చిద్వ పేస హే శళక్‌తో ౬నర్చితో తిథిః 

వేద విద్యా _వతస్నా తాన్‌ (శో తియాన్‌ గృహ మేధినః 

పూజయమే ద్రవ్య కవ్యేన విపరీతాంశ్చ వర్జయేత్‌ 

శ కితో ఒపచమానేభ్యో దాతవ్యం గృహ మేథినా 

సంవి భాగళ్చ భూతేభ్యః క ర్తవ్యోఒనుపరోధతః 

ఆసనము భోజనము, శయ్య, మంచినీరు, ఫలములు మొదలగు . 
వానిచేత నర్చించబడక  యతిథి గృహస్థుని గృహమునందుండరాదు, ' 
వేదవిద్యారతులను విద్యాధికులన్కు (ళో _తియులను హవ్యకవ్యములచే ' | 
పూజించవలయును, ఇతరులను విడిచి పెట్టవలయును, వంటచేసుకొనని , 
(బహ్మాచార్కి పరి (వాజకుడు మొదలగువారికి విభాగముచేసి యభాళ క్తి 
భోజనము పెట్టవలయును. 
సీ డేక్‌ త్‌ స్నాతకో వి(పః తుథాళ కః కధంచన 
రమలవద్వాసా భ వచ్చ విభ వేసితి 
శ నఖశ్మ శుర్ధాంత శి శుక్లాంబర శుచిః 


వు 


ణా 


న్‌ 
న 


tab, f (x 


స 
జి 


వ్ర 
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2 యేవైవ యుక్తః న్యాన్నిత్య మాత్మహికేవు చ 
జ ణవీం ధారయే ద్యష్టిం సోదకం చ కమండులుహ్‌ 
యజోపవీతం వేదం చ శుభే రౌక్మేచ కుండలే 

విప్రుడు ఎప్పుడూ ఆకలిచే బాధపడరాదు సంపద 
యున్నచో జీ జీర్ణము స్ట్‌ ను మాసినద యగు వస్త్రమును ధరించరాదు. వెం[టు 
కలు గోళ్ళు పెంచుకొవరాదు. తపఃళ్షేశమును సహించుచు తెల్లని వస్త 
మును ధకించి శుచియై యుండవలయును. వేదాధ్యయనమునందును 
ఆత్మ హిత మునందును శ్రద్ద వహించవలయును, వెదురు క[రనుః 
ఉదకముతో నిండిన కమందలమును, యజ్ఞోపవీతమును, వేదమును 
బంగారు కుండలములను ఛరించవలయును, 

నేక్షేతోద్యంత మాదిత్యం నా స్తంయంత౦ కదాచన 

నోపసృష్టం న వారిస్టం న మధ్యం నభసోగతమ్‌ 

న లంభయే ద్వత్స తం(తీం న (పధావేచ్చ వర్ష తి 

న నోదకే నిరీక్షేత స్వం రూప మితిధారణా 

మృదం గాం దైవతం విప్రం ఘృతం మధు చతుష్పథమ్‌ 

(పదక్షిణాని కుర్వీత _పజ్ఞాతాం శ్చ వనస్ప తీన్‌ 

సూర్యుని ఉదయించు చున్నప్పుడ్కు ఆ స్హమించుచున్న ప్పుడు 
[గహణము పట్టినప్పుడు, ఆకొశమధ్యనున్న ప్పుడు చూడరాదు, వర్ష ము 
నందు పరుగెత్తరాదు తన పతివింబమును నీటియందు మాత, 

అనుద్దూత మైన మృ_త్రికనుు ఆవును, దై వవిగహమును, (దాహ్మణున్సి 

నేతిని శేనెను, చతుష్ప థమున్సు, గొప్ప వచైనవృక్షమంన (ప్రదక్షిణము 
చేసి వెళ్ళవఅయును, 

నోపగచ్చే (త్పమతో౬పి త్రియ మార్తవ దర్శన 

సమానళయనేె చ చైవ న శయీత తయా స 


12] 


48 


మనువు_నూనవధర్శ ములు 


రజనాభిప్లు తా నారీం నరస్య హ్యూపగచ్చత 8 

(పజ్డా శేజా బలం చతు రాయుశి శైవ (ప సహీయకే 

తాం విసర్టయత స్తస్య రజసా నమఖిపుతాషమ్‌ 

(పజ్ఞా 'శేజో బలం దథు రాయు'కైైవ (పవర్థతే 
(వమతుడయినను బుతుమకిమైన స్త్రీని పొందరాదు. అమెతో 


ఒక శయ్యయందై నను శయనించరాద్కు బుతుమతియైన స్త్రని పొందిన 
వానికి (సజ్జ, తేజస్సు బలమ్ము న్మేతముు ఆయువు నశించును ఆమెను 
పొందనివానికి (పజ, తేజస్సు, బలమ్ము చూపు ఆయువు పెరుగును, 

Wy 


నాశ్నీ యాద్భార్యయా సార్ధం చైనా మీక్షేత చాశ్నతీమ్‌ 
తువతీం జృంభమౌణాం వా న చాసీనాం యధా సుఖమ్‌ 
నాంజయంతీ స్వే నే్యశే న చాభ్యకామనావృతామ్‌ 
న పశ్యే త్పినవంతీం చ శేజస్కామో ద్వి జో త్తమః 
నాన్న మద్యా దేకవాపా న నగ్నః స్నాన మాచరేత్‌ 
న మూతం పథి కుర్వీత న భస్మనసిన గో వజే 
న పాలకృషై నజలేన చిత్యాంన చ పర్వతే 
న వ. న వల్మీకే కదాచన 

స "పత్వేష గ_ర్రమ న గచ్చన్నాపి చ స్థితః 
న న మాసాద్య న చ పర్వత మనకే 
వాయ్వగ్ని ని_పమాదిత్య మహః పళ్యం స్తథైవ గాః 
న కదాచన కుర్వీత విణ్మూ[(తస్య విసర్జనమ్‌ 


భార్యతో గలసి భోజనము చేయరాదు. భోజనము చేయుచున్న 


భార్యను చూడరాదు తుమ్ముచున్న దానిని ఆవులించుచున్నదానిన్మి సుఖ 
ముగాకూర్చున్న దానిని ఆన గా వి శాంతినిమిత్తమె యధిచ్చ్భ గాకూర్చున్న 
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దానిని చూడరాదు. కన్నులకు కాటుక పెట్టుకొను చున్నదానిని అభ్యంగన 
స్నానము చేయుచున్నదానిని వస్త్రములులేనిదానిని పసవించు దానిని 
చూడరాదు, 

ఒకే వస్త్రముతో భోజనము చేయరాదు. వస్త్రము లేకుండగ 
స్నానము చేయరాదు. మార్గమునందు మభూతవిసర్భనము చేయరాదు, 
భస్మయంచు ఆవులమందయందు చేయరాదు అటుఅనే సంటపొలము 
లందు, నీటియందు, అగ్ని నిమి త్రముంచబడిన ఇటుకలయంద్యు పర్వత 
మునంద్ము శిధిలమైన దేవాలయమునందు, పుట్టయందును మూ(తవిసర్థ 
న ము చేయరాదు (పాణుఐణగల గోతులయందు. నడచుచు, నిలు వబడియు 
నదీతీరమునందును మూత విసర్ణనము చేయరాదు. 

విశేష విషయము ; కొందరు ధర్మశాస్త్రము కేవలము మోక్ష 
(పాప్తికే యని భావింతురు, కౌని,ఆటులకాదు మనకు ఈ లోక మునసుఖ 
జీవనము చేయుటకుగూడ ధర్మశాస్త్రము ఎంతయో యుపయోగపడును. 

మొదటి రెండు శ్లోకములు భార్యవిషయమున చెప్పబడిన నియ 
మములు. ఈ నియమముల నతి కమించిన భార్యవిషయమున ఏహ్య 
భావము కలుగవచ్చును, (పీతి తగ్గవచ్చును. అందులకే మనువు అంత 
గటిగ చెప్పెను. తక్కినవి ఆరోగ్యమునకు స్వ దేహరక్షణకు సంబం 
ధించినవి ఉదాహరణ ము_పుట్టపెమూ (త్రము పోసిన లోపల ఉన్నపాము 
బయటికివచ్చి కరవవచ్చును. ఆందులశే నిషేధింప బడినదీ వాయువును 
చూడరాదు ఆవి చెప్పెను, వాయువు కనిపింఛదుగదాయనిన వాయువుచే 
మిక్కిలి చలించుచున్న మొక్కలకు చెట్లకు ఎదురుగా చేయరాదని 
కుల్లూక భట్టు వ్యాఖ్యానించెను. 

తిర స్కృతో్యచ్చ రే త్కాష్ట లోష్ట పత తృణాదివా 

నియమ్య (పయతోవాచం సంవీతాంగోఒవ కుంఠితః 


మూతోచ్చార సముత్సర్గం వాకు ర్యాదుద జ్యూ ఖ; 
దక్షిజణాభిముఖో రా(తే సంధ్యయోశ్ళ యథా దివా 
(పత్యగ్నిం (పతిసూర్యం చ (పతి సోమోదకద్ని జాన్‌ 
(పతిగాం (పతివాత౦ చ (జ్ఞా నళ్యతి మేహాతః 
మలమూ విసర్గనము చెప్పబడుచున్నది : 
“శుష్కై స్తథైర్వా కౌ సైత్వా సర్ణెర్వేణుడ లేన వొ మృణ్మయై 
ర్భాజనై రాసి ఆంత రాయ "వసుంధరాం అని వాయు పురాణమున 
గలదు భూమిని (తవ్వి గొయ్యిచేసి అందు మలమ్మూత విసర్జనము 
చేసిన పిమ్మట ఆ గోతిని కాష్టములతో గాని మట్టితో గాని గడ్డితో గావి 
కప్పవలయును ఆ రెండు పనులను మౌనముగ వస్రమును కప్పుకొని 
చేయవలయును పగటికొలమున ఉ త్తరాభిముఖముగను రా(తియందు 
దక్షిణాభిముఖముగను చేయవలయును. సంధ్యాసమయములందు విగటి 
కాలమందువలెనే చేయవలయును, అగ్నికి, సూర్యునికి చం(దునికి, 
నీటికి (బాహ్మాణులక్కు ఆవులకు, గాలిక్కి ఎదురుగ కూర్చొని చేయ 
రాదు, ఆటుల చేసిన (పజ్జ నశించును, 
విశేషము ;. మనువు కేవలము మోక్ష్యపదములై న విషయము 
లను మా[తమే చెప్పలేదు. ఈ లోకమునకు సంబంధించిన ఆరోగ్య 
విషయములనుగూడ' చెప్పెను, 


వాగ్నిం ముఖేనోపధమే న్నగ్నాం నేక్షేత చ స్రియమ్‌ 
నౌ మేధ్యం (పక్షి సే దగ్నౌ న చ పాదౌ పతాపయేడ్‌ 
నాశ్నీయా త్పంధివేలాయాం న గచ్చేన్నాపి సంవిశేత్‌ 
న వైవ (పలిఖే ద్భూమిం నాత్మనోపహరే (త్సజమ్‌ 
నాప్పుమూ[తం పురీషం వా స్టీవనం నా సముత్సజేత్‌ 
ఆమేధ్యలి పమన్యర్వా లోహితం వా విషాణి వా 
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నై కః సుప్యాచ్చ్యూగేహే _శేయాంసం న (పబోధయేతీ 
జ్‌ వా 

నోదక్యాభి భా షత యజ్ఞం గచ్చే న్న చావృత।ః 

న వార యేద్గాం ధయంతీం న చాచకేత కస్యచిత్‌ 

న దివీం్యదాయుధం దృష్ట్వా కస్యచి ద్దర్శుయే ద్చుధః 

న కుర్వీత వృధా చేష్టాం న వార్యంజలినా పిబేత్‌ 
నోత్సంగే భక్షయే దృక్ష్యాన్‌ న దాతు స్యాత్కుతూహలీ 


అగ్నిని నోటితో ఆర్పరాదు. దీగంబరస్త్రీని చూడరాదు. ఆగ్ని 
యంను ఆశుచి పదార్థము వేయరాదు. నిప్పుతో కాళ్ళు కాచుకొనరాదు. 
సంధ్యాకాలమున భోజనముచేయుట్క (పయాణముచేయుట్క నిద్రించుట, 
పనికిరాదు, భూమిని కొలితోగీకుట, తన మెడయందలి హారమును 
స్వయముగ తీయుట చేయరాచు. అశుచిపదార్థమును రక్తమును 
విషములను నీటియందు కలుపరాదు. పొడుపడిన గృహమునందు 
ఒంటరిగ ని్యద్రంచరాదు. తనకంపెను పెద్దవారిని మేలొ-ల్స రాదు. 
రజస్వ లయైన స్త్రీతో మాటాడరాదు. వరణము ఇవ్యకయే యజ్ఞమున 
బుత్విక్కుగ వెళ్ళరాదు. మేయుచున్న ఆవును బయటకు తోలరాదు. 
ఇతరులకు చెప్పరాదు. ఇం|దధనుస్సును చూచి దాని నెవ్యరికి చూప 
రాదు, వ్యర్థముగ కాలు సేతులు కదపరాదు. దోసిలితో నీరు [లౌగరాదు, 
భశక్యములనుతొడల పై నుంచుకొనితినఠాదు, _(పయోజనములేని ఏ విషయ 


మును గురించియు తెలిసికొనుటకు (పయత్నించరాదు. 

విశేషము ౩ ఇందు ఆరో గ్యవిషయములా ధార్మిక విషయములు 
వివరముగ చెప్పబడినవి. 

1 


క్ర మనువు.మా న వధర్మ ములు 


ర్త 
ర్త 
Gr 
వ 


_పేతధూమా వర్జ్యం 6 భిన్నం తధాననమ్‌ 
న ఛింద్యా న్నఖలోవ కాని దంత్రె ర్నోత్సాటయేన్న ఖాన్‌ 

ల్‌ లోష్టమర్టీ త్యణచ్చేదీ కార్‌ చ యో నరః 

స వినా శం (వజత్యాప సూచకోఒశుచి రేవ చ 

సర వంచ తిలసంబగ్దం he 5 స్టమితే రట 

నచ నగ్న శృయోశేహ న చోచ్చిష్టః క్వచి[ద్వజేత్‌ 

అర్హ్రపాధస్తు భ భుంజీత నార్ష9పొద స్తు సంఏ శేత్‌ 

ఆర్ష9పాదస్తు భుంజానో దీక్ష మాయ రవాష్ట్ట యాత్‌ 

ఇతరులుసయోగించిన చెప్పులు, వస్త్రము, యజ్ఞోపవీతము అలం 
కారదవ్యమ్ము పూలదండ కమండలము, ఉపయోగించరాదు లేత 

యెండను. _పేతధూమమున్సు, పగిలిన ఆసనమును, విడిచి? పెట్టవలయును, 

వెంటుకలన్కు గోళ్ళను కొరకరాదు గోళ్ళను నోటితో “తీయరాదు. 
పని లేకయే మట్టిని నలుపువాడు, గడ్డిని ఇదించువాడు, గోళ్ళను తి తినునట్టి 
వాడు అపచియగును. ఆట్టి దుష్టుడు వెంటనే నశించును సూర్యుడు ఆ స్త 
మించిన పిమ్మట నూనెతో చేసిన పదార్థమును తినరాదు దిగంబకియె యె 
ని(దించరాదు అకవచియె ఎచ్చటికి వెళ్ళరాదు, పాదములు కడిగికొని 
భుజించవలయున్సు షాదములు కడిగి భుజించువాడు దిర్జాయుష్మ ంతుడు 
అగును, 

(ాహ్మేముహూ ర్ట ర్‌ బుధ్యేత ధర్మార్థ చానుచింతయేక్‌ 

కాయ; కేశాంశ్చ తన్మూలావ్‌ వేదతత్రా వర్ణ మేవ చ 

బుషయో దీర రృ సంధ్యత్వాత్‌ దీ ర్రమాయు రవాప్నృయుః 

(పజ్ఞాం యళశ్చ కీ ర్రించ (బహ్మావర్చస క్‌ 


నాలుగవ యధ్యాయము ర్‌ 


తెల్లవారుజామున లెచి తాను ఆచరించవలసిన ధర్మ మునుగూర్చియు 
సంపొడించవలసిన ధనమును గూక్చెయు వాటికి తగిన శరీర శ్రమను 
గూర్చియు చేదార్టమునుగురించియు ఆలో చించవలయును. బుషులు దీర్ధ 
కాలము సంధ్యను ఉపాసించుటచే దీర్దాయువును, (ప్రజ్ఞను, శాశ్వతమైన 
కీని, (బహ్మవర్శ్చస్సును సంపొదించిరి. 

అమావాస్యా గురుం హంతి శిష్యం హంతి చతుర్షశీ 

(బహ్మోష్టకా పౌర్టమాస్యా తస్మాత్తాః పరివర్ష యెత్‌ 

అమావాస్య గురువును, చతుక్షశి శిమ్యని నశింపచేయును. అష్టమీ 
పొర్టమౌసేతిధులు విద్యను విస్మరింపచేయును. అందుచే ఆ తీథులయందు 
చదువరాదు. 

బుగేైదో దేవచై వత్యో యజు ర్వేదన్తు మానుషః 

సామ వేదః? స్మృతః పిత్యః తస్మా త్రస్యాశుచిర్భ్వ నిః 


బుగ్వేదము దేవతలు దైవముగా గలదీ, యజుర్వేదము మౌన 
వులు దెవముగా గలది సామము పితృ దేవతలు దైవముగా గలది 
ఆందుచే సామవేదధ్యని అశుచి యయ్యెను. 

ఇచ్చట బుగ్వేదము దేవతలనుగూర్చి చెప్పుననియు యజుర్వే 
దము మానవులు చేయవలసిన కర్మకాండను గునించి చెస్పుననియు 
సొమము పితరులనుగురించి చెప్పుననియు వ్యాఖ్యానమున గలదు. 


న హీదృశమనాయుష్యం లోకే కించన విద్యతే 
యౌద్భశం పురుష స్యహ పరదారో ప సేవనమ్‌ 

నాత్మాన మవమన్యేత పూర్వాభి రసమృద్ధిభిః 
ఆమృతో్యోః (శియమన్వి చ్చే నై నాం మన్యేత దుర్లభామ్‌ 


గ్‌ మనువు_నూ నవధర్మ ములు 


సత్యం బూయా(త్నియం _బూయాన్న (బూత్వల మ పియమ్‌ 
(పపియంచ నాన్మతం [బూయా దేష ధర్మ స్పనాత నః 

హీనాంగా నతిరికాంగా ని ద్యాహీనా న యో ధికొన్‌ 
రూప్మద్రవ్యవిహీనాంశ్చ నావమన్యేత కర్షిచిత్‌ 


పరుల భార్యనుపొంచుటవలన ఆయువు క్షీణించును, ఆయుపును 
&ణ్‌ంపచేయు దుష్కార్యము ఇంత కం కొను మరియొకటిలేదు పర్యాప 
మైన సంపదలులేవని తిన్ను తాను ఆవమానించుకొనరాొదు. మరణ 
పర్యంత ము సంపద కొరతకు (ప్రయత్ని లిచవలయును. ధనము పొంద 
శక్య ముగాని వస్తువుగాదు సత్యము పలుకవలయును. (పియము పలుక 
వలయును ఆ[పియమెన సత్యము పలుకరాచు. ఆబదమెన (ప్రియమును 

౬ Cn @ == 

చెప్పరాదు. ఇదియే సనాతనమైన ధర్మము. అవయవలో పముగలవాంన్మి 
అఆధికొావయవములు గలవారిని, విద్యలేనివారిని, ముసలివారిని ధనము 
లేనివారిని ఆవమానించరాదు. 

మంగలాచారయుకానా౨ నిత్యం చ _పయతాత్మనామి 

జపతాం జుహ్య తాం చై వ వినిపాతో న విద్యతే 

"వేద మేవ జపేన్నిత్యం యధాకొాల మత౦(దిత; 

తం హ్యస్యాహుః పరం ధర్మ ముపధర్మోఒన్యడఉచ్యతే 

అభివాదయే ద్వృద్ధా౭శ్చ దద్యా చ్టై్రైవాసనం స్వ కమ్‌ 

క్పతారిజలి రుపాసీత గచ్చతః। పృషతోఒన్వి యాత్‌ 

అ ఇ లి 

ఆచారాల్లభతే హ్యాయు రాచాఠొ దీప్పితాః (పజాః 

ఆచారాద్ధన మక్షయ్య మాచారో హ న్యలక్షణమ్‌ 

దురాచారో హి పురుషో లోకే భవతి నిందితః 


ఖో ని జే 
యఃఖధాగిచ సతతం వ్యాధితో ఒల్ప్బ్పాయు రేవ చ 
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సర్వ లక్షణహీనోపి య స్పదాచారవా నృపః 

(శద్ధదానో ౬ నసూయశ్చ శతం వర్షాణి జీవతి 

సదాచారవంతునై నియమితమైన మనస్సుతో జసహోమా దులు 
చేయుచున్నవారికి ఎటువంటి పతనము కలుగదు. సోమరితనము లేనివాడై 
(బాహ్మణుడు ఎల్లప్పుడు 'వేదపఠనము చేయవలయును. అదియే (శేష్ట 
మైన ధర్మము. మిగిలినవన్నియు సామా న్యధర్మములే యగును, 'పెద్దలకు 
నమస్క-రించవలయును. తన యాసన మియ్యవలయును, దోసిలి కట్టి 
సేవించవలయును. వెళ్ళుచున్నవారివెనుక వెళ్ళవలయును, సదాచార 
పరుడు దీర్హాయవును,. ఇష్టమైన సంతానమును సమృద్ధమైన ధనమును 
పొందును, సదాచారము ఆయోగ్యతను నశింపచేయును దురాచారుడు, 
విందీతుడు, దుఃఖవంతుడు, వ్యాధిదాధితుడు, ఆల్ప్బాయువు అగును? 
సమ_స్పయోగ్య లక్షణములు లేనివాడయినప్పటికి సదాచార పరుడు (కద్దగఆ 
వాడు అసూయారహితుడయినచో నూరు సంవత్సరములు జీవించును. 

యద్యత్సరవశం కర్మ తత్ర ద్యత్నేన వర్గయెత్‌ 

యద్య దాత్మవశం స్యాత్తత్త తే వేత యత్నతః 

సర్వం పరవశం దుఃఖం సర్వ మాత్మవళశం సుఖమ్‌ 

ఏితద్వీద్యా త్పమా సేన లక్షణం సుఖదుఃఖయోః 

ఆచార్యం చ (ప్రవక్తారం పితరం మాతరమ్‌ గురుమ్‌ 

న హింస్యా (ద్బాహ్మణాన్‌ గాళ్ళసర్వా౦ శ్చైవ తపస్వినః 

ఇతరుల స్వాదీనమున నున్నదానిని [ప్రయత్న పూర్వకముగ 
విడిచి పెట్టవలయును, తనవశమునందున్నదంతయు (ప్రయత్న పూర్వక 
మగ చేయవలయును. సుఖదుఃుఖముల సామాన్య లక్షణమునిట్లు తెలుసు 
కొనవలయును, పఠలస్వాదీనమునందున్న దంతయు దుఃఖము, తన 
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స్వాధీనము నున్నది సుఖము ఉపనయనాదులు చేసినహాసిని, వేదాధ్యయ 
నము చేయించి నవానిని తం ్రిన్సి తల్లిని, విద్య నేర్చి నవానిన్తి (బాహ్మణు 
లన్కు ఆవులను తపోవంతులను బాధించరాదు. 

అధార్మికో నరో యోహి యస్య చాహ్యనృతం ధనమ్‌ 

హిరిసారతళశ్చ యో నిత్యం నేహాసౌ సుఖమేధతే 

న సీదన్నపి ధర్మేణ మనోఒధర్మే వివేశయేత్‌ 

ఆరార్మికాణాం పాపావా మాజ పశ్యన్‌ విపర్యయమ్‌ 

నా ధర్మశ్చరితో లోకే సద్యః ఫలతి గౌరివ 

శనై రావృ త్తమానస్తు కరు ర్యూలాని కృంతతి 

యవ నాత్మని పు(కేషు న చేత్చు(కేమ నఫ్ఫృమ 

నక వతు కృతో ఒధర్యః కర్తుర్భవతి నిష్పలః 

అధర్మ ఫలము ఇట్లు వివరించబడినది : 

ఆధార్మికుడు, అసత్యముచే ధనసంపాదన చేసినవాడు, నిత్యము 
హింసయందాసక్షి గలవాడు ఈ లోకమునందును సుఖమును పొంద లేడు, 
ధార్మికుడు ధర్మాచరణముచే బాధపడుచున్నను ' అధార్మికులకు కలుగు 
చున్న కష్టములు చూచి ఆధచ్మ (పవర్తనయందు మనస్సు నిలుపరాదు. 
ఆధర్మాచరణ'సు ధేనువువఠె వెంటనే ఫలించదు మెలమెలగా ఫలించి 

రను సమూలముగ నశింపచేయును, ఆ పాపాచరణ వంక తనను 

చాధించనిచో తన పుతులను_వారిని విడచినచో_ పొ(తులను బాధించునే 
గాని వ్యర్థముగ పోదు. 


Ox 


విశేషము, తం|డిచేసిన పాపము కొడుకు నేల బాధించును అని 
యనగా కొడుకులద్వా రా తండ్రికి బాధ కలుగచేయును, తం (డ్రిచేసిన. 
అప్పునకు కొడుకులు, బాధ్యులుకదా, ఈ విషయమున్యాభ్యానమున గలదు 
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బుత్విక్సు రో హితాచార్య్యై ర్మాతులా తిధి సం(శ్రితై 8 

బాలవృద్ధాతుర్రె ౨వ టై్యై ర్జాతి సందంధి బాంధవై 8 

మా తాపితృబ్యాం జామీ ధి ర్భా (కా సు(తేణ భార్యయా 

దుహితా దానవ గణ వివాదం న సమాచరేత్‌ 

ఏత్తై ర్వి వాదం సంత్యజ్య సర్వపాపైః (పముచ్యతే 

ఏభిర్జిత్తై శ్చ జయతి సర్వాన్‌ లోకానిమాన్స్‌ గృహే 

బుక్విక్కుు, పురోహితుడు, ఆచార్యుడు, మేనమామ, అతిధి, 
ఆ్మశయించినవాడు, బాలుకు, వృద్దులు, రోగులు, వై ద్యుల. పితృవంళ 
మునకు చెందిన జ్ఞాతులు, తనకుచెందన అల్లుడు బావ మొదలగు 
సంబందీకులు తల్లి పక్షమునగల బంధువులు, తల్లి దం|డులు. సోదరీ 
మణుల్కు పుతుడ్కు భార్య, కుమా ర్హై సేవకులు ఆను వీరితో వివాదము 
చేయరాదు. వీరితో వివాదము చేయనివాడు సర్వ పొపవిముక్తుడగును* 
ఆంతియేగాక సర్వ పుణ్య లోకములను పొందును, 

(పతిిగహ సమర్థ ఒపి (పసంగం తత వర్జయేత్‌ 

(పతి గహెణ హ్యనా్యళు (నాహ్మ౦ తేజః (పశామ్యతి 

న (దవ్యాణా మవిజ్ఞాయ విధిం ధర్మం (పతిగహే 

(పాజ్జః _వతి_గహం కుర్యా దవసీదన్నపి కుధా 

హిరణ్యం భూమి మళ్వం౦ గా మన్నం వాస స్పిలాన్‌ ఘృతమ్‌ 

(పతీగృహ్హాన్న విద్వాంసు భస్మీ భవతి దారువత్‌ 

హిరణ్య మాయురన్నం చ భూర్షో శ్చావ్యోషత _స్టనుమ్‌ 

ఆళ్వ శ్చక్షు స్వ్రచం వొసో ఘృతం 'తేజ_స్టిలాః (ప్రజాః 

తస్మా దవిద్వాన్‌ బిథియా ద్యస్మా త్తస్మా త్స తి గహాత్‌ 

స్వల్బ కేనాప్యవిద్వాన్‌ హి పంకే గౌరివ సీదతి 


bg మనువు.నూ నవధర్శ మణ 


(పతిగహణ విషయము వనివరించబడినదీ ; 


దానము ఫట్టుటయందు సమర్జుడయినప్ప టికి ఆ (పనసంగమువిడిచి 
"పెట్టవలయును. దానము స్వీ కరించుటవలన (బ్రహ్మ తేజము నశించును, 
పండితుడై నవాడు ఆకలిచే బాధపడు సమయమునగూడ _దవ్యసతబంధ 
మైన విధి తెలియక [పత్నిగహము చేయరాదు బంగారము, భూమ్మి 
ఆశ్వము, ఆవ్కు అన్నము, వస్త్రము, తిలలు, నెయ్యిని (గహించిన 
ఆపండితుడు కొష్టమువలె భస్మమగును, బంగారము, అన్నము ఆయువును 
కీణింపచేయును భూమి, గోవు, శరీరమును : అశ్వము చక్తువున్కు 
వస్త్రము చర్మమును నేయి తేజస్సును, తిలలు సంతానమును నశింప ' 
చేయును, ఆందుచే ఆపండితుడు ఎట్టి (పతి్యిగహము చూచియైనను 
భయపడవలయున్కు ఆదీ ఆత్యల్బ్ప మైనను బురదలో దిగిన ఆవునువలె 
బాధించును. 


గ్రద్ధయేష్టం చ పూర్తం చ నిత్యం కుర్యా దతం(దితః 
గోద్ధాకృతే హ్యక్షయేతే భవతః స్వాగతైర్థనై ః 
యక్కి_ంచిదపి దాతవ్యం యాచితేనా నసూయయా 
ఉత్పత్స్యతే హి తత్సా తం యతారయతి సర్వతః 
సర్వేషా మేవ దానానాం (బహ్మాదానం విశిష్యతే 
వార్యన్న గో మహీవాస _స్తీల కాంచన సర్చిషామ్‌ 
యేన యేన తు భావేన యద్యద్దానం (పయచ్చతి 
తత్త కేనైవ భావేన _పాప్పోతి (పతిపూజితః 
యోడర్చితం (పతిగృహ్హాతి దదాత్యర్చిత వవ 
తావుభౌ గచ్చతః స్వర్గం నరకరి తు విసర్యయే 
దానము చేయు విధము వివరించబడినది న 


bg మనువు_మూ నవధర్మ మణ 


(పత్మిగహణ విషయము వివరించదిడినదీ ; 


దానము పట్టుటయందు సమర్జుడయినప్ప టికి ఆ (పనంగమువిడిచి 
"పెట్టవలయును. దానము స్వీ కరించుటవలన (బహ్మకేజము నశించును 


పండితుడై నవాడు ఆకలిచే బాధపడు సమయమునగూడ (దవ్యస౭బంధ 


మైన విధితెలియక (పతి(గహము చేయరాదు బంగారమ్ము భూమి, 


అశ్వము, ఆవు అన్నము, వస్త్రము తిలలు, నెయ్యిని (గహించిన 


ఆపండితుడు కాష్టమువలె భస్మమగును, దింగారము, అన్నము ఆయువును 


కీణింపచేయున్వు భూమి, గోవు, శరీరమును : అశ్వము చళ్తువును, 


వస్త్రము చర్మమును, నేయి తేజస్సును, తిలలు సంతానమును నశింప 


చేయును, ఆందుచే ఆపండితుడు ఎట్టి [(పతి్యగహము చూచియైనను 
భయపడవలయున్సు ఆడీ అత్యల్ప మైనను బురదలో దిగిన ఆవునువలె 
వాధించును. 


తోద్దయెష్టం చ పూర్తం చ నిత్యం కుర్యా దతం౦(గిత। 
(శద్దాకృతే హ్యక్షయేతే భవతః స్వాగతైర్ధనైః 
యక్కి-ంచిదసి దాతవ్యం యాచితేనా నసూయయా 
ఉత్పత్స్యతే హి తత్సా_తం యతారయతి సర్వతః 
సర్వేషా మేవ దానానాం (బహ్మదానం విశిష్యతే 
వార్యన్న గో మహీవాన _స్తల కాంచన సర్చిషామ్‌ 
యేన యేన తు భావేన యద్యద్దానం (పయచ్చతి 
తత్త కేనైవ భావేన (పాప్నోతి (పతిపూజితః 
యోఒర్చితం (పతిగృహ్హాతి దదాత్యర్చిత మనత 
తావుభౌ గచ్చతః స్వర్గం నరకఠితు విసర్యయే 
దానము చేయు విధము వివరించబడినది : 


వాళ్యర్నా్యాత నన = మూటా ఇచట కాకక స 
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అనభ్యా సేన వేదానా మాచారస్య చ వర్ణవాత్‌ 
ఆలస్యాదన్న దోషాచ్చ మృత్యు ర్వి (పాన్‌ జిఘాంసతి 
వేదముల నభ్యసించక పోవుటవలన్క, ఆచారము విడుచుట వలన 


ఆలసతవలన ఆన్న మునందలి దోషమువలన మృత్యువు వి(పులను 
చంపదలచుచున్నదీ, 


సంవత్సర స్ర్యకమపి చరె త్మృచ్చ9ం ద్విజో త్తమః 
అజ్ఞాత భుక్త కుద్యర్హం జ్ఞాతస్య తు తు విశేషతః 


(దాహ్మణుడు తెలియక చేసిన ఆన్న దొ సోష పరహారార్హము సంవ 
త్చరమున కొర్ర పర్యాయమైనను కృచ్చాం_దాయణ [వతము చేయవల 
యును. కెలిసిచేసిన దోషపరహారార్థము విశేషముగ చేయవలయును. 

యావంతి పకురోమాణి తావత్క్బృతోో వా మారణము 

వృదాపకుఘ్న 8 ప్రాప్నోతి _పేత్య జన్మని జన్మని 
వ్యర్థముగా పశుమారణము చేసినవాడు పళువునకు ఎన్ని రోమ 
ములు కలవో అన్ని పర్యాయములు జన్మలు పొంది వధించబడును, 
యో బంధన వధ కేశాన్‌ (పాణీనాం న చికీర తి 
య య 


స సర్వస్య హిత _పేప్ప్సుః సుఖ మత్యంత మళ్నుశే 
సమస్త (పాణులహితమును కోరి పశువుల బంధనము వధ 
శ్రయని మానవుడు ఆత్యంత సుఖమును పొందుచున్నాడు. 
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నాక్ళత్వా [పాణినాం హింసాం మాంస ముత్సద్యతే క్వచిత్‌ 

న చ (_పాణివధః స్వర్ష్య స్తస్మా న్మాంసం వివర్జయేత్‌ 

(పాణులను వధించకుండగ మాంసము లభ్యముకాద్కు _పాణుల 
వధ స్వర్గమును కలిగించదు. ఆందుచే. మాంసభక్షణమును విసర్జించ 
వలయును. 

న భక్షయతి యో మాంసం విధిం హిత్వా పిశాచవత్‌ 

స లోశే _పియతాం యాతి వ్యాధిభిశ్ళ న పీడ్యశే 

శాస్ర్రమర్యాద నతి్యకమించి పిశాచమువలె మాంసభక్షణ చేయని 
వాడు లోకమున _పేమపాగతు డగును ఆతడు వ్యాధులచే పీడించ 
బడడు, 

స మాం భక్షయితాఒముత యస్య మాంస మిహాద్మ్య హమ్‌ 

ఏతన్మాంసస్య మాంసత్య ౦ _పవదంతి మనీషిణః 

ఏ (పాణీ మాంసమును నేనిచట తిందునో ఆ పాణి నా మాంస 
మును మరియొక చోట తినగలదు, అందుచేత నే పండితులు మాంసమును 
మాంన శబ్దముతో పిలుతురు, 

కెంత్యా శుద్ధ్యంతి విద్వాంసో దానేనా కార్యకారిణ; 

(పచ్చన్న పాసా జప్యేన తపనా వేదవి త్రమాః 

ఓర్పు చేతనే పండితులు శుద్దులు కాగలరు, అకార్యము చేసిన 
వారు దానముచేతను. రహన్యముగా పాపాచరణము చేసినవారు జపము 
చేతను వేదవేత్తలు తపస్సు చేతను శుద్దులగుచున్నారు. 

ఆద్భీ ర్షా_తాణ్‌ శుద్ధ్యంతి మన సృత్యేన శుధ్యతి 

విద్యా తపోభ్యాం భూతాత్మా బుద్ధి అః శుధ్యతి 


16] 


§2 మనువు.మా నవధర్మాములు 


ఉదక ముచే'శరీరాంగముల్కు సత్యవాక్యముచే మనస్సు, విద్యా 
తపస్సులచే లింగశరీరముతో గూడిన జీవాత్మ, త త్త్వవిజ్ఞానముచే 
బుద్ధియు శుద్దమగును. 

ఊర్ధ్వ ౦ నాభే ర్యాని ఖాని తాని మేధ్యాని సర్వశః 

యాన్యధస్తా న్య మేధ్యాని దేహోాచై వ మలాక్ళ్యుతాః ' 


నాభికి పైనగల ఇ|దియములు పవి త్ర ములు, నాభికి (కింద గల 
యవయవములు అఆసవి (త ములు, దానినుండి వెలువడు మలములు 
ఆపని (తములు. 


"ఇద అయిదవ యధ్యాయము 


ఆరవ యధ్యాయము 


గృహస్టస్త యదా పశ్యే ద్యలీ పలిత మాత్మనః 
ఆపత్య_స్యైవ చాపత్యం తదారణ్యం సమా శయేత్‌ 
సంసృజ్య _ూవ్య మాహారం నర్వంచై వ పరిచ్చదమ్‌ 
పుకేమ భార్యాం నిక్షిప్య వనం గచ్చేత్స హైవ వొ 
ఆగ్నిహో[తం సమాదాయ గృహ్యం చాగ్ని పరిచ్చదమ్‌ 
(గామాదరణ్యం నిస్ప్బృత్య నివ సేన్నియతేం[ దియః 
సా్వాద్యాయే నిత్యయు క్రః స్యాద్దాంతో మత సమాహితః 
దాతా నిత్య మనాదాతా' సర్వ భూతాను కంపకః 


గృహస్థుడు ముడతలుపడిన తన శరీరమును, తెల్లబడిన వెం[ట్కు 
కలు తన పుతుని సంతానమునుచూచి యరణ్యమునకు వెళ్ళవలయును, 
(గామ సంబంధమైన ఆహారోమున్తు ఆవులు, మంచము మొదలైన పరి 
కరములను విడిచి వెళ్ళవలయును. భార్యను పుతులవద్ద ఉ౦ంచిగానిి 
భార్యను తీసుకొనిగాని వెళ్ళవచ్చును. అగ్ని హో (త మును (సుక్‌ (సువాదీ 
పరికరములను తీసుకొని వెళ్ళవలయును అచ్చట ఇం దియ నియమ 
ములు గలవాడై నివసించవలయును, నిత్యము వేదాధ్యయవము చేయుచు 
శీతవాతాపముల సహించి మై క్రీభావముగలవాడై యుండవలయును. 
దానము చేయవలయునే గాని _పత్మిగహము చేయరాదు, సర్వ (పాణుల 
యందు దయ గలిగి యుండవలయును. 

సర్వః _(పకాలకో వా "స్యా న్యాస సంచయకోసి వౌ 

షణ్యాస నిచయో వా స్యా త్సమానిచయ ఏవ వా 


64 మనువు.మానవధర్య్మ ములు 


చారి చాయణవిధానై ర్వా శుక్ల కృ చ వ ర్రయేత్‌ 

పకాంత యో ర్యాష్యశ్నీయా ద్యవాగూం క్వ థితాం సకృత్‌ 

ఒకదినమునకు మాత మే సరిపోవు ఆహారమును సంచయము 
చేసనుకొనవలయును. 'ఆటుల కుదరనిచో మాసమువరకు సరిపోవునదిగాని 
ఆరుమాసములవరకు సరిపోవునదిగాన్హి సంవత్సరమువరకు సరిపోవునధి 
గాని నిలువచేసుకొన వలయును. “ఏ'కై కం[హాసయే త్సి ౦డ్రం శు'క్తేకృస్తే 
చ వర్గయేత్‌” అని చెప్పబోవు రీతిగ చాందాయణ (_వతము చేయ 
వలయును. పూర్తి మయందు ఆమావాస్యయందు ఒక పర్యాయము 
భుజించవలయును, 

(గీష్మే పంచతపాస్తు స్యా ద్వర్షాస్వ _భావకొశిక $ 

ఆర్ష్రవాసాష్తు హేమంతే _కమళో వర్ణయం స్తపః 

ఆసాం మహర్షి చర్యాణాం త్యకాష ఒన్యతిమయౌా తనుమ్‌ 


వీతశోక భయో విప్రో బహ్మలోశే మహీయతే 


(గీిష్మమున అయిదు ఆగ్ను లమధ్యనుండి, వర్షాకాలమున వర్ష 
మునందుండి, హేమంతమున తడివస్ర్రము ధరించియు, తపము వృద్ధి 
చేయవలయును, ఇట్టి మహర్షి చర్యలచే శరీరము విడిచిన విప్రుడు శోక 
భయములు లేస్‌వాడయి బహ్మలోకము పొందును. 

వనము చ విహృత్రై్యైవం తృతీయం భాగ మాయుషః 

చతుర్ణ మాయుషో భాగం త్యక్త్వా నంగాన్‌ పరిపెజేత్‌ 

ఆ(శమాదా శమం గత్వా హుత హో మో జి తేం్యదియః 

భిక్ష బలి పర్మిశాంతః _(ప్యవజన్‌ (పేత్య వర్ణశే 

బుణాని (తీన్యపాకృత్య మనో మోక్షే నివేశయేత్‌ 

ఆనపాకృత్య మోక్షం తు సేవమానో (వజత్యధః 


ఆరవ యధ్యాయము 65 


అధీత్య నిధివ ద్వే దాన్‌ ప తారిశ్చో తాద్య ధర్మతః 
ఇష్టా చ శక్తితో యజైర్మనో మోక్షే నివేశయేత్‌ 

(an అయ న్‌ | 
ఆనధీత్య ద్విజో వేదా ననుత్సాద్య తదా సుతాన్‌ 
అనిష్ట్వా చైవ యక మోక్ష మిచ్చన్‌ (వజత్యధః 


సంన్యాసా [శమ విధానము విపులముగ వివరించబడి నదీ, 


ఆయువునందలి తృతీయభాగమును వాన (పస్టమున గడిపినాలుగవ 
భాగమున సర్వసంగ పరిత్యాగముద్వారా సంన్యాసమును స్వీ కరిరిచ 
వలయును. పురుషుడు జితేం్యదియుడై (కమముగ ఒక ఆ[శమమునుండి 
మరియొక ఆ[శమమున (ప్రవేశించుచు హోమాదులచేతన్సు భికొబలుల 
చేతను పరి (శాంతుడయి ఆ(_శమస్వీ కొరముచేసి మృతుడై మోక్షమును 
పొందుచున్నాడు. మూడుబుణములు తీర్చి మనస్సును మోక్షము 
నందు నిలుపవలయును. ఆటుల తీర్చక మోక్షెర్టి యగుచో అథ్యపతితు 
డగును. వేదాధ్యయనముచేసి ధర్మానుసార ము పుతులను కని యథాశ క్రి 
యజ్జములుచేసి మోక్షార్థికావలయును వేదములు చదువక సంకానముక నక 
యాగములు చేయక మోక్షార్థిమైనవాడు ఆథః పతితుడగును, 


యో దత్వా సర్వ en (ప్యవజత్యభయం గృహాత్‌ 
తస్య శేజోమయా లోకా భవంతి (బహ్మావాదిన;ః 
యస్మా దణ్వపి భూతానాం ద్వి జాన్నో త్చద్యతే భయమ్‌ 
తస్య దేహాద్వీముక్రస్య భయం నాసి కుతశ్చన 
ఏక ఏవ చరేన్నిత్యం సిద్ధ్యర్థ మసహాయవాన్‌ 
సిద్ధి మేకస్య సంపశ్యన్‌ స జహాతి న హీయకే 
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88 మనుపు.మా నవధత్మ ములు 


అనగ్ని రనికేత స్పా్యార్గామ మన్నార్గ మా|శయేత్‌ 
ఉ పేక్షకో౬ఒసంకుసుకో మునిర్భావ సమన్వితః 
కపాలం వృక్షమూలాని కుచేల మసహాయతా 
సమతాచై వ సర్వన్మి న్నేత న్ము క్షన్య లక్షణమ్‌ 


ఉద 


సంన్యాన విధులు ఉప దేశించబడుచున్న వి : 

సమస్త పాణులకు అభయమిచ్చి సంన్యసించిన (బహ్మావాదికి 
'కేడోమయములయిన లోకములు వచ్చును. ఏ (వాహ్మణునివలన సర్వ 
(పాణులకు అణుమా[తము భయములేదో ఆట్రివానికి చనిపోయిన 
పిమ్మట ఎట్టి భయముండదు. సర్వసంగ పరిత్యాగియై ఏకాంత నివాసము 
చేయువారికి మోక్షము సిద్ధించునను విషయము తెలుసుకొని ఆసహాయుడై 
సంచరించవలయును. పకాకిమైనవానికి విడిచి పెట్టత గినదిగాని విడిచి 
పెట్టబడుట గాని యుండదు, మమకార రహితుడగుటచే సుఖముగ మోక్ష 
మును పొందును. ఆగ్ని సంయోగము, (వంట) గృహము లేనివాడయి 
ఆహారముకొరకు (గామములో నికి వెళ్ళవఅయును, (బహ్మ భావముకలిగి 
యుండవలయును. భిక్షాపాాత, వృకా[శయము, జీర్ణవ స్త్రము, ఒంటరి 
తనమ్ము ఆందరియందు సమభావము ముక్తుని లక్షణములు, 

నాభినందేత మరణం నాభినందేత జీవితమ్‌ 

కొలమేవ (పతీక్షేత నిర్థశం భృతకో యధా 

దృష్టిపూతం నృసేత్సాదం వస్త్రపూతం జలం పిబెత్‌ 

సత్యపూతం వ దేద్వాచం మనః పూతం సమాచరేత్‌ 

ఆతివాదాం స్తితికేత నావమన్యేత కంచన 

న చేమం దేహ మా(్రిత్య వెరం కుర్వీత కేనచిత్‌ 

కృధ్యంతం న (పతికృధ్యే దాకృషః కుశలం వ దేత్‌ 

సప్పద్వారా వకీర్ణాం చ న వాచ మన్మతాం వదేత్‌ 


ఆరవ యధ్యాయము ట్రై 


సంన్యాసులకు సంబంధించిన వి శేషధర్మ ములతోపొటు ఆందరకు 
ఆనుసరించత గిన సామా న్యధర్మ ములుగూడ చెప్పబడినవి, 


భృత్యుడు సలజీతమున తై ఎదురు చూచునటుఅ తన మరణకొలము 
నకు ఎదురుచూడ వలయుగాని జీవితమునుగాని మరణమునుగావి ఆపే 
క్షించ రాదు. దృష్టిచే పవిత్రమైన (పదేశమున నడువవలయును, వస్త్ర 
ముచే పవిత్రమైన నీరు _తాగవలయును సత్యముచే వవి(తమైనమాట 
పలుకవలయును మనస్సుచే పవి|తమైన పనిని చేయవలయును. ఇత 
రులు చేసిన నిందారోపణము సహించవలయును. ఎవనిని ఆవమానించ 
రాదు. ఈ శరీర నిమిత్తమై ఎవనితోను విరోధము పెట్టుకొనరాదు, 
కోపగించినవానిని కోపగించరాదు, అవమానించిన వానితోగూడ కేమ 
పూర్వ కముగ మౌటాడవలయును।; ఈ శరీరావవములతో ఆబద్ధ ము, 
ఆడరాదు. ఆశగా పంచేందంయ విషయమునగాని మనో బుద్దుల విషయ 
మునగాని ఆబద్దమాడరాదు, 


క్ష ప్పకేశనలక్మ శః పా(తీ దండీ కుసుంభవాన్‌ 

విచరే వ్నియతో నిత్యం సర్వభూతా న్యపీడయన్‌ 
ఆలాబుం దారుపా(తం చ మృణ్మయరి వె దలం తధా. 
ఏతాని యతిసాతాణి మనుః స్వాయంభువో ౬ బివీత్‌ 
ఏకకాలం చరేదె దైకం న (పసంజేత వి స్తే 

బె ఖై క్షపసక్తో హి యతిః విషయేష్వపి సంక 

అ న విషాదీ స్యాల్లాభేచై వన హర్ష యేత్‌ 
పాణయా (తిక మాతః స్యాన్మా తాసంగా ద్వీ నిర్గత 
అభిపూజిత లాభాంస్తు జాగుప్ఫేతై వ సర్వశః 
ఆభిపూజిత లాభై శ్చ యతి ర్ముకోపి బధ్యతే 
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యతిధర్మ విశేషములు చెప్పబడినవి ; 


యతి గడ్డములు, మీసములు పెంచక భిక్షపాతనుు దండమును 
కమండలమును ధిరించి సమ_స్హపాణులను వాధించక సంచరించ వల 
యును. సొరకొయబుట్ల్మ కొయ్యచెంబు, మట్టచెంబు, వెదురుచెంబును 
గాని ధరించవలయును ఆని మనువు చెప్పెను. ఒక సొరి మాగతమే 
భికాచరణము చేయవలయును. అధికముగ చేయరాదు. భికెచరణకారణ 
మగ యతి విషయములయందు లగ్న మైన వాడగును. విక్ష దొరక 
నప్పుడు విషాదమునుగాన్ని దొరికినప్పుడు సంతసమునుగాని పొంద 
రాదు, (పాణధారణ నిమిత్తము భుజించవలయునుగాని . ఇదీ అరుచి 
యని విడుచుటగాన్కి రుచియని (గహించుటగాని పనికిరాదు. గౌరవ 
పాత విషయములన్నియు ఆసహ్యాభావముతో విడిచిపెట్ట వలయును, 
గౌరవ సత్కారముణు లభించుటచే ముక్తుడెన యతియు బంధితు 
డగును. 


ఇందీయాకాం నిరోదేన రాగ ద్వేష క్షయేన చ 
ఆహింసయా చ భూతానా మమృతత్వాయ కల్పతే 
ఆవేక్షేత గతీ ర్వూణాం కర్మదోష సముదృవాః 
నిరయే చైవ పతనం యాతనాశ్చ యమక్షయే 
వి_పయోగం (పియైశ్చైవ సంయోగం చ తదా౬ _పియైః 
జరయా చాభిభవనం వ్యాధిభి శ్చోప సిడనమ్‌ 
'దేహాదుత్క)మణం చాస్మాత్చు నర్గ రే చ నంభవమ్‌ 
యోనికోటిసహ |సేష సృతీ శ్చాస్యాంత రాత్మనః 
సూక్షుతాం చాన వేకేత యోగేన పరమాత్మనః 
దేహేషచ సముత్ప త్తి ముత్తమే ష్యధమేషు చ. 
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పంసారవిషయక మైన దుఃఖమంతయు చెప్పబడినది ఇం[ద్రీయ 
ములను నిరోధించుటచేత, రాగద్వే షములను విడుచుటచేత [పాణిహింస 
చేయక పోవుటచేతను యతి ఆమృతత్వమును పొందుచున్నాడు మానవు 
లకు కర్మ వోషమువలన కర్గినకష్టస్టితులను పరిశీలించవలయును. నరకము 
నందు పడుట, యాతనలననుభవించుట గుర్తించవలయును, (పియులతో 
వియోగము ఆఅ[పియులతో సంభయాగము, ముసలితనమునందలి బాధ్య, 
రోగములచే బాధకలుగుట గుర్తించవలయును, కోబ్లకొలదియోనులయందు 
పుట్టుట, చనిపోవుట ఆను విషయములను చింతించవలయున్సు యోగము 
చేత పరమాత్మ సర్వప్రాణుల రూపముకో పుట్టుట గమనించవలయును* 
అనగా పరమాత్మ సర్వా ౦త ర్యామిత్వప్రము గు_ర్రించవలయును, 

దూషితోఒపి చరేద్ధర్మ్యం యత త్యతాశమే రతః 

సమః సర్వేషు భూతేషు న లింగం ధర్మకారణమ్‌ 

ఫలం కతకవృక్షస్య యద్య స్యంబు (పసాదకమ్‌ 

ననామ[గహణా దేవ త స్యవారి (పసీదతి 

సంరక్షణార్థం జంతూనాం రా(తావహవి వౌ సదా 

శరీకస్యాత్యయే చైవ సమీక్ష్య వసుధాం చరేత్‌ 

ఆహ్నా రాత్యా చ యాన్‌ జంకూన్‌ హిన _న్యజ్ఞావతోయతః 

తేషాం స్నాత్వా విశుధ్యర్థం పాణాయామాన్‌ షడాచ రేక్‌ 

_ప్రాణాయా వూ (బ్రాహ్మణస్య (దయోపి విధివత్మృతాః 

వ్యాహృతి _పణసనైై ర్యుకా విజ్హేయం పరమం తపః 

యతి ధర్మ విశేషములు వివరముగ చెప్పబడినవి $ 

ఏ యాశమమందున్నను ఆ యాగశ్రమధర్మ ములను దుస్టిత్రియం 
దైనను చేయవలయును ఆశమచిహ్నములను ధరించుట మాతమే 

18] . 
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ధర్మ సంపాదకముకాదు సర్వ భూతములయందు సమబుద్దితో నుండవల 
యును, చిల్లగింజ పేరు ఉచ్చరించుటచేత నే నీరు నిర్మలము కాదుకదా, 
శరీరము బాధతో నున్నప్పటికిని రాాతిం బవబ్శ (పాణిహింస కలుగ 
కుండుటకై భూమిని చూచుచు నడువవలయును. యతిరాతింబవళ్ళు 
నడచుటచే ఆజ్ఞానమువలన కలిగిన (_పాణిహింసా దోషపరిహారార్థము 
ఆరు (పాణాయామములుచేయవలయును. వ్యాహృతులతో శాస్త్ర పకారము 
చేయదిడిన మూడు (పాణాయామములే బొహ్మణునికి గొప్ప తపస్సు. 


దహ్యాంకే ధ్యాయమానానాం భాతూనాం హి యధామలాః 

త ధేం్యద్రయాణాం దహ్యంతకే దోషాః ప్రాణస్య నిగహాత్ర్‌ 

(పాణామయామైరక్ష హే గ్దోషానా ధారణాభి శృ కిల్బిషమ్‌ 

పిత్యాహారేణ సంసర్గాన్‌ ధ్యానేనా నీశ్వ రాన్‌ గుణావ్‌ 

ఉచ్చ్భావచేషు దూకేమ దుర్జేయా మకృతాత్మ భీః 

ధ్యానయోగేన సంపశ్యేద్గతి మస్యాంత రాత్మ నః 

సమ్యగ్దర్శవసంపన్నః కర్మభి ర్న నిబధ్య'తే 

దర్శనేన విహీన సు సంసారం ప్రతిపధ్యశే. 

పాిణాయామ ప్రభావము చెప్పబడినదీ__ 

వెండిబంగారముల యందలి మాలిన్యము అగ్నితో గాల్చటవలన 
దగ్గమెనబ్లు ఇందీ9య దోషములన్ని యు బాంణాయామమువలన దగ్గ 
మగును, బాగిణాయామమువలన రాగాదిదోషములను పరబహ్మయందు 
మనస్సు నిలుపుటవలన పొపమును ఇంది9ియములను విషయములనుండి 
నిగ్గహించుటవఅన సంసర్గ దోషములను. ఈశ్వర ధ్యానమువలన 
కో9ధలో భాదుఅను పరిహరించత గును, దేవపశ్వాది జన్మలయందు శాస్త్ర 
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సంస్కారము లేకపోవుటచే చూడత్రశక్యముగావి పరమాత్మస్వ రూపమును 
థ్యానయోగముచే చూడతగును. (బహ్మసొక్షిత్యారముపొందిన జీవుడు 
కర్మలచే బంధింపబడడ్కు పొందనివాడు మాాతము సంసారబంధితు 
డగును. 


నదీకూలం యథా వృక్షో వృక్షం వా శకుని ర్యధా 

తథా త్యజన్నిమం దేహం కృచ్చాద్గాాహా ద్వి ముచ్యతే 

(పియేషు స్వేషు సుకృత మపియేషు చ దుష్క్యూతమ్‌ 

విసృజ్య ధ్యానయోగేన (బహ్మా భ్యేతి సనాతనమ్‌ 

యదాభావేన భవతి సర్వ భూతేషు నిస్ఫృహః 

తదా సుఖమవాప్నోతి (సేత్య చేహచ శాశ్యతమ్‌ 

అనేన విధినా సర్వాం _స్తకా్ర సంగాం శ్చనై శృనై 8 

సర్వద్వఠద్వ వినిర్ముకో _బహ్మణ్యే వవతిష్టతే 

వృక్షము నదీతీరమును విడిచి పెట్టనటుల్క పక్షి వృక్షమును విడిచి 
నటుల జ్ఞాని ఈ శరీరమును విడుచుచున్నాడు, జ్ఞాని తాను చేసిన పుణ్య 
విశేషములను (పియమైన వారియందు పాపమును ఆ (పియులయందు విడిచి. 
సనాతనమైన _బహ్మను పొందుచున్నాడు. సర్వ్జవిషయముల యందు 
కోరికలు లేనివాడు ఈ లో కమునందును పరలోక మునందును సుఖమును 
పొందుచున్నాడు. ఈ విధముగ మెల్లమెల్లగా సర్వ సాంగత్యములను 
విడచి మానావమానములనుండి విముక్తుడై (బహ్మయందే లీనమగు 
చున్నాడు. 

ఇదం శరణ్య మజ్జానా మిదమేవ విజానతామ్‌ 

ఇద మన్విచ్చతాం స్వర్గమిద మానంత్య మిచ్చతామ్‌ 

(బ్రహ్మచారీ గృహస్థ శ్చ వాన పన్టో యతి _స్టథా 

ఏకే గృహస్థ పభవా శృత్వారః పృథగాశ్రమాః 
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సర్వేషా మపి చై తేషాం వేదస్మృతి విధానతః 
గృహస్థ ఉచ్యతే (శేష్ట స్స (్రీనేతాన్‌ భిభ్నర్తి హి 
యథా నదీనదా స్పర్వే సాగరే యాంతి. సంస్థితిమ్‌' 

త వై వాశమిణ స్సర్వే గృహ ప్రే యాంతి సంస్థితిమ్‌ 
ధృతిః క్షమా దమ _సేయం శౌచ మిందీయ ని గహః 
ధీ ర్విద్యా సద్యమకోధో దశకం ధర్మలక్షమ్‌ 
దశలక్షణాని ధర్మస్య యే విప్రాః సమధీయతే 
ఆధీత్య చాను వర్తంతే యాంతి పథమాం గతిమ్‌ 


వేదాధ్యయన మే అర్ధము తెలియనివావికి, అర్హము తెలిసినవారికి! 
స్వర్గము కోరనివారికి, స్వర్గము కోరినవారికిని శరణమగుచున్నది ః 
(బహ్మాచార్తి గృహస్టుడు, వాన _పస్టుడు, యతి అను నాలుగు ఆ(శమ 
వొసులు గృహస్థాశగమమునుండి పుట్టినవారే యగుచున్నారు. మిగిలిన 
మూడు ఆ(శమవానులను భరించుటవలన గృహస్థాశమమే శేంస్టమైన 
దని చెప్పబడుచున్నద్‌. నదీనదములన్నియు సముద 9మునందు నిలక 
డను పొందనటుల మిగిలిన ఆశమవాసులు గృహస్తుని గృహమున నిల 
కడను పొందుచున్నారు. ధృత్కి క్షమ, మనోనిగంహము, దొంగతనము 
చేయకపోవుట, పరిశుద్దత. ఇంద్రీయని(గహము శాసా౨దత త్త్వజ్ఞానము 
ఆత్మజ్ఞానము, సత్యమ్యు కొంధరాహిత్యము అనుపదియు ధర్మలక్షణ 
ములు ఈ పదివిధములయిన ధర్మ లక్షణములసు తెలిసికొని వాని ననుస 
రించిన విపుంలు మోక్షమును పొందుచున్నారు. 


ఇదర ఆరవ యధ్యాయము 


xk 


పక్కప యధ్యాయము 


ఆరాజకే హి లోకేఒస్మిన్‌ సర్వతో వి_దుతే భయాత్‌ 

రక్షార్థ మన్య సర్వన్య రాజాన మసృజ తృ 9భుః 

యస్మా 'దేషాం సురేం్యదాణాం మౌ (తాభ్యో నిర్మితో నృపః 

తస్మా దభిభవత్యేష సర్వభూతాని తేజసా 

తప త్యాదిత్యవ వచ్చైష చకూంషి చ మనాంసి చ 

న వైనం భువి శక్నోతి కళ్చి దపష్యభి వీక్షితుమ్‌ 

బాలో ఒపి నావమంత వ్యో మనుష్య ఇతి భూమిపః 

మహతీ దేవతా హ్యేషా నరరూపేణ తిష్టతి 

ఆరాజకమయినపుడు లో కమంతయు భయమువలన కంపించును. 
అట్టి లోకమును రక్షించుటకు భగవంతుడు రాజును సృష్టించెను. 
ఇం(దాదీ దేవతల యంశముతో రాజు నృష్టించబడెను. ఆందుచేత నే రాజు 
తన పరాగక్రమముచేత సర్వ భూతములను తిరస్కరించు చున్నాడు. 
రాజు సూర్యునివలె కంటిని మనస్సునుగూడ తపింప చేయును. ఇతనిని 
ఎవరును సంపూర్ణముగ చూడలేరు. రాజు బాలుడై నను బాలుడు గదాయని 
తిరస్క-రించరాదు. గొప్పవై న దై వతేజము మానవరూపనున నున్న 
దసి [గహించవలయును. 

తస్మాద్ధర్మం యమిన్షైషు స వ్యవ స్యే న్నరాధిపః 

అనిష్టం చా ప్యనిశ్హేమ తం ధర్మం న విచాలయేత్‌ 

తస్య సర్వాణీ భూతాని స్థావరాణి చరాణి చ 

భయాద్భోగాయ కల్పం౦ే స్వధర్మా న్న చలంతిచ 


19] 
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దం౦డళ్ళా స్లి పజాస్సర్వా దండ ఏవాభిరక్షతి 

దండః సుస్తేష జాగర్తి దండం ధక్మం విదుర్చుదా 
'సమీక్ష్యు సధృతః సమ్యక్‌ సర్వా రంజయతి _పజాః 
ఆసమీక్ష్యు (పణీతస్తు వినాసయతి సర్వతః 

యది న (పణయే (దాజా దండం దఠిడ్యే ష్యతందీతః 
శూలే మత్స్యానివా పక్ష్యన్‌ దుర్చులాన్ల్‌ బలవ త్తరాః 


రాజద౦డ (పాశ స్త్యము చెప్పదిడుచున్నది ; 


రాజు సత్ఫురుషులయందు శాస్తారినుకూల'మైన ధర్మమును 
విధించును, అఆహితులయందు అనిమ్షమైన దండమును విధించును, దాని 
నెవరును ఆతి_|క్రమించరొదు. ఆ రాజు భయమువలననే స్థావరములు, 
చరములయిన రూతములు సర్వులకు భోగ్యవస్తువు లగుచున్నవి. ఆవి 
ధర్మమును ఆనుసరించుచున్నవి, రాజదండమే ఆందరిని శాసితిచు 
చున్నది, మరియు రక్షించు చున్నది. నిడించువారి విషయమున 
జాగ్ళత మై యున్నదీ, అందుచేతనే పండితులు దండమును ధర్మమని 
చెప్పిరి. న్యాయబద్దముగ వినియోగించిన ఆ దండము ఆందరిని రంజింప 
చేయును, ఆన్యాయముగ వినియోగించిన సర్వమును నాశనము చేయును. 
రాజు ఆలసుడై దండింప తగినవారియందు ద౦డమును తగినటు ఉప 
యోగించవిచో బలవంతులు దుర్పలాలను మాత్చ్యన్యాయము ననునరించి 
బాధింతురు. 

సర్వో దండజితో లోకో దుర్లభో హి శుచి ర్ననః 

దండస్య హ్‌ భయాత్సర్వ౦ జగద్భోగాణయ కల్పతే 

దేవ దానవ గంధర్వా రక్షొంసి పతగోరగాః 

తేఒపి భోగాయ కల్చంతే దండేనై వ నిపీడితాః 


ఏడవ యధ్యాయము (6 


తం రాజా పణయన్‌ సమ్యక్‌ (తివ రేణాభివర్భశే 
కామాత్మా విషమః త(దో దండేనై వ నిహన్యతే 
దండో హి సుమహ త్తేజో దుర్భర శ్చా కృతాత్మభిః 
ధర్మా ద్వీచలితల హంతి నృపమేవ సబాంధవమ్‌ 
తతో దుర్గం చ రాష్ట్రం చ లోకం చ సచరాచరమ్‌ 
ఆంతరిక్షగతాం 'శ్చెవ మునీన్‌ దేవాంశ్చ పీడయేత్‌ 
శుచినా సత్యసంధేన యధాళాసా9నుసారిణా 
(పణేతుం శక్యతే దండః సుసహాయేన ధీమతా 


దండ విధానము చెప్పబడుచున్నది ; 


లోకమంతయు దండభయముచేతనే సన్మార్గమున నడచు 
చున్నది. స్వ భావవిశుద్దమైన మానవుడు దుర్గభుడు. దండభయముచెత నే 
లో కమశితయు భోగానుకూల మగుచున్నదీ. దేవతలు, దానవులు, 
గంధర్వులు, రాక్షసులు, పక్షులు సర్బములుకూడ పరమేశ్వరుని దండ 
భయముచేత నే వర్షాదులద్వా రా భో గానుకూలు రగుచున్నారు. ఆ దండ 
మును సకమముగ ఉపయోగించిన రాజు ధర్మా ర్థకామములను సమృద్ధిగ 
పొందుచున్నారు. విషయాఖభిలాషి, క్షుదుడు ఆయిన రాజు ఆ దండము 
చేతనే శిక్షింపబడుచున్నాడు దండము గొప్ప తేజస్సు గలది, సంస్కార 
హీనులచే ధరింపళకముగానిది. ధర్మము తప్పిన రాజును సబాంధవ 
ముగ నశింపచేయును. దుర్గమును, రాష్ట్రమును, చరాచరమైన లోక 
మును, ఆకొశమున సంచరించు మునులను దేవతలనుగూడ జాధించును* 
ఆనగా యాగాదులు లేకపోవుటచే వారును దుఃఖమును పొందుదురు, 
శుచియ్ము సత్యసంధుడు, శాస్త్రము కనుసరించువాడు, శుభవ ర్తనుడు 
అగు రాజుచేతనే దండము ధరించుటకు శక్యమగుచున్నది, 
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ఏవం వృతస్య నృపతేః శిలో౦చేనాపి జీవతః 

వి స్తీర్యతే యళోలోశే కై లబిందు రివాంభసి 

అతస్తు విపరీతస్య నృపతే రజితాత్మనః 

సరిక్షిప్యతే యళో లోకే ఘృత విందు రివాంభసి 
వృద్ధారిశ్చ నిత్యం సేవేత వి,పాన్‌ వేదవిద కుచీన్‌ 
వృద్దసేవీ హి సతతం రక్షోభి రపి పూజ్యతే 
తేభ్యోఒథిగచ్చే ద్వీనయం వినీతాత్మాపి నిత్యశః 
వినీతాత్మా హి నృపతి ర్న వినశ్యతి క ర్లిచిత్‌ 
పరిపాలకుని (ప్రవర్తనా విధానము చెప్పబడినదీ __ 


పెన చెప్పిన విధముగ _పవర్తించురాజు ధనహీనుడై నను ఆతని 
కీర్తి ఉదకమునందు నూనెవలె లోకమంతయు వ్యాపించును. ఆజితేం 
(దీయుడై దీనికి విసషరీతముగ (ప్రవర్తించు రాజుకీర్తి నీటియందు నేయి 
వలె సంక్షీ ప్తమగును. వేద వేత్తలు, పరిశుద్ధులు, వృద్ధులు. ఆయిన 
వి|పులను సేవించవలయును, వృద్ధులను 'సీవించినవొడు రాక్షసులచేత 
గూడ పూజింపబడును. వినయము గలవాడయినప్ప టికి రాజు పెద్దల 
వలన వినయము సంపొదించవలయును, వినయముగలరాజు ఎప్పుడూ 
నశించడు, 

ఇం[దయాణాం జయేయోగం సమాతి'షే ద్దివానిశమ్‌ 

జితేందీయో హి శక్షోతి వశే సాపయితుం (పజాః 

(ఫి 
దశ కామసముక్థాని తద్రాష్టా _కోధజాని చ 
వ్యసనాని దురంతాని [పయక్నేన వివరయేత్‌ 
జ 
కామజేషు (పనకోహి వ్యసనెష మహీపతిః 
విసృజ్య తే౬ర్భకామాభ్యాం (కోధజే ష్వాత్మ నైవతు 
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మృగయాక్షో దివాస్వా పః పరివాదః స్రియో మదః 
తౌర్య_తికం వృధాట్యాచ కామజో దశకో గణః 
'పెశన్యం సాహసం (దోహ ఈర్ష్యాసూయార్భదూషణమి 
ర ల వ 
వాగండజ౦ చ పారుష్యం _కోధజోఒపి గణోఒషరః 

౧ లట 
ద్వయో ర ప్యేశయో ర్మూలం యం సర్వే కవయో విదుః 
తం యత్నేన జయే ల్లోభ మేత జ్ఞాతా వుభౌ గుణౌ 


రాజుచే పరిత్యజించదగిన వ్యసనములు చెప్పబడినవి ; 


రా ళతింబవళ్ళు ఇం దీయజయమునందు _పయత్న పరుడు కావల 
యును, జితేం్యదీయుడగు రాజు తన (పజలను వశమునందుచుకొన 
గలడు, కామమువలన పుట్టిన వ్యసనములు పదీ, మరియు (క్రోధము 
వలన పుట్టిన వ్యసనములు ఎనిమిదీ.వీటి నన్నిటి నిప్రయత్న పూర్వక 
ముగ విడిచి పెట్టవలయును. కొమజములై న వ్యసములందు (పవృ్శత్తుడై న 
రాజు అర్థకామములచే విడిచిపెట్టబడును. (_కోధజములై న స్యసనము 
లందు _పవృత్తుడైన రాజు తనచేతనే విడువబడుచున్నాడు ఆనగా 
స్వయముగా నశించును. వేట జూదము, పగటినిద్ర పరనింద, స్రీ 
సంబంధము, మదము, నృత్యగీతాదులు, వ్యర్థముగ సంచగించుట; ఆను 
ఆనునవి కొమమువలన కలిగిన వ్యసనములు, లౌభ్యము సాహసము 
(దోహము, ఈర్ష క, అసూయ, ధనాపహరణము, వాక్సారుష్యమ్ము 
దండపారుష్యము ఆనునవి ఎనిమిది [కోధమువలన కలిగిన వ్యసనములు 
ఈ వ్యసనములకు మూలము లోభమనియే పండితులు చెప్పిరి కొన అట్టి 
లో భమును విడిచిపెట్ట వలయును. 

పాన మడ్షాః స్రీయ'శై ఎవ మృగయా చ యధా (క్రమమ్‌ 

ఏత త్క-ష్టత మం విద్యా చ్చతుష్కం కొమజే గణే 

20] 
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దండన్య పాత నం చైవ వాక్సా రుష్యార్థ దూషణే 

(కోధజేఒపి గణే విద్యా తష మేత త్రింకం సదా 

వ్యసనస్య చ మృతో శ్చ వ్యసనం క షముచ్యతే 

వ్యసన్యధో ౬ధో (వజతి స్వ ర్యాత్యవ్యసనీ మృత; 

మౌలాజ్‌ చృాస్త్రవిదః శూరాన్‌ లబ్రలక్షాన్‌ కులోధృవాన్‌ 

సచివాన్‌ సప్త చాష్టా వా (పకుర్వీత పరీక్షి తాన్‌ 

తె స్సార్దరి చింతయే న్నిత్యం సామాన్యం సంధివి(గహమ్‌ 

స్థానం సముదయం గు ప్రిం లబ్ధి (పళమనాని చ 

తేషాం స్వ ౦స్వ మభిపాయ ముపలభ్య పృథక్‌ పృథక్‌ 

సమనానాం చ కార్యేషు విదధ్యాద్ధిత మాత్మనః 

కామజములై న వ్యసములందు మద్యపానము, జూదమ్ము ఫ్ర్రీలు, 
వేట ఆనునవి నాలుగు మిక్కిలి క్లేశదాయకములు. (క్రోధజములై న 
వ్యసనములందు దండనము, వాక్సారుష్యమ్ము ధనాపహరణము అను 
నవి మూడు శ్లేశదాయకములు వ్యసనము చావు ఆనువానిలో వ్యసన మే 
భయంకర మైనది. వ్యసనము గలవాడు పతనము చెందుచుండగ వ్యనన 
రహితుడు చచ్చియు పెకి స్వర్గాదిలో క ములకు వెళ్ళును, వంశపారం 
పర్యముగ వచ్చునట్టవార్వు శాస్త్రజ్ఞులు, శూరులు, ఉత్తమలక్షణములు 
గలవారు ఉన్నతకులమున పుట్టినవారు అగు పురుషులను పరీక్షచేసి 
ఏడుగురినిగాని ఎనిమిదీమందినిగాని మం్యతులుగా నియమించవలయును. 
వారితో గలసి సంధి విగ్రహము దండకోశ పుర రాష్ట్రముల స్థితి 
హ_స్ర్యశ్వ పదాతి రక్షణము, ధాన్యహిర జ్యాద్యుత్చ త్తి, సత్సా_తదానము 
ఆను వానిని గురించి విచారింపవలయును. వారియభి_ ప్రాయములను వేరు 
వేరుగను తెలిసికొని హితమగు దానిని ఆచరించవలయును. 
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దూతం చ్చైవ (పకుర్వీత సర్వశాస్త్ర విశారదమ్‌ 
ఇంగితాకొర చేష్టజ్ఞం కుచిం దక్షం కులోద్భవమ్‌ 
అనుర క్ర్తః శుచిర్చక్షః స్మృతిమాన్‌ దేశకాలవిత్‌ 
వపుష్మావ్‌ వీతఖీర్వాగ్మీ దూతో రాజ్ఞః (పశస్యతే 
దూత ఏవ హి సంధ శ్తే భిన శ్తేవ చ సంహాతావ్‌ 
దూత స్త త్కురుతే కర్మ భిద్యంతే యేన మానవాః 


దూత లక్షణము లిట్లు చెప్పబడినవి | 

సర్వ శౌస్త్రవిశారదుడు : పరుల యింగితములను ఆకొరములన్ను 
చేషలను తెలిసికొనగలవాడు ; శుచి దక్షుడు, ఉన్నతకులోదృ వుడు 

ట్‌ 
ఆగువానిని చూతగ నియమించవలయును రాజానందనురక్సుడ్కు శుచి, 
దథుడు, విషయవిస్మరణ లేనివాడు, దేశకాలములు తెలిసినవాడు, మంచి 
శరిరముగలవాడు, భయములేనివాడు, వాగై్మ్య భవముగలవాడు ఆగు దూత 
రాజునకు (పశ స్తుడగును. దూత శ(తువులను గలిపి మిత్రులను చేయ 
గలడు మి(్యతులను వేరు చేయగలడు. దూత మానవులను భేదించ 
గలడు. 
ఒం -5 7 క 

పా_తస్య విశేషేణ (శద్ధదానత మైవ చ 

అల్చం వా బహు వౌ _పేత్యదానస్య ఫలమవన్న తే 

సం_గామే షనివ త్యం పజానాం చైవ పాలఠలనమ్‌ 

శు శూషా ప చ రాజ్ఞాం _శేయస్క_రం పరమ్‌ 

ఆహ వేష మిధోఒనోకన్యం జిఘాఎసంతో మహీక్షితః 

యుధ్యమానాః పరం శక్యా స్వర్గం యా_న్య పరాజ్ముకొః 

న చ హన్యాత్‌ స్టలారూఢం న క్షీబం న కృతాంజలిమ్‌ 

న ముక్త కేళం నాసీనం న తవాస్మీళి వాదినమ్‌ 
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(పత్మిగపీత యోగ్యత ననుసరి౦చియు దానముచేయువాని డద 
ననుసరించియు దానఫఅము ఆల్పముగాగాని అధికముగాగాని కను 
ఈ ఫలము జన్మాంతరమున ఫలించును, యుద్దమునందు వెనుకకు 
మరలక పోవుట, (పజలను పాలించుట్క (అహ్మాజ్జులను సేవించుట 
రాజునకు _శేయస్సును కలిగించును. వెన్ను చూపక పఠస్పరజిగిషతో 
యుద్దముచేసి మృతిబొందిన క్షతియులు స్వర్గమును పొందుదురు, 
భూమియందున్న వానిని, నపుంసకున్మి చేతులు జోడించినవానివి, జుట్టు 
ముడి యూడినవానిన్కి కూర్చున్నవానిన్మి నీ దానుడనవి చెప్పి నవానిని 
చం౦పరాదు. 


ఆలబ్దం చైవ లిప్పేత లబ్దం రక్షేత్‌ (పయత్న తః 

రక్షితం వర్థయేచ్రైవ వృద్ధం పా కేషు నికి సేత్‌ 

ఆమాయమైవ వ ర్రత న కథంచన మాయయా 

బుధ్యేతారి పయుకాం చ మాయాం నిత్యం సుసంవృతః 

నాస్య ఛ(దం భరో విద్యా దీం విద్యా చీ" రం పర స్యతు 

గూ హేత్కూూర్ము ఇవాంగాని రకే ద్వివర మాత్మనః 

సామాదీనా ముపాయానాం చతుర్జామపి పంకితౌః 

సామదండౌ (పళంసంతి నిత్యం రాష్ట్రాభివృద్దయే 

రాజధర్మ ములు వివర ముగ చెప్పబడుచున్న వి ; 

లేవిదానిని సంసాదించవలయును సంపాడించినదానిని (ప్రయత్న 
పూర్వ కముగ రకించవలయును, రక్షించినదానిని వృద్ధిచేయ వలయును. 
వృద్దిచేసినదావిని సత్సాతయందు వినియోగించవలయును. మోసము 
చేయకయే (పవ ర్రించవలయుమ. ఎప్పుడును మోసము చేయరాదు. 
రక్షణతో గూడినవాడైె శ తువులమాయను తెలుసుకొ నవలయ్మును, తన 
రాజ్యమునగల చేస రవము శ(తువునకు తెలియనీయరా దు, శతు 
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రాజ్యమునగల భేదభావమును తెలుసుకొనవలయును, తాబేలువలె తన 
రాజ్యాంగములను తన స్థానమును రక్షించుకొనవలయును. సామమ్కు 
దానము మొదలగు నాలుగు ఉపాయములలో సామద౦డములనే పిడి 
తులు రాష్ట్రాభివృద్ధికి యోగ్యములని చెప్పిరి. 


మోహో (దాజా స్వ రాష్ట్రం యః కర్షయత్యన వేక్షయా 
సోఒచిరా (దృశ్యతే రాజ్యాజ్జీవి తాచ్చ నబాంధవ;ః 
_గామస్యాధిపతిం కుర్యాద్దశ _గామాధిపతిం తథా 
వింశతీశం శతేశంచ సహసపతిమేవ చ 

(గామదో షాన్ల్‌ సముత్సన్నాన్‌ (గామికః శనశై & స్వయమ్‌ 
శంపేదామ దశేశాయ దశేళో వింసతీశినే 

వింశకీశస్తు తత్సర్వం శతేశాయ నివేదయేత్‌ 


శం పేదాంమ శతేశస్తు సహసపతయే స్వయమ్‌ 
౧ చ లు 


తన రాజ్యమునందలి పజలను అజ్ఞానకారణమున రక్షించనిరొజు 
కొలదీకాలములో నే బళధువులతో గూడ రాజ్యమునుండియు జీవితము 
నుండియు లష్తుడగును ఒక (_గొామమునకు ఒక ఆధిపతిని నియమించ 
వలయును. ఇట్టి పది _గామములసై ఒక ఆధిపతిస్తి ఇరువది (గామ 
ముల పై ఒక అధిపతిని నూరు _గౌామములపై ఒక అధిపతిని సహస 
_(గొమములపై ఒక ఆధిపతిని నియమించవలయును. ఆనగా _గామాధి' 
కౌరి'పె పది[గొామముల ఆధికారియు పది _(గామముల యధికార్శిపె 
ఇరువదీ _గామముల యధికారియు ఆతనిపె నూరు _గామముల యధి 
కొరియు, ఆతని పై సహస _గామముల యధికారియు అధికారము కలిగి 


యుందురు ఆందువలననే _గామాధికొరి తన (గామమునందలి కష్టనష్ట 


21] 
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ములను దశ (గామౌధికారికి, దశ _గామాధిపతి వింశతి _గామాధిపతికి 
వింశతి (గామౌధిపతి శత (గామాధిపతికి, శత గామాదిపతి సహస 
(గామౌదీపతికి చెప్ప వలయును. 


రాజ్ఞో హి రకధికృతాః పరస్వా దొయినః శరాశ్రి 

భృత్యా భవంతి _పాయేణ తేభ్యో రకేదిమాః (పజాః 
[కయ విక్రయ మద్యానం భక్తం చ సపశివ్యయమ్‌ 
యాగకేమం చ సం_పేక్ష్య వణిజో చాపయే త్క_రాన్‌ 
యధాల్బాల్ప మదంత్యాద్యం వార్యేకో వత్సషట్పదాః 
కధాల్పాల్శో (గహీతవ్యో రాష్ట్ర (దొజ్జాబ్టిక 8 కరక 
నోచ్చింద్యా దాత్మనో మూలం పరేషాం చా తితృష్టయా 
ఉచ్చిందన్‌ హ్యాత్మనో మూల మాత్మానం తాంళ్చ పీడయేత్‌ 
తీక్షశ్రైైవ మృదుళ్చ స్యాత్కార్యం వీక్ష్య మహీపతిః 
తీక్టశ్చైవ మృదుశై వ రాజాభవతి సంమత, 


రాజ సేవకులు తరచుగా (పజలధనము నపహారించు బుద్ధిగలవార్రై 
యుందురు. వారినుండి (పజలను రక్షించవలయును, వ్యాపారులపై పన్ను 
వేయునపుడు అతడు ఆమ్ముచున్న వసువు కొన్నవిధమ్ము మార్గమున 
దొంగలనుంకి రక్షించిన విధము, అడవులనుండి సంపాదించిన విధము 
మొదలగు. విషయములను తెలుసుకొని పన్ను వేయవలయును, పద్మ 
మందు నివసించెడు తుమ్మెదపిల్లలు మకనందవిందువులను స్వీ కరించి 
నటుల్క రాజు (పజలనుండి ఆల్బాల్పముగ పన్నును (గహించ వల 
యును. (పజల మూలధనమును ముట్టరాదు పన్నులను స్యకమముగ 
_గహించలేక పోవుటచేత త నమూలచ్చేదమును అత్యాశచేత (పజలమూఅ 
చ్చేదమును చేయరాదు. తన మూలచ్చేదమువలన తినను తన (పజలను 
పీడ్రించినవాడగును. రాజు అవసరమును (గహించి తీవమైన వాడుగను 
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(వవ ర్షించ వలయును, తీక్షస్వ భావము గులరొజు (పజలకు సమ్మతు 
డగును. 


వి (కోశంతో్యో యస్య రాష్ట్రార్దిియంతే దస్యుభిః _పజొః 
సంపశ్యతః సభృత్యస్య మృతః సనతు బీవతి 
క్షత్రియస్య పరోధర్మః (పజానా మేవ సాలనమ్‌ 
నిరిషఫలభోకా హి రాజా ధర్మేణ యుజ్యతే 

దబు ణా 
గిరిపృష్టం సమారుహ్యా (పాసాదం వా రహోగతః 
ఆరణ్య నిశ్శ్ళలాకే వా మం౦త్రయే దనిభావితః 
యస్య మంతం న జానంతి సమాగమ్య పృథగ్గనాః 
స కృత్చా చం పృథివీం భుంశ్తే కోశహీనో ఒపి పార్థివః 
మధ్యందినేఒర్థరా (తే వా వి_శా౭తో విగత క్ష్షమః 
చింతయే ద్ధర్మకామార్జాన్‌ సార్థంశై క ఏవ వా 
దూత సం_పేషణం చైవ కార్య శేషం తథైవ చ 
ఆరిత।పుర _పచారం చ (ప్రణిధీనాం చ చేష్టితమ్‌ 


ఆనుచరులతో గూడిన రాజు సమక్షములో నే దుఃఖితుడై న (పజలు 
దొంగలచే బాధపడినచో ఆ రాజు మృతుడి యగును. (పజలను పరి 
పాలించుటయే రాజునకు ఉత్కృష్టమైన ధర్మము, తనకు తగినఫలమును 
మాత మే అనుభవించు రాజు ధర్మయుక్తు డగును. పర్వ తశిఖరము 
నందుగౌన్సి రహస్యగృహమున గాని, నిర్జనవనమున గాని, మం(తా 
లోచన చేయవలయును రాజు కోశహీనుడై నను తన యాలోచన (పజ 
లకు తెలియకుండగ నుంచగల్లినచో భూమండలమంతయు పరిపాలించ 
గలడు. మధ్యాహ్నసమయమునగాన్మి అర్హరా_తమునగాని _శమరహితు 
డయి వి_్రాంతిగ కూర్చొని మంతులతో గలసిగాని, ఒంటరిగాగాని 
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ధర్మార్థ కొమములను గురించి విచారించవలయును. రాయబారములు, 
ఆంతిపుర విషయములు, గూఢచారిచేష్టలు, మొదలగువానిని విచారించ 
వలయును. 


యదా మన్యేత భావేన హృాష్టం పుష్టం బలం స్వ కమ్‌ 
పరస్య విపరీతం చ తదా యాయా |దిపుం (పత్తి 
యదా తు స్యాత్ప్చరిక్షీజో వాహనేన బలేన చ 
తధాసీత (పయళక్నేన శనై ః సాంత్వయ న్నరీన్‌ 
శతు సేవిని మి(తకే చ గూఢే యుక్రతరో భవేత్‌ 

గత (పత్యాగతే చైవ స హి కష్టతరో రిపుః 
అనిత్యో విజయో యన్మాద్దృళ్యతే యుధ్య మానయాః 
పరాజయశ్చ సంగామే తస్మా ద్యుద్ధం విసర్జయేత్‌ 
[త యాణా మప్యుపాయానా పూర్వ్వో క్రానాం మసంభ వే 
తథా యుధ్యత సంపన్నో విజయేత రివూ న్యధా 


తన సైన్యము బల సంతోషములతో నిండియున్నదనియుు పర 
బలము బలహేనమైనదనియు భావించినపుడు. శ్యతువుపై యుద్దమునకు 
వెళ్ళవలయును తాను బలహీను డయినపుడు శత్రువును (పయత్న 
పూర్వ కముగ శాంతింపజేయుచు కాలము గడుపవలయును శ(తువులను 
సేవించు మి్యతుల విషయమున ర హస్యాతిర హన్యముగ నుండవలయును, 
ఆతని గమనాగమనము అు గుంర్తించవలయును. అతడు మిక్కిలి భయ 
కరమైన శతువు. యుద్ధమునందు జయాపజయములు ఆనిత్యముగ 
గన్నించుచున్నవి, అందుచే యుద్ధము విడిచి పెట్టవలయును, పూర్వము 
చెప్పిన మూడు ఉపాయములు విఫలమైనపుడు విజయముపొందు విధముగ 
యుద్ధమునకు వెళ్ళవలయును. 
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సరం కర్మేద మాయత్తం విధానే దైవ మానుషే 
వ్‌ 
తయోర్దేవ మచింత్యం తు మానుషే విద్యతే (కియా 
హిరణ్య భూమి సంపొాప్యా పార్థివ న తడై ధే 
యధథామి(తం (ధ్రువం లబ్ద్వా కృశ మప్యాయతి క్షమమ్‌ 
ధర్మజ్ఞం చ కృతజ్ఞం చ తుష్టపకృతి మేవచ 
అనురక్తం స్టిరార౦భం లఘుమి[త౦ (పశస్యతే 
(పొజ్జం కులీనం శూరం చ రక్షం దాతార మేవ చ 
కృతజ౦ ధృతిమంతం చ కష మాహు రరిం బుధిః 
లజ ది 
జయాపజయములు రెండును దైవమానుషశ కుల పె నాధారపడి 
యున్నవి అందు దై వవిషయము ఆలోచింపశ క్యముగానిది, అందుచే 
మానవళ క్తిని గురించియే సుదీర్హ ముగ ఆలోచించవలయును. రాజునకు 
భూమివలన, బంగారమువలన పొందినదానికంటె స్థిర బుద్దిగల మి్యతుని 
వలన మిక్కిలి యభివృద్ధి కలుగును, ధర్మజుడు, కృ చిజ్జాడు, (ప్రజా 
రంజకుడు, ఆనురకుడు, స్థిర మైనకా ర్యార 9భము కలవాడు అగు మి తుడు 
(పశంసారుడు. _పాజుడు, ఉన్న తకు సంభూతుడు శూరుడు, సమ 
బౌ జ 
ర్పుడు, దాత, కృత జాడు, ధై ర్యవంతుడు ఆగు శ,తువును జయించుట 
కషము, 
రు 
త తాత్మభూ తై క కాలజ్ఞై- హాఠె న్య! పరిచారినై 8 
సుపరీక్షిత మన్నాద్య మద్యా న్మం త షాపె యోౌకి 
విషఘ్ను రగదై శ్చాస్య సర్వ దహ్యాణి చప బ్‌ 
విషఘ్నూని చ రత్నాని నియతో ధారయే త్పదా 
పరీక్షితాః ప్రియశై నం వ్యజనోదకధూపకై 8 
వేషాభరణ సంశుద్దా; స్పృృశేయుః సుసమాహితాః 
22] 


ఆత్మీయులు, కాలజ్జులు, భేదబుద్ది లేనివాడగు పరిచారకులశైే 
పళశీక్షి 9 చబడిన ఆన్న మును భుజింపవలయును. దానినిగూడ విషహరము 
లగు మం(తములచే శుద్ధిచేయవ లయును. ఆన్ని వస్తువులను విషహ 
రము లగు ఓషధులచే శుద్ధి చేయవలయును. విషహరములగు రత్న 
ములను ఎల్లప్పుడు ధరించవలయును, రాజును సేవించు స్త్రీలందరిని 
పరీక్షించవలయును, అటు పిమ్మ'పే వింజామరలచేత, ఉదకములచేత, 
ధూపములచేత రాజును సేవించుటకు అర్హులగుదురు. 
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వ్యవహారాన్లా దీదృకు స్తు బ్రాహ్మణై సృహ పార్థివః 

మం (తేజః మం తిభిశ్రైవ విసీతః [పవిశేత్స థామ్‌ 

త (తాసీనః స్టితో వాపి పాణి ముద్యమ్య దక్షిణమ్‌ 

వినీత వేషాభరణః పశ్యేత్కార్యాణి కార్యిణామ్‌ 

(ప్రత్యహం దేశదృ షె శ శాస్త్రదృపై శ్చ హేతుభిః 

అస్టాదళ సు మౌ 'రేమ నిబిద్దాని పృథక్పృథక్‌ 

'తేషా మాద్య మృకాదానం నిక్షేపో ఒస్వా మి వి|కయః 

సంభూయ చ సముక్టానం దత్తస్యానపకర్మ చ 

వేతన'సై ్యవ చాదానం సంవిద శృ వ్యత్మికమః 

(కయవి, కయానుశయో వివాదః స్వా మిపాలయోకి 

సీమా వివాదధర్మ శ్చ పారుషేే దండవాచశే 

స్తేయం చ సాహసం చైవ స్రీ సం్యగహణమేవ చ 

శ్రీ పం ధర్మో విభాగశ్చ ద్యూత మాహ్వయ మేవ చ 

పదాన్యల్దాద శై తాని వ్యవహారస్థితా విహ 

రాజు వ్యవహారమును చూడదలచినవాడై (బాహ్మణులతోన్సు 
ఆలోచనా శక్తిగల మంగతులకోను వినీత వేషుడ్డై సభను (పవేశించ 
నలయును సభయందు ఆసనమలంకరించి దక్షిణహ_స్తమును పైకెత్తి 
వ్యవహారనిమి త్తమై వచ్చినవారందరి వ్యవహారములను వినీత వేషముతో 
చూడ వలయును. (పతిదినము దేశళాస్త్రకారణముల ననునరించి పదు 
నెనిమిదీ విషయములను వేరువేరుగ విచారితిచనలయును. బుణదానము. 
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న్యాసదవ్యము, తనదికొనిదానిని అమ్ముట, వ్యాపారుల ఆమ్మకమ్ము 
దానము చేసిన దానిని మకల ,గహించుట, పనిజేసినదానికి ఇవ్వ వలసి 
నదీ ఇవ్వ కపోవుట, చెప్పి నదానినిచేయక పోవుట, అమ్మక ము-కొనుగోలు 
యజమాని సేవకవివాదమ్ము సరిహద్దు వివాదము, వాక్పొారుష్యాదులు, 
దండ పొరుష్యము, చౌర్యమ్ము బలాక్కారము, ప్రీసంబంధమ్ము భార్యా 
భర్తల కలహము, పితాదీ దాయభాగము, జూదము పశువిషయక 
వివాదము_ఆఅనునవి పదునెనిమిది. 


బుణాదానము ఆనుపదమునకునారద వాక్యములు ఇట్లు వివరణము 
చెప్పెను.బుణం డేయ మదేయం చ యేన యత యదా చయత్‌, దాన 
(గహూణ భర్మా శృ తదృకాదాన ముచ్యత్రేఆనగా ఎవడు ఎచ్చట, ఎట్లు 
దేవిని నిచ్చెనో, దేనిని పుచ్చుకొననో, దాని వివరణము బుణాదాన 
శబ్దముచే చెప్పబడును. 


ఈ విషయముల య౭ిదు వివాదపడుచున్న వారి విషయమునళాశ్వత 
మైన ధర్మము న్నాశయించి విషయనిగ్ణయము చేయవలయును. 


ధర్మో నిద స్యధర్మెణ సభాం య తోపతిషతే 
శచళి౭౦ చోన౯్న కంతం౦తి విదా స,త సభొనదః 
శ్రీ ఫీ లి aE 
సభారి వాన (పవేషవ్యం వ్యం వా సమంజసము 
( 
భవతి కిల్చిషీ 


న 
ఆ(బువ వ్వి (బువ న్వాపి ప్‌? 
యంత ధర్మో హ్యధర్మేణ సత్యం చానృకేన చ 
హన్యతే (పేక్షమాణానాం హతా సత సభాసద 8 
ధర్మ ఏవ హతో హం+€ ధర్మోరక్షతి రక్షితః 
తస్మాద్ధర్మో న హంత వ్యో మానో ధర్మో హతో౬వ దీత్‌ 


ఎనిమిదవ యధ్యాయము 89 


వృషో హి భగవాన్‌ ధర్మ సస్య యః కురుతే హ్యలమ్‌ 
వృషలం తం విదుర్దేవా స్తస్మా ద్ధర్మం న లోపయేత్‌ 
ఏక ఏవ సుహృద్దర్శొ నిధనే ప్యనుయాతి యః 
శరీరేణ సమం నాశం సర్వ మన్యర్ధి గచ్చతి 
పాదోఒధర్మస్య కర్తారం సాదః సాక్షిణ మృచ్చతి 
పాదో సభాసద స్పర్వాన్‌ పాదో రాజాన మృచ్చతి 


“భా యనగా (పకొళము. దానితో కూడినద సభ. ఏ సభయందు 
ధర్మము అధర్మముచే తిరస్కరింపబడునో ఆ సభయందలి యధర్మము 
సభయందలి సభ్యులను శల్యమువలె బాధించును. సభయందు (పవేశించ 
రాదు. (పవేశించినచో ధర్మము చెప్పవలయును. ధర్మమునకు 
వ్యతిరేకముగ చెప్పినవాడునుు మౌనముగ నున్నవాడును పాపాత్ము 
లగుదురు, ఏ సభయందు ధఠథ్మము అధర్మముచేతను సత కముఅసత్యము 
చేతను బాధింపబడునో ఆ సభయందుగల సభ్యులు ఆపాపముచేత నే బాధించ 
బడుదురు. ధర్మమును తిరన్కరించినవారిని ధర్మ మే చంపును, రక్షించిన 
వారిని రక్షించును, అందువలన మనము ధర్మమును చంపరాదు. ధర్మము 


మనలను చంపరాదు. కోరికలను వర్షి ంచుటచేత నే ధర్మమునకు వృషమవి 
పేరు. ఆట్టి ధర్మమునకు విరుద్ధముగ (పవ రర్తించినవానిని దేవతలు 


సృషలుడని పిలుతురు, అందుచే ధర్మమును విడువరాదు. ధర్మ ముయొక్క. 
టియ స్థిరమైన మి_తముః ఆదియే మరణకాలమున వెంటవచ్చుచున్నది* 
మిగిలినవన్నియు శరీరముతో సమముగా నశించుచున్నవి. పాపమునందలి 
పాదము కర్తను మరియొక పాదము అబద్ధము చెప్పిన సాకీని (కమ 
ముగా మిగిలిన రెండుపాదములు సభ్యులను రాజును పొందుచున్న వి, 


28] 
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ధర్మాసన మధిష్టాయ సంనీతాంగ సమాహితః 
(పణమ్య లో కపాలేభ్యః కార్యదర్శన మాచరేత్‌ 
బాహై్య ర్విభావయే ల్లి ంగైర్బావ మంతర్గతం నృణామ్‌ 
స్వరవ గ్ఞంగితాకార్రై శృతుషా చేష్టితేన చ 

ఆకారై ర్లింగితై ర్గత్యా చేష్టయా భాషితేన చ 

నేతన క్ర్రవికారై శ్చ గృహ్యతేఒంతర్గతం మనః 
బాల దాయాదకం రిక్టం తావ (దాజానుపాలయేత్‌ 
యావత్సస్యా తృమావృతో యావ చ్చాతీత శై శవః 
వళాఒపు(తాసు చైవం స్వా(దక్షణం నిష్కులాసు చ 
పతి_వతాసు చ స్త్రీషు విధవా స్వాతురాసు చ 
జీవంతీనాం తు తాసొం యే తద్ధ రేయు; స్వబాంధవాః 
తాజ్బ్చీష్యా చొర దండేన థాన్మికః పృథివీపతిః 
న్యాయ విచారణ విషయము చెప్పబడినదీ 


రాజు ధర్మ పర్య వేక్షణకొరకు ఆసనమల౦కరించీ వస్తాంచ్చారన 


కలవాడై లోకరక్షకులగు దేవతలకు నమస్కరించి ధర్మవిచారణ 
చేయవలయును. న్యాయ నిమిత్తము వచ్చిన మానవుల కంఠస్వరము 
ఆక్షర ముల స్పష్టత, శరీరాకొరమ్ము చేష్టలు, కన్నులు మొదలగు బాహ్య 
చిహ్నములచే వారల మనస్సునందుగల భావమును గుర్తించ వలయును, 
అకార ములచేత్య్క చేష్టలచేత, సంభాషణచేత, కన్ను లయందు ముఖము 
నందు గల మార్ప్చులచేత మానవులందు దాగిన మానసభావము గుర్తించ 


బడు చున్నది, రక్షణలేని బాలలయొక్క. ఆస్టిని వారు గురుకుఅమునుండి 


వచ్చువరకు, భాల్యము గడుచునంతవరకు రక్షించవలయును. వంధ్యలు 
పర దేశమునకు వెళ్ళిన భర్తలు గలవారు, దాయాదులులేనివారు పతి(వతలు 
విధవలు, రోగ్యగసులు అయిన న్త్రీలధనమును దాలురధనము వలెనే 
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రాజు రకించవలయును, ఆట్టవారలు బీనించీయుండగ స ధనమును 
ఆసహరించి నవారిని చోరులవలెనే శికించవలయును, 


మహేదమితి యో బ్రూయా తోఒనుయోజో యధావిధి 

సంవాద$ రూపసంభాూదీచ్‌ స్వామీ తద్దివ్య మరతి 

Me అలర అ వ. వ. 

వర్షం రూపం (పమాణం చ తత్పమం చందమ రతి 

మమాయ మితి యో (బూయా న్నిథిం సత్యేన 'మానవః 

తస్యాదదీత షడ్భాగం రాజా ద్వాదశ మేవ వౌ 

నిదీనాంతు పురాణానాం ధాతూనామేవ చ క్షితౌ 

ఆర్థభాగక్షణా (దాజా భూమే రధిపతిర్లి సః 

దాతవ్యం సర్వవ రైభ్యో రాజ్ఞాచో రై రాత ధనమ్‌ 

రాజా తదుపయుఠజాన శ్చారస్యాప్నతి కిల్చిషమ్‌ 

జాతి జానపదాన్‌ ధర్మాన్స్‌ (_శేణీధర్మాం శ్చ ధర్మవిత్‌ 

సమీత్య కులధర్మ్కా౦ శ్చ స్వధర్మం (పతిపాదయేత్‌ 

స్వాని కర్మాణి కుర్వాణా దూరే సంతో ఒపి మానవాః 

(పియా భవంతి లోకస్య "స్వీ స్వే కర్మణ్యఠ౦ దతౌః 

దొరికిన _దప్యమును గురించిన రూపము, కొలత సంఖ్య యధా 
తథముగ చెప్పినవాడు ఆ (దవ్యమును (గ్రహించుటకు అర్హుడు. ఆటుల 
కాక తనదికొని (ద్రవ్యమును తనదనిచెప్పి నవాడు. ఆ (దవ్యవివరణము 
చెప్పలేనివాడు ఆ (దవ్యమునకు సమమైన (దవ్యము చెల్లి ంచుటద్వాతా 
తన తప్పునకు తగిన శిక్ష యనుభవించవలయును. భూమియందు దొరికిన 
నిధిని గురించి నాదీయని చెప్పివవాడు ఆ (ద్రవ్యము పొందుటకు అర్హుడు 
దాని నుండి రాజు ఆరవభాగమును గాని పం(డెం డవభాగము గాని 
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[గహించవచ్చును. రాజు భూమికి (పభువుగావున భూమియందు దొరికిన 
నిధియందుగాని లో హాోదులయందుగాని సగభాగము (గ్రహించు టకు అర్హుడు, 
దొంగలచే నవహారించబడిన ధనమంతయు ఎవరిది వారికి ఇవ్వ వల 
యును, రాజు దానిని (గహించిన దొంగతనమువలన కలుగుపాపమును 
పొందును, జాతిధర్మ ములను, (గామధర్మములను, వ్యాపారధర్శ ములను, 
కులధర్మ ములను గుర్తించి ధత్మపరిపాలన చేయవలయును. తమ తమ 
ధర్మములను పాలించువారు దూరముగ నున్న ప్ప టికి లో కమునకు పియ 
మైన వారే యగుదురు. 

యధా నయత్యసృక్పొ తై ర్మ గస్య మృదయుః పదమ్‌ 

నయే త్తధానుమానేన ధర్మస్య నృపతిః పదమ్‌ 

సద్బి రాచరితం యత్సా్యాద్దాగ్మి కై శ దిగ జాతిభిః 

త ద్దేశ కుల జాతీనా మవిరుద్ధం (పకల్ప యేత్‌ 

అధమర్దార్థ సిద్ధ్యర్థ ముద్ర మేన చోదితః 

దాపయే ద్దనిక స్యార్థ మధమర్జా ద్వీ భావితమ్‌ 

యెరె్య రుపాయై రోర్లం స్వం |పాప్నుయా దుత్హమర్జికః 

తె స్తె రుపామై స్పంగృహ్య దావయే దధమర్షి క్‌ 

వేటగాడు బాణపు దెబ్బ తరిలిన మృగముయొక్క_ ర క్తవిందువులచే 
దాని మార్గమును కనుగొనినటుల రాజు అనుమాన (పమాణములచే 
ధర్మమును గుర్తించవలయును. పెద్దలచే నాచరించబడినద్కి ధార్మికులై న 
(దాహ్మణులచే నాచరింపబిడినది. _ దేశకులజాతులకు తగినది యగు 
ధర్మమునకు అవిరుద్ధముగ (పవ ర్థించవలయున్కు బుణదాత తన బుణ 
నిమిత్తమై రాజునకు నివేదంచినచో బుణ _గాహకుసినుండి ఆ బుణ 
(దవ్యము నిప్పించవలయును. అతడు సహజముగ నివ్వవిచో తగిన 
యుపాయము నాలోచించి యిప్పించవలయును. 


/ 
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గృహిణః పుతిణో మౌలా క్ష్యతవిట్‌ ళూ_దయోనయః 
ఆర్హ్యుక్తాః సాక్ష్య మర్హంతి న యే కేచి తనాపదీ 

ఆప్తాః సర్వేషు వర్షషు కొర్యాః కార్యేషు సొక్షిణః 
సర్వధర్మ విదోఒలుబ్దా విపరీతాం స్తు వర్జయేత్‌ 
నార్హసంబందినో నాప్తాన సహాయా న వైరిణః 

న దృష్ట దోషాః కర్తవ్యా న వ్యాధ్యారా న దూషితాః 

నా ధ్యధీనో న వక్తవ్యో న దస్యు ర్న వికర్మకృత్‌ 

న వృద్శో న శిశు ర్నైకో నాంత్యో న వికలేం[దియః 

నారో న మతో నోన్మత్తొ న తుత్తృష్టోప పీడితః 

న శమారో నకామార్తో న వృద్ధో నాపి తస్కరః 

త్రీణాం సాక్ష్యం స్రియః కుర్యు ర్చి శజానాం సదృజా ద్వీజాః 
శూ దా శ్చ సంత శూ దాణా మంత్యానా మంత్యయోనయః; 


సాక్ష్యము చెప్పుటకు తగిన యోగ్యులను గురించి చెప్పబడుచున్నదీ. 
గృహస్థులు, పు_తవంతులు, ఆ దేశమునందు పుట్టిన క్‌్‌తియ 
చైశ్యకూ దులు సాక్ష్యము చెప్పుటకు తగినవారు, పూర్వము రొజదండ 
నము ననుభవించువారు సాక్ష్యము చెప్పుటకు తగరు, యధార్థ ము చెప్పు 
వారు సర్వధర్మ ములు తెలిసినవారు, లౌభ్యము లేనివారు సాక్ష్యము చెప్పు 
టకు తగుదురు. ధనసంబఠిధము కలిగినవారు. ఆప్తులు కౌనివార్కు 
నింద్యుళలు నాక్ష్యమునకుతగరు. అస్వత 6 తుడు, దొంగ్య నిషిద్ధకర్మలు 
చేయువాడు, వృద్ధుడు, శిశువు, ఒఎటరివాడు, వికలమైన ఇం దియములు 
గలవాడు, సాక్ష్యుము+కు తగరు, అర్హుడు, మత్తుడ్కు ఆకలి దప్పికలతో 
బాధపడువాడు, (శమపీడితుడు, కామపీడితుడ్కు కోపిష్టి సాక్ష్యమునకు 
తగరు. స్త్రీలవిషయమున సాక్ష్యము చెప్పుటకు స్త్రీలు ద్వి జాతుల విషయ 
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మున ద్వి జాతుల, శూదుల విషయమున యోగ్యులకు శూదులు సాక్ష్య 
మున కర్లులు, . 

సమక్ష దర్శనా త్పాక్ష్యం (శవణాచైపవ సిధ్యతి 

తత సత్యం (బువన్‌ సాకీ ధర్మా శ్రర్జాభ్యాం న హీయకే 

సత్యం సాక్ష్య 'బువన్‌ సాకీ లోకా “వాప్నో 8 పు పుష్కలాన్‌ 

ఇహచాను త్రమాం క్రీ రిం వాగేషా (దిహ్మపూజితా 

సత్యేన పూయతే సాక్షీ ధర్మః సత్యేన వర్ణశే 

తస్మాత్సత్యం హి వ క్షవ్యం సర్వ వర్తేష సాక్షి భిః 

ద్యా ర్బూమి రాపో హృదయం చం దార్కాగ్నియమానిలాః 

రాతి స్పంధ్యే చ ధర్మశ్చ వృత్త జ్ఞా స్సర్వ 'దేహినామ్‌ 

(బహ్మ ఘ్నా యే స్మృతా లోకా యే చ స్తీవాలఘాతినః 

మిత [(దుహః। కృతఘ్న స్య శే శే స్యు ర్భ్ఫువతో మృషా 

జన్మ (పభృతియత్కి_౦చి త్పుణ్యం భద త్వయా కృతమ్‌ 

తత్త సర్వం శునో గచ్చే ద్యది _బూయా స్త్రృమన్యధా 

[పత్యక్షముగ చూచుటవలన వినుటవలన సాక్ష్యము చెప్పుట 
సిద్ధించును. సొక్ష్యమున నిజము చెప్పి నవానికి ధర్మార్థముల లోపము 
ఎప్పటికిని కలుగదు, నొక్ష్యమువ సత్యము చెప్పినవాడు సమృద్ధముబ్లై న 
లోకములను పొందమను ఈ లోకమున, పరలోకమునగూడ క్రి గ్ర రిని 
సంపాదంచును ఇదట్దవాక్కు_ (దిహ్మచే పూజిందబడును. సత వాక ్యముచే 
సాక్షి పవితుటగును సత్యముచే ధర్మము వృద్ది యగును. ఆందువలన 
అన్నివర్ణముల వారిచేత సత్యమే చెప్పతగి యున్నది. సమ స్తజీవుల 
ఉపవృత్తిని ఆకాశమ్మ భూమి ఉదకము, మనస్సు, చంద సూర్యులు, 
అగ్ని, యముడు వాయువు, రం దివళ్ళు, ఉభయసంధ్యల్కు ధర్మము 
తెఠిసికొనుచున్నవి, అబద్ధము చెప్పి నవాడు (బహ్మఘ్నులు, స్తనాల 
హంతకులు మిత దోహులు, కృతఘ్నులు పొందులోక ముఅను 
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పొందుదురు. అబద్ధము చెప్పినచో పుట్టిన దీ మొదలు సంపొదంచిన 
పుణ్యమంత యు కుక్కలను చేరును, 

న వృధా శపథం కుర్యాత్సక్వే ౬వ్యర్ణే నరో బుధః 

వృధా హి శపథం కుర్వన్‌ _పేత్యచేహ చ నశ్యతి 

చిన్న చిన్న విషయముల నిమిత్తమై (పమాణము చేయరాదు, 
వ్యర్థముగ _పమాణము న. ఈ లోకమున సరలో కమున గూడ 
నాశనము పొందును, 

అధర్మ దండనం లోకే యశోభ్నుం కీ గ్రనాళనమ్‌ 

అస్వర్ల్యం చ పర (తాపి తస్మా త్ర తత్పరివర్షయేత్‌ 

ఆద౦డ్యాన్‌ దండయన్‌ రాజా దండ్యాంశ్చాప్యదండయన్‌ 

ఆయళో మహ దాప్నోతి నరకం చై వాధిగచ్చతి 

వాన్తండం (పథమం కుర్యాద్దిగ్గండం తిదనంతరమ్‌ 

తృతీయం ధనదండంతు వధదండ మతః పరమ్‌ 

ఆన్యాయముగ శిక్షించుట ఈ లోకమున కీర్తిపతిష్టలను పర 
లోకమున స్వర్గమును నశింపచేయును దం౦ండింప దగనివానిని దండించుట 
వలన, దండించ తిగినవారిని దండించకపోవుటవలన, రొజు ఆపకీ రిని 
నరకమునుగూడ పొందును మొదట మాటలచే శిక్షించవలయును ఆటు 
పిమ్మట (కమముగ నిందావాక్యములచే, ధనదండనముచే,. శారీరక 
దండనముచే శిక్షించవలయును. 


యత్కిించి దశవర్షాణి సన్నిధా _పేక్షతే ధనీ 
అ మ 
భుజ్యమానం పం సూషీంన స తలబు మరతి 
ర ౨ క్ర గాథ యః 
తన యా స్పిని పరు లనుభవించుచున్నను పదీసంవత్సరముల 
కాలము మాటాడక యూరకున్న ధనికుడు దానిని పొందుటకు అర్హుడు 
కాడు. అదీ అనుభవించువానికే చెందును, 
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బుణం దొతు మళకో యః కర్తు మిచ్చే త్చునః (కియామ్‌ 
స దత్తాా నిర్జితాం వృద్ధిం కరణం పరివర్తయేత్‌ 
సము[దయాన కుశలా దేశకాలార్థ దర్శినః 
స్థాపయంతి తు యాం వృద్ధిం సా తతాధిగమ౦ (పతి 
(పతిభాష్యం వృధాదాన మాక్షికం సౌరికం చ యత్‌ 
దండశకుల్కావశేషంచన పుతో దాతు మర్త్య త్రి 
మత్తోన్మ తారా ద్యధనై ర్సాలేన స్థవిరేణ వా 
అసంబద్ధకృతై E శైవ వ్యవహారో న సిద్ధ్యతి 

సత్యా న భాషా భవతి యద్యపి స్యా (త్ప కిష్టితా 
బహి శ్చే ద్భాష్యశే ధర్మా న్ని యతా దవ్యవ హారికాత్‌ 
(గహీతా యదీ నష్ట స్యా త్కుటుంబార ఠృతోవ్యయః 
దాతవ్యం భాంధివై _స్తత్చ్యాత్స 9విభ క్క రపి స్వతః 
ళుటుందార్థాఒధ్యధీనో ఒపి వ్యవహారం య మాచ రేక్‌ 
స్వ దేశే వా విదేశే వాతం జ్యాయా న్న విచాలయేత్‌ 
వడ్డి వ్యాపార విషయము వివశించబడి నది. 


అప్పు తీర్చుటకు సొమర ర్థ్య్యము లేనపుడు వ డ్దనియిచ్చి కొగితమును 


తిరిగి వాయవలయును, సము[ద (పయాణ ముచేయువారు 'దేశకాలములు 
తెలిసినవారు నిర్ణయించిన వడ్డీని స్థరపరచవలయును, పఃహోసముగ 
నీయబకిన దానము, జూదమున పఖవడ్‌న ధనము, మద్యపానమునకై న 
అస్స్కు [ప్రభుత్వము విధించిన శికారూవమైన ధనము పుతుడు ఈయ 
నక్కరలేదు. మత్తుడు, పిచ్చివాడు, ఆర్తుడు, అస్వతం(తుడుు బాలుడు, 
వృద్ధుడు చేసిన వ్యవహారము, ఆధర్మముగ చేసినవ్యవహారము, సిద్ధింప 
నేరదు. స్టిర మైన వ్యవహారమునకు విరుద్ధముగ చేసిన వ్యవహారోము 
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ధర్మమునకు విరుద్ధముగ చేసిన వ్యవహారము సృతముగ నున్నప్ప టికి 
సమర్ద నీయముగాద్యు అప్పుచేసినవాడుచనిపోయినను కుటుంది నిమిత్తము 
చేసినఆప్పును పుతులక్కు బంధువులకు తీర్చవలసియున్నదీ. సేవక్ర 
వృ త్తియందున్న వారు స్వ దేశమునందుగాని వి దేశమునందుగాని కుటుంబ 
నిమిత్తమై చేసిన అప్పును కుటుంబ యజమాని తీర్చవలయును, 


బలాద్దత్తం బలాద్భు క్రఠ బలాద్యచ్చాపి లేభికమ్‌ 
న ర|బవీ 
సర్వా న్పలకృతానర్థా నక తాన్‌ మను రబ త్‌ 
ఆనా దేయం నాదతీత పరీకీణో పి పార్థివః 
జ తా ఆలీ అది 
నచా దేయం సమృద్ధోఒపి సూక్ష్మమస్యర్భ ముత్స్భజేత్‌ 
అనా దేయస్య చాదానా దాదేయస్య చ వర్షనాత్‌ 
శారా ఇ అధ 4 
దౌర్బల్యం ఖ్యాస్య జే రాజ్ఞః న _పేత్యేహ చ పశ్యతి 
స్వాదానా ద్వ ర్హసంసర్గా దబలానాం చ రక్షణాత్‌ 
బలం సంజాయతే రాజ్ఞః స _ైపేత్యేహ చ వర్తతే 
చ వు 
తెస్మా ద్యమ కవ స్వామీ సియం హిత్వా ప్రీయా(పియే 
వ_ర్టేత యామ్యయా వృత్యా జిత క్రోధో జితేం్యద్రియః 
ఆచిరాత్తం దురాత్మానం వశే కుర్వంతి శత్రవః 
కామకోధౌ తు సంయమ్య యోఒరాన్‌ ధర్మేణ పశ్యతి 
@ 
_పజా న్ల మనువ ర్హంతే సము ద మివ సింధవః 
బలవంతముగ నిప్పి ంచబడినద, బలవంత ముగ ననుభవించబడినదీ 
బలవంతముగ [వాయించబడినదీ చెల్ల నేర వు_అని మనువు చెప్పెను 
రాజు దారి(ద్యపీడితుడై నను; తాను గహింఠచరానిదానిని _గహించరాదు. 
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ససమృద్ధుడెనను తనకు రావలసినదానిని కొఠిచెమైనను విడువరాదు, 
తీసుకొనరానిదానిని తీసుకొనుటవలన్క రావలసినదానిని విడిచి సెట్టుటవలన 
లోకమునందు బలహీనుడను పేరునుపొందును. ఈ లో కమునందును పర 
లో కమునందునునష్టమును పొందును, తనకురావలసినదానినిగహించుట 
వలన, ఆందరినిళశాస్త్రముననుసరి౦పచేయుటవ లన, బలహీనులను రక్షించుట 
వలన రాజునకు బలము సెరుగును అట్టివాడు ఈ లోకమునఠషను పర 
లోకమునందును అభివృద్దిగాంచును. రాజు యమునివలె తన (పియా 
(ప్రియములను విడిచి జితేందీయుడై జిత కోధుడై పరిపాలించవలయును 
రొజు ఆజ్ఞానకారణమున అధర్మ కార్యములు చేసినచో అతని శ(తువులు 
కొలవకొాలములోనే స్వాధీచము చేసుకొనగలరు, కామ (క్రోధములు 
నిగ్రహించి ధర్మముననుసరించు రాజును _పజలు నదులు సము (దువివలే 
అనుసరింతురు, 

వికీణేతే పరస్య స్వం యోఒసౌఃమీ స్వా మ్యసంమతః 

న తం నదేత సాక్ష్యం తు స్తేన మ స్తేన మౌనినమ్‌ 

అనా మినా కృతో యస్తు దాయో విక్రయ ఏవ వా 

అకృత సతు విజేయో వ్యవహారే యథాస్థీతిః 

సంభోగో దృశ్యతే య(త న దృశక్యేతాగమ క్వచిత్‌ 

ఆగమః కొరణం తత న సంభోగ ఇతి స్థితిః 


తనది కానిదానిన్సి ఇతరుల యౌస్తిన్తి వారి యమనుతి లేకు డగ 
అమ్మినవాడు నాక్ష్యమునకు తగడు అట్టివాడు తనను దొంగను కొదని 
యనుకొనుచున్నను డొంగయే యగును తనది కానిదానివి దానము 
చేసినను అమ్మినను ఆది చెల్లనేరదు. పూర్వము ఎవరిదో వారి దేయగును, 
(కయ విక్రయములద్వారా లభించనిదానిని ఆనుభవించినంత మౌ |త్రమున 
తనదీకాదు. ఆదీ ఎవరికి చెందినదో వారిదే యగును. 
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ధర్మార్గం యేన ద_త్రంసా త్మ స్మెచి ద్యాచతే ధనమ్‌ 
పశ్చాశ్చ న తథా తత్స్యాన్న దేయం తస్య తద్ధనమ్‌ 
భృతో నారో న కుర్యా ద్యోదర్పా త్కర్మ యథోదీతమ్‌ 
స దండ్యః కృష్టతాన్యష్టా న దేయం [బాస్య వేతనమ్‌ 
ఆరస్తు కుఠర్యాత్చ వ స్టః సన్యధాభాషిత మాదీతః 
స దీర్గ స్యాపి కాలస్య తల్ల భేత్తైవ వేతనమ్‌ 
యో (గామదేశ సంఘానాం కృత్వా సత్యేన సంవిదమ్‌ 
విసంనద న్నరో లోథా త్తం రాష్ట్రా దీ (పవాసయేత్‌ 
తా వికీయ వౌ కించి ద్య స్యేహానుశయో భవేత్‌ 
సోడంతరశాపహో త్తద౦వ్యం దద్యావై ఎవాదదీత వొ 

థి జాలి ర చెయా 


ధర్మనిమి త్రము దానమడిగినవారు, తాము చెప్పిన విధముగ ధర్మ 


నిర్వ హణముచేయనిచో వారికొదానము చేయ నక్కరలేదు, సేవకుడు 
స్వస్థుడె తాను చెప్పినవిధముగ తనపనివి నిర్వ ర్శింపనిచో నతనికి వేతన 


మీయనక్క-ర లేదు, ఎనిమిదికృష్ణల పైకము దండనము విధించవలయును 
రోగపీకితుడై నవాడు తాను చెప్పి నవిధముగ సకాలములో వనిపూరి చేయక 
కాలాంతరమునచేసినను ఆతనికీయవలసినవనము పూర్తిగనీయవలయును 
(గామ దేశవానుల సమక్షమున తాను నిర్వ ర్లించవలసిన పనినిగురించి 
సప మాణముగచెప్పి. చెప్పినట్లు చేయనివానిని రాజు తన దేశమునుండి 
వెడలగొట్టవలయును. (కయవి. కయవిషయముల౦ందు కొంచెముధ నమిచ్చి 
పిమ్మట తనకది నచ్చనిచో పదేదీనములలో పల ఇచ్చినధనమును తిరిగి 
తీసుకోవలయును లేక పుచ్చుకొనిన ధనమును తిరిగి ఈయవలయును, 


ఆక న్యేతి తు యాంకన్యాం (బూయా ద్‌ ేణ మానవః 
స శతం _పాప్పుయా ద్దండం తస్యా దోష మదర్శయన్‌ 
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పవి (తమైన కన్యను అపవి్యతురాలని నిందీంచ్హి ఆమెయందు 
గల దోషము నిమాసణ చేయనిచో నూరునాణెముల దండమును విధించ 
పలయును. 

దివౌవ క్రవ్యతా పాలై రాక స్వామిని తద్భుహే 

చని nN 
యోగకే మేఒ న్యధాచేత్తు పాలోవ క్రవ్యతా మియాత్‌ 
విధుష్యతు హృతం చోరై ర్నపాలోదోష మర్శతి 
ఆ టౌ 

యద దేశే చ కొలేచ స్వామీనః స్వస్య శంసతి 

త (తా పరివృతం ధాన్యం విహింస్యుః పళవో యద 

న తత _పణయ్‌ దండం నృపతిః పకురక్షిణామ్‌ 

9 

పదీకే (లే పరివ్శతే (గామాంతీయే౬ధవా పునః 

న పాలః శతొదండార్డో విపాలానా వారయే త్చశూన్‌ 

అనిర్హశాహాం గాం సూతాం వృషాన్‌ దేశపశూం స్తధా 

సపొలా న్వా విపాలాన్యా న ద౦డ్యా న్మను ర బవీత్‌, 

వశుపొలన విషయము చెప్పబిడినదీ అ 


పశువులవలనకలిగిన నష్టములకు పగటియందుకాపలావాడు, రాతి 
యందు యజమాని బాధ్యులు, ఆటులగాక రా_తియందును పాలకుని దే 
బాధ్యత యైనచో అతనినే నించదుచవలయును యజ మానిపకువు జ బలవంత 
ముగ దొంగలచే నపహరించబడినచో దానికి పాలకుడు బాధ్యుడు గాడు. 
దొంగిలించబడిన విషయము యజమానికి తెలియచే మవలయును ఆవరణ 
లేని (పదేశమునందలి ధాన్యమును పళువులు భక్షించినచో పాలకుని రాజు 
దండించరాదు. మార్గమునందు, ఆవరణగల కేతములుదు పశువులు 
భకించిన పాలకునికి నూరు పణములు దఠిడనము విధించవలయును, 
పాలకుడులేని పశువులను కే(తస్వాామియే బయటకు తోలవలయును. 
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[పసవసమయమునుండి పదీ దీనములు గడవని ఆవును, ఆందవోతులను 
పాలకులున్నను, లేకున్నను దండింపరాదని మనువు చెప్పెను, 

సీమాంపతి సముక్పన్నే వివాదే (గామయోర్డ్వ్యయోః 

జ్యేషేమాసి నయే త్పీమాం సు[పకాశేషు సేతుషు 

సీమావృక్షొంశ్చ కుర్వీత న్య _గోధాశ్వత్చ కింళుకొన్న 

శాల్మలీన్‌ సొలతాలారిశళ్చ కీకిణ'శేషవ పాదపాన్‌ 

తటాకా న్యుదపానాని వావ్యః (ప్మసవణాని చ 

శే వృష్టాస్తు యథా (బూయుః సమస్తాః సీమనిశ్చయమ్‌ 

నిబధ్నీ యా త్తథా సీమాం సర్వాం పాం శైవ నామతః 

ఊరి పొలిమేరల గురించి వివాదము వచ్చినప్పుడు కరకట్టలు 
బాగా కనివంచు నట్టి జ్యేష్టమానమున సీమల నిక్హయము చేయవలయును, 
పొలిమేరలను తెలియచేయుటకు పాలుకల జువ్విచెట్లను, మరిచెట్లన్ను 
తాటిచెట్లన్తు రావిచెట్లన్తు నాటవలయును, చెరువులను నీటిమడుగులను 
'దేవాలఅయములను, పొలి మేరలయందు నిర్మించవలయును, ఆందరు కలసి 
దేనిని పొలిమేశగా చెప్పుదురో దానినే నిశ్న్చయించవలయును, 


మాతరం పితరం జాయాం |భాతరం౭ తనయం గురుమ్‌ 

ఆక్షెరయజ్బుతం దాహ్యః పంథానం చాదదద్దురోః 

మనుష్యాణాం పశూనాం చ దుఃఖాయ (పహృృతేసతి 

యథా యథా మ హ్టుఃఖం దండం కుర్యా త్సధాశధా 

త ల్లిన్కి తం డిసి భార్యను సోదరుని కుమారుని గురువును 
నిందించి నవానిక్కి గురువునకు దాఠినియ్యనివానికి నూరునాణెముల దండము 
విధించపలయును. మనుష్యులను పశువులను బాధించినచో ఆ బాధకు 
తగినటుల కొట్టినవానివి దండించవలయును, 


26] 
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యానసె్యెవ యాతు శ్చ యానస్వా మిన ఏవ చ 

దశాతివర్తనాన్యాహుః శేషే దండో విధీయతే 

ఛిన్ననా స్య భగ్నయుగే తిర్యక్ప 9 తిముఖాగతే 

అక్షభంగే చ యానస్య చకభంగే తథై వ చ 

ఛేదనే చైవ యం(తాణాం యో క్ర్రరశ్మా ౪ _స్షథెవచ 

ఆ(_కందే చాప్యపై హీతి న దండం మనుర _బవీత్‌ 

య(తావ ర్తతే యుగ్యం వై గుణ్యా త్పా9జకస్య తు 

తత స్వామీ భ వేద్దండో్యో హింసాయాం ద్వీశత౦ దమః 

మనుష్యమారబేక్షి (పం చోరవత్కిల్చిషం భవేత్‌ 

(పాణభృత్సు మహాత్స ర్హం గోగజోష్టం హయాదీషు 

శకటాదులనలన కలిగిన (పమాదవిషయమున దండవిధానము 
చెప్పబడినది ; 

శకటము నడుపువాడు యజమాని ఆనువారివలన కలిగిన పది 
[ప్రమాదవిషయములు మినహాయించి దండనము చెప్పబడినది, ఆ పదీ 
విషయములు ఇవి __- 


వృషభ మునకు కట్టిన పగ్గపు (తాను తెగుట్క బండికిగల క్యరలు 
విరుగుట, భూమియందలి మిట్టపల్ల ముల వలన బండి తిరు గదిడుట్స 
చక్రమునందలి ఆకులు విరుగుట్క చ(కము విరుగుట, ఇరుసు విరుగుట 
యంత్రములు విరుగుట, ఎద్దులకు కట్టిన చర్మాదుల పమైడలు తెగుటు 
_“తొలగిపొం'డని పెద్దగా అరచుట = అనువాని వలన కలిగిన (ప్రమాదము 
లకు దండనము లేదు. 
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ఆసమర్షుడెన సారధికొరణమున కరీగిన (పమాదమునందు 
యజమాని శికెర్దుడు, పాణిహిఠస జరిగినచో రెండువందఅ నాణెముల 
శిక్ష విధించవలయును. మానవుడు చనిపోయినచో దొంగతనమునందు 
వలె పాపము కలుగును, పశువులు చనిపోయిన పంచశత పణములు శిక్ష 
విధించవలయును, 


పరమం యత్న మాతిషేత్‌ “స్తేనానాం న్మిగహే నృషః 
స్తేనానాం నిగహాదస్య యళో రాష్ట్రం చ వర్దతే 
ఆభయస్య హి యో దాతా స పూజ్యః సర్వతో నృపః 
స్మ్యతంహి వర్దతే తస్య సదై వాభయ దక్షిణమ్‌ 
సర్వతో ధర్మ షడ్చాగో రాజ్ఞో భవతి రక్షతఃి 
ఆధర్మాదపి షడ్చాగో భవత్యస్య హ్యరక్షత 8 
యదధీతే యద్యజతే యద్దదాతి యదర్శతి 

తస్య షడ్భాగభా గాజా సమ్యగ్భవతి రక్షణాత్‌ 
రక్షన్‌ ధర్మేణ భూతాని ఠాజా వద్యాంశ్చ ఘాతయన్‌ 
యజతే హర హర్యశైః సహ్మసళత దక్షిణైః 
యో౬రక్షన్‌ ఐల మాద శే కథం శుల్కం చ పార్థివః 
(వతిభాగం చ దండంచ స సద్యో నరకం (వజేత్‌ 


రాజు దొంగలను బంధి౪చుటయందు సంసిడ్గుడె యుండవలయును. 
దొంగలను బంధించుటవలన కీర్తియు రాష్ట్రాభి వృద్దియు కలుగును. నత 
మనునగి యాగవి శేషము. దానివలెనే అభయమే దక్షిణ గాగల దాజ్యము 
వృద్దిచెందును. లోకరక్షణమువలన రాజునకు_ పజల ధర్మాచరణము 
నందు ఆరవభాగము లభించును ఆటులనే రకించక పోవుటవలన 
అధిర్మమునందు ఆరవభాగము లభించును. రక్షించుటవలన రాజు = 
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వేదాధ్యయన మునందు, యాగమున౦ద్కు దానమునందు ఆరవభాగము 
ఫలము పొందును. దుష్టులను శిక్షించి మంచివారిని రక్షించుటవలన వేల 
కొలదీ దక్షిణలు ఇచ్చిచేసిన యాగఫలము (పతిసమయము నందును 
పొందును. పన్నులను గహించి రకించని రాజు నరకమును పొందును, 


ఆరకీతారం రాజానం బలిషడ్చాగహోరిణహ్‌ 

తమాహుః సర్వలోకస్య సమ(గమలహారకమ్‌ 
అధార్మికం (తిభిర్నా్యయై ర్ని గృషహ్రాయాత్స 9 యుత్న తః 
నిరోధనేసన బశడేన వివిదేన వధేన చ 

క్షంతవ్యం (పభుణా నిత్యం శ&పతాం కార్యిణాం నృణామ్‌ 
బాలవృద్ధాతురాణాం చ కుర్వుతా హిత మాత్మనః 

యః క్షిప్లో మర్షయత్యార్న్యై స్తేన స్వ సై మహీయతే 
యస్త్వెశ్వర్యా న్నక్షమతే నరకం తేన గచ్చతి 

శాసనా ద్వా నిమోక్షా ద్వా స్తేనః “సేనా ద్వి ముచ్యతే 
ఆశాసతౌ తు తం రాజా స్తేనస్యాప్నో తి కిల్చిషమ్‌ 


ఆరవభాగము పన్నును (గహించి (పజారక్షణనము చేయనిరాజు 
ఆందరిపాపమును పొందునని చెప్పిరి. కారాగారము, బంధనము, శారీరక 
శిక్షయను మూడుపాయములచే అధార్మికుడై న వానిని _గహించవలయును. 
తన హితమును కోరిన రాజు, బాలుర్కు వృద్ధులు బాధితులు తననాక్షే 
పించినను సహించి క్షమించవలయును. ఆ విధముగ సహి౦చినరాజు 
స్వర్గమును పొందును. ఐళ్వ ర్యకొరణమున సహించనిరాజు నరకమును 
. పొందును. శాసన మువలన గాని విమోత్షమువలనగానిచోరుడు పాపవిముక్తు 
డగును, చోరుని శాసించనిరాజు ఆ చౌర్యఫలము పొందును. 
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రొజభిః కృత ద౦డాస్తు కృత్వా పాపాని మానవాః 

నిర్మలాః స్వర్గ మాయాంతి సంత 8 సుకృతినో యధా 

పురుషాణాం కులీనానాం నారీణాం చ విశేషతః 

ముఖ్యానాం చ రత్నానాం హరణే వధ మర్హతి 

పితాచార్యః సుహృన్మాతా భార్యాపు్య తః పురోహితః 

నాదండ్యో నామ రాజ్ఞోఒ_స్థియః స్వ ధర్మే న తిష్టతి 

కొర్బాషణం భ వేద్దండ్యో య(తాన్యః (పాక్ళతో జనః 

తత రాజాభవే ద్దండ్యః సహసమితి ధారణా 

యోఒ౬దత్తాదాయినో హస్తా ల్లిపే ప్పేత బ్రాహ్మ ణోధనమ్‌ 

యాజనాధ్యాపనే నాపి యధా స్తేన స్ట థివ నః 

ఐలదస్థాన మధి _పేప్పు ర్యశశ్చాహ్యయ మక్షియమ్‌ 

నోసేక్షకే క్షణ మపి రాజా సాహసికం నరమ్‌ 

సత్పురుషులు స్వర్గమును పొందీన విధముగనే పాపములు చేసిన 
మానవులుగూడ రాజద౦డనముపొ౦ది నిర్మలులై స్వర్గమును పొందు 
చున్నారు సద్వంశమున పుట్టివపురుషులను, శ్ర్రీలను, రత్నములను 
ఆపహరించి నవాడు వధార్లుడు, స్వ ధర్మమును పాలించని తండ్రి, 
ఆచార్యుడు, మి్యతుడు, తల్లి, భార్య, పుంుడు, పురోహితుడు గూడ 
దండనార్లులే యగుదురు, తప్పుచేసిన సామాన్యుడు కొర్బ్ఫాషణము 
మా(త మే చెల్లించవలసి యుండగ ఆ తప్పు చేసినరాజు వెయ్యి కొర్చా 
షణములు చెల్లించ వలసియుండును యాజనము, ఆధ్యాపనము కల్లినను 
ఇవ్వ దలచనివాని చేతినుండి (గహింపదలచిన _బాహ్మణుడు దొంగయే 
యగును. కా న పేక్షించినరాజు బాకా చేసిన 
వానిని క్షణమైనను ఉ పేక్షించరాదు, 
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నమిత కారణా (దాజొ విపులాద్యా ధనాగమాత్‌ 
సముత్సృజే త్పాహసికాన్‌ సర్వ భూత భయావహాన్‌ 
శస్త్రం ద్వీజాతిభిర్ధాాహ్యం ధర్మోయ(తో పరుధ్యతే 
ద్వి జాతీనాం చ వర్ణానాం విష్ణ వే కొఆకొరితే 

ఆత్మనశ్చ పరితాణే దక్షిణానాం చ సంగరే 

శ్రీని పాభ్యుపపతౌ చ ఘ్నన ధర్మేణ న దుష్యతి 
ఆతతాయి వధో దోషో హంతు ర్భవతి కశ్చన 
(కాశం వాఒపకాశం వా మన్యు స్థం మన్యుమృచ్చతి 


స్నే హకారణమునగాని ధనాపేక్షవలనగాని లోకభయంకరులై న 


వారిని రాజు విడువకూడదు. ధర్మమునకు ద్వీజులకు బాధ కలిగినపుడు 
ద్వీజాలచే శస్త్రము ధరింవ తగియున్నదీ. ఆత్మ రక్షణార్హము గో స్త్రి 

(గాహ్మణ రక్షణార్హము హత్యచేసినను పాపయుక్తు డు" గాడు. తనను 

చంపదలచి నవానిని _పకాశముగాగాని ఆ పకాళముగాగానిచంపిన పాపము 


లేదు శ తువునకు కలిగినకోపమును కోపముచేత నే జయింపవలయును, 


పరదారాభిమర్భేషు (పవృ తాన్‌ మహీపతిః 


ఉద్వేజనకరై రండ శ్చిహ్నాయిత్వా (పవాసయేత్‌ 


పరస్య పత్తా పురుషః సంభాషాం యోజయ (నహః 
పూర్వ మాక్షారితో దోషెః ప్రాప్నుయా త్పూర్వ సాహసమ్‌ 
పర స్త్రియం యోఒభివ దే శ్రీర్టేఓర జ్యే వనేఒపి వా 


. నదీనాం వాపి సంభేదే స సంగహణ మాప్పు, న. 
. ఉపచార (కియాకేశిః స్పర్మో భూ షణవాససామ్‌ 


సహఖట్వాసనం చైవ సర్వం సంగహణం స్మృతః 
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పరస్త్రీలను పొందువారిని రాజు రాజ్యమునుండి బహిష్క-రించ 
వలయును, రహస్యముగ పరస్త్రీఅతో సంభాషించిన పురుషుని శిక్షింప 
వలయును. నదీతీరమున, ఆరణ్యమున్క నదీ సంగమమున పర స్ర్రీలతో 
మాటాడుట సఠగహణవమగును, సేవించుట్క ఆటలాకుట్క ఆభరణము 
లను స్పృశించుట్క ఒకే మంచముపై కూర్చుండుట మొదలగునవి 
సం్యగహణ మనిపించుకొనును. 


యోఒకామాం దూషయే త్కన్యాం స సద్యో వధ మర్హతి 
సకామాఠ దూషయం స్తుల్యో న వధం పాప్నుయాన్న రః 
యస్య స్తేనః పురే నాస్టినాన్యష్రీగో న దుష్టభాక్‌ 

న సొహసిక దండఘ్నా స రాజా శ్యకలోక భాక్‌ 

న మాతా న పితాన స్రీ నపుత సాగ మర్హతి 
తకజన్న పతితా నేతాన్‌ రాజ్ఞా దండ్యా శతాని షట్‌ 


తనను 'కోఠని కన్యను బలాత్క_రించిన వానిని వధించవలయును, 
కామించిన కన్యయైనచో వధించరాడు. ఏ రాజుసట్టణమునందు దొంగ 
జారుడు, దుష్టుడు, సాహసికుడు లేడో ఆరాజు ఇం. దలోకమునుపొందును 
చెల్లిని తండ్రిని భార్యను, కుమారుని త్యాగము చేయరాదు. వారియందు 
తప్పులేకయే త్యాగముచేసిన వానికి ఆరువందల నాణెముల శిక్షవిధించ 
వలయును, 

ఆంధో జడః పీఠ సర్బీ స ్పత్యా స్థవిరకళ్చయ; 

(శో (తియేషు ఉపకుర్వ రిశ్న న దాప్యాః 'కేనచిత్య్మరమ్‌ 

(శో ఆయం వ్యాధితార్తా చ బాల వృర్థానకించనమ్‌ 

మహాకులీన మార్యం చ రాజా సంపూజయేత్పదా 
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శుల్కస్థానం పరిహార న్నకాలే (క్రయవి[కయీ 
మిథ్యావాదీ చ సంఖ్యానే దాప్యోష్టగుణ మత్యయమ్‌ 
ఆగమం విర్గమం స్థానం తథా వృద్ధిక్షయా కలా 
విచార్య సర్వపళ్యానాం కారయే తృ్రఏయవి_కయౌ 
సంచరా (తే పంచరా (శే పక్షే పకేఒధవా గతే 

కుర్వీత చై షాం (పత్యక్ష మర్గం సంస్థాపనం నహః 
తులామానం (పతీమానం సర్వం చ స్యాత్సు లక్షణమ్‌ 
షట్సు షట్సు చ మాసేషు పునరేవ పరీక్షయేత్‌ 
గర్భిణీ తు ద్వీ మాసాది స్పధా (సవాజితో మునిః 
(దాహ్మ జాలింగినళ్ల్చైవ న దాప్యా స్తారికంతరే 
యన్నావి కించి ద్దాశానాం విన శ్యేతాపరాధత। 

తద్దాశె రేవ దాతవ్యం సమాగమ్య స్వతోంళతః 
క్ష్యతియం చైవ వైశ్యం చ (వాహ్మణో సృత్తికర్శతా 
భిభృయా ధానృశఠ౭ స్యన స్వాని కర్మాణి కొరయన్‌ 
ఆహన్యహన్యవేక్షేత కర్మాంత్రాన్వాహనాని చ 
ఆయా చ నియతా వాకరాన్‌ కోశమేవ చ 


కంటిని (గడ్డిని డెబ్బదీసంవత్సర ముల వృద్దుఏ, పరోపకారిని 


ధనము తీసుకొనకయే నదిని దొటించవలయును, పండితుని వ్యాధిపీకి 
తున్మి బాధితుని, బాలవృద్ధులను ఉన్న తవంశజాతున్కి ఠాజును ఎల్లప్పుడు 
గౌరవించవఅయును. ఆమ్మతగిన (పదేశమును విడిచి మరియొకచోట 
రహస్యముగ ఆమ్మువానిక్సి సమయముదాటి ఆమ్మువానికి, . లెక్కల 
యందు తప్పు చెప్పువానికి ఎవిమిది రెట్లు పన్నును విథించవలయును, 
వస్తువుల రాకపోకలు వృద్ధి, క్షయమల కయవి కోయములు విచా 


ఎనిమిదవ యధ్యాయము 108 


రించి పన్ను విధించవలయును, ఆయిదు.ఆయిదు దీనముఆకుగాని, 
పక్షమునకుగాని, వ్యాపార విషయములను పరీక్షి రచవలయును, తూనిక 
పంకరములను కొలత పరికరములను (పతి ఆరుమాసములకు పరీ 
క్షించవలయును. రెండు మాసములు నిండిన గర్భవతిని, సంన్యాసిని, 
(బాహ్మణులను, (బహ్మాచారులన్తు శుల్కము తీసుకొనకయే నదీని 
దాటించవలయును, నావికుల ఆపరాధమువలన పడవ మునిగిన గొని 
(బద్దలయినగాని దానివలన నష్టపడినవారి (ద్రవ్యమును నావికులే భరించ 
పలయును, [(బొహ్మణుడు, పృ త్తిలేక బాధపడుచున్న క్ష్యతియ వైశ్యు 
లను _ తగినపని వారిచే చేయించుచు _ పోషించపలయును, రాజు (పతి 
రోజు తన వాహనముల రాకపోకలను, ఆదాయవ్యయములన్క గనులను 
కోశములను చూడవలయును. 


ఇది ఎనిమిదవ యధ్యాయము, 


Kk 


28] 
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పురుషస్య స్రీయాశ్రైవ ధర్మే నర్తని తిష్షతో; 
. సంయోగే విపయోగే చ ధర్మా న్వక్ష్యామి శాళ్య కాన్‌ 

పితా రత్షతి కౌమారే భరా రక్షతి యౌవనే 

రక్షంతి స్థవిరే పుుతాన స్త్రీ స్వా ఎతం౦(త్య మర్త్య త్రి 

కాలేఒదారా పితావాచ్యో వొచ్య శ్చానుపయ న్పతి తిః 

మృతే భ ర్తరి పుతస్తు వాచో మాతు రరక్షితా 

సూక్ష్మేభ్యోఒపి | పసంగేభ్యః త్రయో రక్షా విశేషతః 

ద్వ యోర్షి కులయో శోక మావహేయు రరక్షితాః 

ఇమం హి సర్వ వర్ణానాం పళ్యంతో ధర్మ ము త్రమమ్‌ 

యతంతే రక్షితుం భార్యాం భరారో దుర్చలా ఆపి 

స్వాం (పసూతిం చరితం చ కుల మాత్మాన మేవ చ 

స్వం చ ధర్మం (పయక్నేన జాయాం రక్షన్లి రక్షతి 

పతిర్భార్యాం సంప్రవిళ్య గర్భో భూత్వే హా a 

జచాయాయా _స్త్‌ద్ధి జాయాత్వం యదస్యాం జాయతే పునః 

యాద్శశం భజతే హి స్త్రీ సుతం సూతే తధావిధమ్‌ 

తస్మా త్ప జా విశుద్ధ్యర్భం ప్రియం రక్షే (తృయత్నతః 

శ్రీ పురుష విషయకమైన ధర్మములు వివరముగ చెప్పబడినవి * 

ధర్మామార్షమున సంచరించదలచిన స్త్రి పురుషులకు సంయోగ 
వియోగ కాలములయందు ఆచరించవఅసిన శాళశ్వ తధర్మములను చెప్పు 
చున్నా నని మమవు (పతిజ్ఞచే పెను. స్ట్రీని బాల్యమున తండ్రియు, యౌవన 
మున భర్తయ్యు _వృద్దాష్యమున పుతుడు రకీంతురు, అంతియేకాని, 
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ఆమెను రక్షి ంచక విడిచి పెట్టరాదు, తగినకొలిమున వివాహము చేయని 
తం[డియు యోవనమునకు తగినటుల [పవ _ర్డించని భర్తయు భర్త 
గతించిన పిమ్మట ఆమెనురక్షించనిపు తులు నింద్యులగుడురు సూక్ష్మము 
లైన నింద్యవిషయములమంకియు స్త్రీలను రక్షించవలయును. లేనియెడల 
రెండు వంశములవారికి దుఃఖమును కలుగచేయుదురు. ఇడి అన్ని 
వాతులవారికి ముఖ్యమైన ధర్మము. ఆందుచేతనే భర్తలు దుర్చలు 
లయినప్పటికి తమ భార్యలను రక్షించుకొనుటకు (పయత్నించుచున్నారు. 
భార్యను కక్షించినవాడు తన సంతానమును, త నచరితన్కు తనకులమును 
తనను తన ధర్మమును రక్షించినవాడగును. భదర్తయే భార్యయందు 
(పవేశించి తింగి జన్మించుచున్నాడు. జాయయను పదమున కదియే 
యర్థము స్త్రీ తాను ఆ శయించిన ప్పరుషునివంటి సంతానమునే పొందును 

souls నిమి త్రము [(పయత్నపూర్వుకముగ రక్షించ వల 
యును విశేషము ; న స్తీ స్వాతం_త్యమ రక్షతి” ఆను వాక్యమునకు 
కొఠదరు ee శ్రీని బానిసగ చే సెననిచెప్పుదురు. కాని అది సరియైనది 
కాదు స్త్రీని రకించవలయునని చెప్పుటయే ఆ వాక్యతాత్సర్యము. 


న కళ్చిద్య|ోషితః శక్తః (నసహ్య పరిరక్షితుమ్‌ 
ఏతై రుపాయయోగైై స్తు శక్యా స్తాః పరిర క్షి తుమ్‌ 

అర్భస్య సంగ్రహేచై నాం వ్యయేచై. వ నియాజయేత్‌ 
కాచే ధర్మేఒన్నవక్య్యాం చ పాఠిణాహ్యస్య వేక్షణే 


అరకీతా గృహే రుద్దాం పురుషె రా _పకారిభిః 
ఆత్మాన మాత్మనా యాను రక్షేయు సౌః సుకఠీతాః 
పానం దుర్గవసంసర్గః వత్యా చ విరహోఒటనమ్‌ 
స్వప్వోజన్య గేహావాన శ్చ నారీ సందూషణాని షట్‌. 
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శ్రీను బలవంతమువ రక్షించుట ఎవ్వరికి సాధ్యముకాదు 
యోగ్యములై న ఉపాయములచే రక్షించవలయును ధనసంచయమునందు 
వ్యయమునంద్కు శౌచభధర్మములయంద్యు పాకొదులయందు ఆమెను 
నియోగించవలయును. వురుషులు విర్చంధించినంత మా(తమున స్రీలు 
రక్షితులు కొర్కు యోగ్యములగు విషయములను తెలిసికొని తమను 
రక్షీంచుకొనువారే రకితులగుదురు. మధ్యపానము, దుర్జన సాంగత్యము, 
భర్త తోడు లేకుండగ సంచరించుట, ఆకాలని ద, ఆన్యగృహ నివాసము 
శ్రీల దోషములకు కారణములు, 


యాద్శగుణేన భరా౦ స్త్రీ సంయుజ్యేత యధావిధి 
తాదృగ్గుణా సా భవతి సము (దేణేవ నిమ్నగా 
[పజనారం మహాభాగాః పూజారా గృహదీ పయః 

థి వౌ ఆ 
ప్రీయః _శియళ్చ గేహేష న విశేఒషో సి కళ్చన 
ఉత్పాదన మపత్యస్య జాతస్య పరిపాలనమ్‌ 
(పత్యహం లోకయాతాయాః (ప్రత్యక్షం స్ర్రీనిబంధనమ్‌ 
ఆసత్యం ధర్మకాత్యాణి శుశూషా రతి రు త్రమా 
దారాధీన _స్టధా స్వర్గః పితగాతా మాత్మ నళ్చ హ 
పతిం యా నాభిచరతి మనోవాగ్డేహ సంయతా 
సా భర్తృ లోకొ నాప్నోతి నద్భిః సాధ్వితి చోచ్యతే 


సము(దముల సంగమును పొందిన నదీ సము[దభావము పొంద్‌ 
నట్లు భార్య భ్యర్తయందుగల గుణములనే పొందుచున్నద, గృహమును 
(పకొళింవచేయునటువంటి స్త్రీలు, ' సంపదలుగూడ నంతాన నిమిత్తము 
పూజించ తగియున్నార్కు ఈ రెండింటియందు ఎట్టి భేదములేదు, సంతా 
నము గనుటక్కు పోషించుటకు లో కజీవనముజరుగుటకు స్త్రీయే (ప్రత్యక్ష 
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కారణము సంతానమ్ము ధర్మకార్యవిర్వ హణము, సేవ, ఉత్తమ సంభో 
గమ్ము స్వర్గలోకముగూడ దారాధీనమై యున్నవి, ఈమెయే తనకు 
పిశఠలకు గూడ స్వర్గకారణ మగుచున్నదీ. మనో వాక్కాయములచేత 
భర్తను సేవించిన స్తీ భర్తపొందు లోకములను పొందును. లోకమున 
సాధ్వి యనిపించుకొనును 

క్షత భూతా న్మృతా నారీ వీజభూతః స్మృతః పుమాన్లా 

కే(త వీజసమామోగా తృంభవః సర్వ దేహినామ్‌ 

విశిష్టం కు_తచిద్చీజం స్ర్రీయోనిస్తే ఇవ కుతచిత్‌ 

ఉభయం తు సమ9 యత సా (పసూతిః (పశస్యతే 

వీజస్య చైవ యోన్యాశ్చ వీజ ముత్క్మృష్ష ముచ్యతే 

సర్వ భూత (ప్రసూతి వీజలక్షణ లక్షితా 

యాదృశం తూప్యతే వీజం క్షే [తే కాలో పపొదితే 

తాదృ(గోహతి తత్తస్మి న్చీజం సె్వర్వ్యంజితం గుణై 8 

శ్రీ కేతమనియ పురుషుడు వీజమవియు చెప్పబడును. వీరిద్దరి 
కలయికచేతనే జీవులు పుట్టుచున్నా రు. ఒకచోట వీజము ఉత్కృష్టమె 
నదిగను. మరియొక చోట యోని యుత్కృష్షమెనదిగను యుండును. 
రెండును సమమైనచోట (పశ స్తమెైన సంతానిము కలుగును. వీజయోను 
అలో వీజమే (శేష్టమైనది. సమస్త సృష్టియు వీజలక్షణములనే కలిగి 
యున్నది భూమియందు నాటిన వీజలక్షణములుగల మొక్కలే మొలచు 
చున్నవి ఆ మొక్కలు వీజస్వ భావమే కలిగి యున్నవి. 

ఇయం భూమి రి భూతానాం శాశ్వతీ యోని రుచ్యతే 

న చ యోనిగుణాన్‌ కాంళ్చి ద్బీజం పుష్యతి పుష్టిషు 

భూమావ ష్యేక కేదారే కొలోపాని కృషీవలై 8 

నానారూపాణి జాయంతే వీజానీహ స్యభావతేః 

29] 
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ఆన్యదు ప్పరి జాతమన దిత్యేత న్నోపపద్యతే 
ఉప్యతే యద్చిజం తత్ర దేవ (పరోహతి 
దత్సా9జ్లేన వినీతేన జానవిజాన వేదినా 
| మ మ bite 
ఆయుష్కా_మేన వ పవ్యం న జాతు పరయోషితి 
ఈ భూమియే సమస్తజీవఠాసులకు యోనియైయున్నదీ. అయి 
నప్పటికి ఏ వీజముణ యోని గుణములు హొందవు. నీజగుణములనే 
పొందును. ఒకే భూమియందు వ్యవసాయదారుడు, అనేకవిధములయిన 
నీజములు చలుచున్నాడు. ఆ నీజ స్వ భావముగల మొక్కలు మొలచు 
య 
చున్నవి. ఒక విత్తనము నొటిన దానికి విరుద్ధమైన మనియొక మొక్క 
మొలచుట చేదు. ఏ నీజము నాటిన ఆ మొక్కయే మొలచు చున్నదీ. 
ఆందువలన జ్ఞాన విజానవే త్మ ఆయుష్కాముడు నరశ్ర్రీయందు వీజ 
ళా క క 
స్టాపన చేయరాదు. 


న నిష్కయవిసర్లాభ్యాం భర్తు ర్పార్యా విముచ్యతే 
ఏవం ధర్మం విజానీమః (పాక్చ్స 9జాపతి నిర్మితమ్‌ 
సకృద౦ళో నిపత తి సకృత్కన్యా (పదీయతే 
సకృదాహ దదానీతి (తీజ్యీతాని సతాం సకృత్‌ 
(కొతు ర్హష్టస్య భార్యా యా గురుపత్న్యనుజప్య సా 
యవీసస్తు యా భార్యా స్నుషాజ్యేష్టస్య సా స్మృతా 


దాన వి(కయములచేత భర్త భార్యనువిడువజాలడు. ఇదీ [బహ్మ 
చేసిన ధర్మమని తెలియవలయును, అన్నదమ్ములవిభాగము కన్యాదానము 
గవాదుల దానము అను ఈ మూడును సత్పురుషులు ఒకమా రేచేయుదురు, 
ఆన్న భార్య తమ్మునికి గురు పత్ని వ9ిటిదీ, తమ్ముని భార్య అన్నకు 
కోడలి వంటిది. 
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విధాయ వృత్తిం భార్యాయాః (పవ సే తార్యవాన్న రః 

ఆవృ త్తికగ్శితా హి స్త్‌ (కదే బ్యత్‌ స్థితిమత త్యపి 

నంవత్సరం (పతీ కేత ద్విషంతీ౦ వ. పతిః 

ఊర్జ 30 సంవత్సరా త్వేనాం దాయం హృత్యా న సంవ సేత్‌ 

ఉన్మ శ్ర తం పతితం కీ రబ మనీజం పొపరోగిణమ్‌ 

న త్యాగోఒ స్తి ద్వషంత్యా శ్చనచ దాయొపవ ర్తనమ్‌ 

యా రోగిణీ స్యాత్తు హైతౌ సంపన్నా చైవ కీలతః 

సానుజ్ఞాప్యాధి వేత్తవ్యా నావమాన్యాచ కర్హిచిత్‌ 

దేశాంతరము వెళ్ళదఆచిన భర్త భార్యకు జీవనాధారము కల్పించి 
వెళ్ళవలయును. జీవనాధారములేనిచో స్టిరచిత్తురాలై న స్త్రీయుచెడిపోవును. 
తనను ద్వేషించుచున్న భాగ్య. నిమిత్తము సంవత్సర కాలము (పతీ 
కించ నలయున్కు అటుపిమ్మట ఆమె కిచ్చిన ఆభరణాదుల (గహించి 
విడిచి పెట్ట వలయును. (గాసవాసముల నిచ్చి జీవనము మాగతము 
కల్పించ వ. ఉన్మత్తుని, పతితుని, నపుంసకున్ని రోగ గస్తుని 
ద్వేషించుచున్న స్త్రీని గూడ విడిచిపెట్టరాదు. ఆమె ధనమును అపహ 
రించ రాదు. రోగగస్తురాల్కు సత్స్వభావము గలది యగు భార్యను 
అంగీకరింపచేసి మాయొక వివాహము చేసుకొనవలయును. ఆమెను 
ఎప్పుడును ఆవమౌనించరాదు. 


ఉత్కృష్టాయాఖిరూపాయ ప సదృుశాయ చ 

అ పొస్తామపి తాం తస్మై కన్యాం దద్యా ద్యధావిధి 

కామ మామరణాత్తిపే రృహే కన్యర్తుమత్యపి 

న చై వై నాం (పయచ్చేత్తు గుణహీనాయ క్ర ర్లిచితి 
దేవదత్తాం పతి ర్భార్యాం విందతే నేచ్చయాత్మనః 

తాం సాధ్వీం వీభ్యయాన్ని త్యం దేవానాం (ప్రియ మాచరన్‌ 
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[పజనార్లతి స్త్రియః సృష్టాః సంతానార్గం చ మానవాః 

© కు థి 
తస్మా త్పాధారణో ధర్మః (శుతొ పత్నాా సహోదితః 
ఆదదీత న శూ దోఒపి శుల్కం దుహితరం దదన్‌ 
శుల్క-౦ హి గృహ్హాన్‌ కురుతే ఛన్నం దుహిత్మ వికయమ్‌ 


ఉత్క్బృన్ష్నమైన యోగ్యతగల వరుడు లభించినపడు వివాహ 
వయస్కురాతణ కాని కన్యనిచ్చియు ళాస్త్రపకారము వివాహముచేయ 
వలయును. బుతిమతిమైనను గుణహీనున కీయరాదు ఆమరణాంతము 
ఇంటియందుండుటయే మంచిది, భర్త దైవద త్తమైన కన్యను భార్యగా 
ఫొందకలుగునేకాని తన యిష్టము ననుసకించికాదు. అట్టి పత్నివతను 
దేవతలకు (పియమాచరించుచు శాశ్వ తముగ భరించవలయును గర్భ 
ధారణ నిమిత్తము స్త్రీలును, గర్భాధాన నిమిత్రము పురుషులు సృష్టించ 
బడిత. ఇందువలన ధర్నములన్నియు భార్యాభర్తలకు చెప్ప బడినవి, 
శూ దుడయినను కన్యనిచ్చి శుల్కము (గహించరాదు,. శుల్కుము 
(గ్రహించుట యన రహస్యముగ కన్యనమ్ముటయె యగును. 


ఏతత్తు న పరే చృకు ర్నాపరే జాతు సాధవః 
నానుశు[శుమ జాత్వేత త్పూ ర్వేష్యపి హి జన్మసు 
శుల్కసళికైన మూల్యేన ఛన్న6 దుహితృవికయమ్‌ 
అనో్యోన్యస్యావ్యభిచారో భవే దామరణాంతిక। 

ఏష ధర్మః సమా సేన జ్లేయః స్త్రీపుంసయోః పరః 
తధా నిత్యఠి యతేయాతాం శ్ర్రీపుంసౌ తు కృత (కియౌ 
యధా నాభిచరేతాం తౌ వియుక్తా విత రేతరమ్‌ 
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ఒకరికి యివ్య గలనని (వతిజ్ఞచేసిన కన్యను మరియొకరి కిచ్చుట 
సాధువులగువారు పూర్వముచేయలేదు, ఇప్పుడుచేయుటలేదు. పూర్వ 
కొలమునందును శుల్కమను పేరుతో దుహితృ విక్రయము చేసినటుల 
వినబడుట లేదు. భార్యాభర్తలు ఆమరణాంతము కలిసియుండుటయే 
ధర్మము . శ్రీ పురుషుల (_పధానధర్మమిదీయే యని గు ర్హించవఅయునుు 
శ్రీ పురుషలిద్దరును కలనియుండుటకు తగిన (పయుత్నము నిత్యము 
చేయవలయును, వారి (ప్రవ రన వియోగమున కవకొశ మిచ్చునట్లుండ 
రాదు. 

ఊర విం పీతుళశ్చ మాతుశ్చ సమేత్య (థాతర స్పమమ్‌ 

భజేరన్‌ పె సై తృకం రిక మనీశాస్తే హి జీవతోః 

. పితేవ' పాలయే త్పు [వ్‌ జ్యేష్టో (గాత ాన్యవీయసః 

పుతవచ్చాపి వ ర్రరన్‌ జ్యేషే [కాతరి ధర్మతః 

యో జ్యేష్టో జ్యేష్ట వృత్తి స్యా న్మాతేవ పితేవ సః 

అజ్యేష్టవృ త్రిర్యస్తు స్యాత్స పంపూజ్యస్తు బంధువత్‌ 

కుటుంబమునగల ఆస్తికి తల్లి దం|డులే యజమానులు, వారి 
మర ణానంతర మే కుమారులందరు ఆ 3 స్టిని సమముగ పొందుట కర్లుల్ము 
ఆన్న తం డివలె తమ్ములను ప్రోషించవలయును. తమ్ములు అన్నను 
తం(డ్రివల్కె తల్లినివలె గౌరవించ వలయును, జ్యేష్ట సోదరధర్మ మును 
పాటించని అన్నను బంధువునువలె గొరవించ వలయును, 

ఉద్ధారో న దళశస్వ స్తీ సంపన్నానాం స్వకర్మసు 

యత్కి_౦చి దేవ దేయం తు జ్యాయసే మానవర్శనమ్‌ 

'స్విభ్యోఒంశేభ్య స్తు సు కన్యాభ్యః (వదద్యుర్చా9త రః పృథక్‌ 

స్వా త్చ్వా దంశా చృతుర్భాగం పతితాః స్యు హన; 

30] 
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యశై వాత్మా తథా పుత్రః పుకేణ దుహీతా సమా 

తస్యా మాత్యని తిష్టంత్యాం కథ మనో ధనం హరేత్‌. 

మాతు స్తు = యౌతకం యత్స్యా త్కుమారీ భాగ ఏవ సః 
గ్‌ ఏవ చ హరే దపు|త స్యాఖిలం దనమ్‌ " 

a హ్యభిలం రిక మపుతస్య పితుర్హ రేత్‌ 

స ఏవ దద్యాద్ధ్వా పిండౌ పి(తే మాతామహాయ చ 

పౌ(త దొహితయో' ర్లోశే న విశేషోఒస్తి సి ధర్మతః 

త యోర్తి మాతాపిత రా సంభూకౌ తస్య చేహతః 


దాయ భాగవిషయము వివరముగ చెప్పబడినది ఏ 

సోదరులందరు 'కర్మసమృద్దులయిన ప్పుడు జ్యేష్ట సోదర భాగము 
(పత్యేకముగ నీయనక్క-ర లేదు. గౌరవనిమి.త్రము కొంచెమీయవచ్చును 
సోదరులందరు తమ భాగములవుండి నాలుగవ భాగమున ఆడబడుచుల 
కీయవలయును, అట్లు ఈయనివారు పతితు లగుదురు. తానే పుతుడుగా 
జన్మించెను, పు తునివవటిదే పు(తికః ఆమె జీవించియుండగ తండి 
ధనమును మఠియొకరు ఎట్లు గహింతురు. తల్లి ధనమునక ంతయు ' 
కుమా _ర్రెలే ఆధికారులు. ప్వుతులు లేనివారధనమునకు దౌహి(తుడే 
అధికొర్సి - ఆతడే తాతగారి ధనమున కథికారి. ఆతడు తంికి తల్లి 
తం |డ్రికిగూడ పిండ పదానము చేయును. పొ_తునకు. దొహి(తునకుః: 
ధర్మ నిమి త్రముగ భేదములేదు. దౌహితుని. తల్లియ్కు ప్యొళతుని 
తక్షణ తన శరీరము. నుండియే జన్మించిరి 

పు(తకొయాం కృతాయాం తు యద స 

సమ స్తత విభాగః జ్యేష్టతా నాస్టి హి స్రీయాః 
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ఆకృతా వా కృతా వాపి యం విందే త్పదృశొ త్పుతమ్‌ 

పౌతీ మాతామహ సేన దద్యా త్చిండం హ రేద్దనమ్‌ 

పు కేణ లో కాజ్ఞాయతి పౌ కేణానంత్య మక్ను శే 

ఆధ పు_తస్య హౌ శే (బధ్నస్యాప్నోతి విష్ణపమ్‌ 

పుం నామ్నో నరకా ద్యస్మా త్రాయతే పితరళ సుతః 

తస్మాత్పు రో ఇతి ప్రోక్తః స్వయమేవ స్వ యంభువాం 

కుమా రె వివాహము దౌహి_ునికోరి చేసిన పిమ్మట కుమారు 
డుదృవించినప్పటిక్కి కుమా ర్తెకు' సగభాగమీయవలయును. కుమా రైక 
జ్యేష్టభాగములే దు. దౌహి (కుని నీయామకము చేయక పోయినప్ప టికి, 
చేసిన ప్పటికిస్తి మేనమామలు లేనిచో తాతగారి ధనము దౌహి(తున కే 
చెండును. దౌహి్యతుడే పిండ పదానము చేయును, పుళునివలన స్వ ర్షాడి 
లోకములు కలుగును. పొతునివలన ఆ లోకములయందే శాశ్వ 
తత్వము సంభవించును. పుత్ర పౌతులవలన సూర్యలోక ముకలుగును.- 
పుతునివలన తఠ(డి పుంనామనర క మునుండి విముక్తుడగును ఆందు 
చేతనే కుమారునికి పుతుడను పేరు కలిగెనని _బహ్మయ స్వ్రాయముగ. 
చెప్పెను. 

పౌ_తదౌహితయోర్లోశే. విశేషోనో పపద్యశే 

దౌహి (తో౭ఒపి హ్యముతై నం సంతారయతి సం | 
పౌత్రదౌహి_తులకు . భేదము. లేదు. పొ,తునివలె. దౌహి_తుడుగూడ 
తరింపచేయును.... 

మాతా పితా వా దద్యాతాం య మద్చీః పత మాపదీ 

సదృశం (పీతిసంయు క్రం స జయో ద త్తిిమః సుతః 

తల్లి దండ్రులు సుతులులేనివారికి _సేమతో నిచ్చిన కుమారుడు 
ద తప్పు డగును. 
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_గ్రాతగాణా మేక జాతానా మేక శ్వేత్పుత9వాన్‌ భవేత్‌ 

సర్వాం స్తాం సేన పృ(కేణ పుతిణో మను ర(బవీత్‌ 

ఒకే దంపతులకు పుట్టిన సోదరులలో ఒకరికి ప్వుత సంతాన 
మున్నను వారందరు పుతవంతులగుదురని మనువు చెప్పెను. 

జనన్యాళి సంస్థితాయాం తు సమం సర్వే సహోదరాః 

భజేరనా మాతృక 8 రిక్షఆ భగిన్యశ్చ సనాభయః 

యా స్తాసౌం స్యు ర్దహితర స్తాసా మపి యథార్హ తః 

మౌ తామహ్మా ధనాత్కి.ంచి త్ప దేయం (పీతిపూర్వ కమ్‌ 

ఆన్యాధేయం చ యద్ద త్తం పత్యా (ప్రీకేన చైవ గుత్‌ 

పత్యా జీవతి వృత్తాయా _పజాయా స్తద్ధనం భవేత్‌ 

తల్లి మృతి చెందినపుడు తల్లి ధనమును పుతులా అనివాహిత 
లైన పుతికలు సమముగా పంచుకొందురు, వివాహితతై నవారికి సోదర 
ధినమునుండి నాలుగవభాగము _పాప్తించునని పూర్వము చెప్పబడెను, 
వివాహిత లయిన ప్పతికలకేగాక వారి సంతానమునకుకూడా ఆమ్మమ్మ 
ధనమునుండి కొంచెము నీయవలయును. “అన్యా ధేయ”మనగా వివాహా 
నంతఠము స్త్రీ బంధువులవలన, భర్రవఅన కొందీనధనవని యర్థము. 
వివాహాత్సూరతోయత్తు లబ్ధం భ_ర్శృకుల ప్రియా అన్యా ధేయం తదుక్తం 
తు సర్వబింధు కులే తథా__అని కాత్యాయన మహర్షి వివరించెను, 
అన్యా ధేయము తల్లి మృతిచెందిన పిమ్మట ఆమెసంతానమునకే చెందును. 
భర్త జీవించియన్నను సంతానమునకే చెందునని కుల్లూకభట్టు వివ 
రించెను 


పత్యా జీవతి యః స్ర్రీభి రలంకారో ధృతో భవేత్‌ 
న తం భజేరచ్‌ దాయాదా భజమానా పతంతి తే 


తొమ్మిదవ యధ్యాయము £21 


యో జ్యేమ్లో వినికుర్వీత లోభా ద్భాంత్తాన్యవీయసః 

సో ఒ జ్యేష్టః స్యాద భాగళ్చ నియంతవ్య శ్చ రాజభిః 

అనపత్యస్య పుత్రస్య మాతా దాయ మవాస్నయాత్‌ 

మాతర్యపి చ వృత్తాయాం పితుర్మాతా హరేద్ధనమ్‌ 

భ ర్రవలన భార్యపొందీన ఆభరణాదులను భర్త గతించినపిమ్మట 
దామవోమణ (గహింపగూడదు. అటుల(గహించిన పతితులగుదుకుం 
లోభకారణ మున సోదరులను వంచించిన జ్యేష్టసోదరుడు అజ్యేస్టుడగును. 
అతనికి భాగమీయళఠాదు. రాజు అట్టివానిని శిక్షించదవలయును, సంతానము 
లేని పు(తునిభాగమును తల్లి కీయవలయును, తల్లియు గ కించిననాయనమ్మ 
కీయవలయును, 

ద్యూతతి సమాహ్వయం చైవ రాజా రాష్ట్రా న్ని వారయేత్‌ 

రాజ్యాంతకరణా వేతౌ ద్వౌ దోషా పృథివీక్షితామ్‌ 

(కాశ మేత త్తాస్కర్యం యర్దేవనసమాహ్వ యౌ 

తయోర్నిత్యం (వతీఘాతే నృపతి ర్యత్నహాన్‌ భవేత్‌. 

అ పాణిభిర్యత్కి)యశే తల్లోకే ద్యూత ముచ్యతే 

(ప్రాణిభిః (క్రియతే యస్తు స విజ్లేయ్య్మ సృమాహ్వయః 

ద్యూతం సమాహ్వయం చైవ య కుర్యా త్కారయేత వౌ 

తాన్‌ సర్వాన్‌ ఘాతయే _దాజా శూ(ద్రాంశ్చ ద్విజలింగి వశి 

ద్యూత మేత త్ఫురాక లే దృష్టం 'వెరకరంమహత్త్‌ 

తస్మాద్యూతం న సేవేత హాస్యార్థ మపి బుద్ధిమాన్‌ 

జూదమును సమాహ్వాయమును రాజు రాస్త్రమునుండి ధూరము 
చేయవలయును. ఈ రెండు దోషముణ రాజుల రాజ్యములను అంతము 


81] 
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చేయగలవు. ఈ రెండును" బట్టబియలుగ చేయు దొంగతనములు, వీటిని 
నివాాంంచుట యందు రాజు (పత్యేక (పయత్నము చేయవలయును, (పాణ 
రహితములయిన పొచికలతో నాడునదీ జూదము. [పాణముగల కోళ్ళు 
మొదలగువానికో నాడునదీ సమాహ్వ్య యము. జూదమాడువారిని ఆడించు 
వారినిగూడ శిక్షించవలయును. జూదమువలన భయంకర విరోధములు 
పూర్వకల్స మున జరిగినట్లు వినుచున్నాము. అందుచే బుద్దిమంతుడు 
పరిహాసముకొరకుగూడ జూదమౌొడరాదు, 


అమాత్యా, (పాడ్వి వాకో వా యత్కుర్యుః కొర్యమన్యధా 

త త్స్యయం నృపతిః కుర్యాతాన్‌ సహనం చ దండయేత్‌ 
[(చిహ్మహాచ సురాపశ్చ 'స్తేయా చ గురుతల్పగః 

ఏతే సర్వే సృథక్‌ జ్లేయా మహాపొతకినో నరాః 

చతుర్జామపి చై తేషాం (ప్రాయశ్చిత్త .మకుర్వ తామ్‌ 

శారీరం ధన సంయుక్తం దండం ధర్మ్య్యం (_పకల్ప యేత్‌ 


మం(తులుగాన్మి రాజనియుక్తుడగు అధికారిగాని ఆన్యాయముగ 
(పవ రించి నవారికి సహ |సపణములు దండనము విధించవలయును 
వారి పనిని రాజే స్య యముగ చూడవలయును, (దాహ్మ ఆణహాఠిత కుడు. 
మద్యపానము చేసినవాడు, దొంగ, గురుపత్నిని పొందినవాడు మహో 
పాతకులు, వీరిని రాజు (పత్యేక మగ గుర్తించవలయును. ఇట్టిపాపము 
చేసిననారు స్వయముగ |పాయళశ్చి త్రము చేసికొననిచో వీరికి శారీరక 
శిక్ష మరియు ధన సంబంధమైన శిక్షవిధించవలయును 


నాదదీత నృప స్పాధు ర్మహాపాతకినో ధనమ్‌ 
ఆదదానస్తు తల్లో భా త్రెన దో షేణ లిప్యతే 
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చేయగలవు, ఈ రెండును' బట్టబయలుగ చేయు దొంగతనములు, వీటిని 
నివాంంచుట యందు రాజు (పత్యేక (పయత్నము చేయవలయును, (పాణ 
రహితములయిన పొచికలతో నాడునదీ జూదము. [పాణముగల కోళ్ళు 
'మొదలగువానితో నాడునదీ సమాహ్వ్య యము. జూదమాడువారిని ఆడించు 
వారినిగూడ శికించవలయును. జూదమువలన భయంకర విరోధములు 
పూర్వకల్పమున జరిగినట్లు వినుచున్నాము. అందుచే బుద్ధిమంతుడు 
పరిహాసముకొరకుగూడ జూదమాడరాదు. 


అమాత్యా, (పొడి వాకో వా యత్కుర్యుః కార్యమన్యధా 

త త్వయం నృపతిక కుర్యాతాన్‌ సహసం చ దండయేత్‌ 
(బహ్మాహో చ సురాపశ్చ _స్తేయీ చ గురుతల్పగః 

ఏతే సర్వే సృథక్‌ వేయా మహాపొతకినో నరాః 

చతుర్జామపి వై తేషాం (ప్రాయళ్ళిత్త .మకుర్వ తామ్‌ 

శారరం ధన సంయు క్రం దండం ధర్మం (పకల్ప యేత్‌ 


మం(తులుగాన్ని రాజనియుక్తుడగు అధికారిగాని ఆన్యాయముగ 
(పవ రించి నవారికి సహ |సపణములు దండనము విధించవలయును 
వారి పనిని రాజే స్వయముగ చూడవలయును. (బ్రాహ్మ ణఇహఆతకుడు, 
మద్యపానము చేసినవాడు దొంగ గురుపత్నిని వొందీనవాడు మహో 
పాతకులు, వీరిని రాజు [పత్యేక ముగ గుర్తించవలయును. ఇట్టిపాపము 
చేసిననారు స్వయముగ (పాయళ్స్చి త్రము చేసికొననిచో వీరికి శారీరక 
శిక్ష మరియు ధన సంబంధమైన శిక్షవిధించవలయును 


నాదదీత నృప స్పాధు ర్మహాపాతకినో ధనమ్‌ 
ఆదదానస్తు తల్లో భా _త్రెన దోషేణ లిప్యతే 


[పకొాశవంచకా స్తేషాం నానాపణ్యో్యపజీవినః 
(వచ్చన్న వరిచకొ స్తే తే యే "స్తేనాటవికొదయ। 
_(వజాపాలనయందు ఆస క్షగల రొజులు మంచివారిని రక్షించియ 
దుష్టులను శిక్షించియు స్వర్గమును పొందుదురు. పన్నులను (గహీంచియు 
దొంగలను నిర్బంధిశిచలేని రొజు రొాజ్యమున క్షోభముకల్లును, జుట్టి రాజు 
స్వర్గమును కోల్పోవును. పర[దవ్యమును ఆపహరించు దొంగలు 
[పకాశకులు, ఆపకాశకులు అని రెండు విధములుగ నుందురు వీకిని 
గురించి రాజు చారుఅవలన తెలీసికొనవలయును  నానావిధములయిన 
వ్యాపారములు చేయువారు (పకాశవంచకులు. రా త్రిసమయమున దొంగ 
తనము చేయువారు ఆ(పకాశ వంచకులు, 
స హీ దండాదృతే శకః కర్తుం పాపవిని(గహః 
స్తేనానాం పాపబుద్దీనాం నిఖృతం చరతాతి క్షితౌ 
భూమియందు సంచరించు పాపులను శిక్షచేతనే ని(గహించ 
వలయును. వారిని నిగహించుటకు దండమునకు మించిన శిక్షలేదు, 
'గ్రామేష్యపి యే కేచి చ్చారాజాం భ క్రదాయకాః 
భాండావకొళదా'శ్రైవ సర్వాం సానపి ఘాతయేత్‌ 
య శ్చాపి ధర్మ సమయా త్ప9చ్యుతో ధర్మజీవనః 
దండేనై వ త్ర మహో చేత్‌ స్వకొ ద్ధర్మాద్ధివిచ్యుతమ్‌ 
దొంగలకు నివాసములు భోజనాదీ సదుపాయములు సమకూర్చు 
(గామవాసులనుగూడ శికించవలయును యాగాదులద్వాలౌ ధర్మబీవ 
నము చేయువారిని గూడ న్వధర్మమును౦డి చ్యుతులై నపుడు శికించ 
వలయును. 
సముత్సృజే (దాజమారే యస్త మేధ్య మనాపదీ 
స ద్వా కార్షాపణా దద్యా ద మేధ్యం చాకు శోధయేత్‌ 
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ఆపద్గతో ఒధవా వృద్ధా గర్బిణీ బాల ఏవవా 
పరిభాషణ మర్గ్శంతి తచ్చ శోధ్య మితి సితిః 

వౌ ®ి 
బంధనాని చ సర్వాణి రొజమారే నివేశయీత్‌ 
దుఃఖితా య(త దృశ్యేరన్‌ వికృతాః పొపకారిణ? 


రాజమార్గమునందు మూత పరీషాదులు చేసిన వానికి రెండు 
కొర్గాసణములా శిక్ష విథించవల యును, ఆపదసమయమున చేసిన శిక్షి తిచ 
రాదు వెంటనే ఆ (ప్రదేశమును శుద్ది చేయవలయును. ఆసదలోనున్న 
వొరు, వృస్థుణు, గణి స్ర్రీణ్క బాలురు, రాజమార్గమున మూతప్పరీ 
షాదులు చేసినవారిని నిందీంచవలయునేగాని శిషింపరాడు. శిక్షలన్నియు 
ఆందరు చూచు విధమున రాజమౌర్గమున విధించవఅయును, 


స్వామ్య మాత్యపురం రాష్ట్ర కోళదండౌ సుహృ త్తధా 
స ప పకృతయో హతాః సపాంగం రాజ్య ముచ్యతే 
ఆరభేతై వ కర్మాణి (శాంత: (శాంతః పునః పునః 
కర్మా ణ్యారథమాణం హి పురుషం శ్రీ ర్ని షేవతే 
కృతం |తేతాయుగం చైవ ద్వాపరం కలిరేవచ 

రాళ్ళూ వృత్తాని సర్వాణి రాజా హి యుగ ముచ్యతే 

కలి; _పసుఫ్టా భవతి స జాగద్ద్వా సరం యుగమ్‌ 
కర్మ స్వభ్యుద్యత స్తే్భేతా విసరం స్తు కృతం యుగమ్‌ 
వార్షి కాం శృతురో మౌసొన్ల్‌ యథేం_ద్రోఒభి_ప్రవర్ష తి 
తధాభివర్షే త్వం రాష్ట్రం కామై రిందవతం చరన్‌ 
అష్టా మాసాన్యధాఒఒదిత్య సోయం హరతి ఠళ్ళిభిః 
తథా సంక కరన రాష్టాన్నిత్య మర్మ వతం హి తత్‌ 


త్‌] 


120 మనువు.మా నవ ధర్మములు 


రాజూ మం్మత్కి నగరమ్ము రాష్ట్రము, కోశము, దండమ్ము 
మి్యశుడు అనునవి ఏతును రాజ్యాంగములు, రాజు అలసినస్పటికి 
కార్యారంభములు చేయుచునే యుండవలయును కార్యారంభములు చేయు 
రాజును లక్ష్మి "సీవించును రాజు (పవర్తనయే మ! (తేతా దాాపర 
కలియుగములుగ చెప్ప బడినవి, రాజు నిద్రించిన కలియుగము, 
మేల్కొనిన ద్వా పరము. కఠ్యారంభము చేసిన (లేత జగమున సంచ 
రించిన కృతయుగము అగును. అనగా రాజు. ఎల్లప్పుడు శుభ్ర కార్యా 
రంభుడై యుండవలె ననుటయందే తాత్సర్యముగావి కృతయుగాదులు 
లేవనిమా [తముకొదు. ఇం(దుడు, సూర్యుడు, వాయువు యముడు, 
వరుణుడు చం్యదుడు, అగ్ని, భూమివలె రాజు (పవ ర్తించ వలయును. 
వర్ల బుతువునందు ఇఠదుడు నాలుగు మాసములు వర్షి ంచునటుఅ రొజు 
తన రాొష్ట్రమునందలి (_ప్రజలకోరికలను తీర్చవలయును. సూర్యుడు 
పినిమిదీ మాసముణ తన కిరణములచే నీటిని _గహించినటుల రాజు 
[పజలను9డి పన్నును (గహించవలయును, 

(పవిశ్య సర్వ భూతాని యథా చరతి మారుతః 

తదాచారై 8 8 (పవేష్టవ్యం (వత మేతద్ది మారుతము, 

యథాయమః (పియద్వేష్యా (వార్తే కాలే నియచ్చతి 

తథా రాజ్ఞా నియంత వ్యాః (పజ్నా్టర్ధి యమ _వతష్‌, 

వరుణేన యథా పా కెర్పద్ధ ఏవాభివృళ్యతే 

తథా పాపా న్ని గృహ్హాయా దత మేతద్ధి వారుణమ్‌ 

పరిపూర్ణం యథా చందం దృష్ట్వా హృష్యంతి మానవాః 

తథా వకృతయో యస్మి నృ చాంందవతికో నృపః 

వాయుపు ఆందఠి శరీరములను (పవేశించునటుల రాజు చారుల 
ద్వారా ఆందరియందు (ప్రవేశించవలయును. యముడు తగిన కొలమున 
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(ప్రియ ద్వే షములనువిడిచి (పవ ర్హించినటుల రాజును (ప్రియ ద్వే షములు 
విడిచి వ్యవ హరించవలయును, వరుణుడు పాశములతో బంధించినటుల 
రాజు పాపులను బంధించవలయును, మానవులు చందువి చూచి నంత 
వింంినటుల రాజునుచూది సంతసించవలయును, అనగా చం(దునివలె 
(పజలకు సంతోషము కలునటు (పవ రించవలయును, 
గ ౮ అలి 

_(పతాపయు క్ర “స్తేజ స్వీ నిత్యం స్యా త్చాపకర్మసు 

దుష్ట సామంత హింస శ్చ తదాగ్నేయ[వతం స్మృతమ్‌ 

యథా సర్వాణి భూతాని ధరా ధారయతే సమమ్‌ 

తథా సర్వాణి భూతాని భి(భతః పార్థినరి (సతమ్‌ 


రాజు (పతాసవంతుడై దుష్టులైన సామంతులు మొదలగువారిని 
అగ్నివలె దహించవలయును భూమి సమ స్తమగు జీవరాసులను సమ 
ముగ ధరించినట్లు రాజుకూడ సమస (ప్రజలను సమముగ ధరించ 
వలయును. 


ఇది తొమ్మిదవ యధ్యాయము. 


పదియవ యధ్యాయము 


సర్వేషాం (బ్రాహ్మణో విద్యా దకత్యుపాయా న్యధావిధి 

(వ్మబూయాదిత రేభ్య శ్చృస్వయంచ్చైవ తధాభవేత్‌ 

వై శాష్యా (త్స కృతిశై 9ప్ప్యా న్నియమస్య చ ధారణాత్‌ 

సంస్కారన్య వి శేషాచ్చ వర్ణానాం (బ్రాహ్మణో |వభుః 

(వాహ్మణః క్ష్యతియో వైళ్య స్త్రయో వర్ధా ద్విజాతయః 

చతుర్ద ఏకజాతిస్తు శూద్రో నాస్టితు పంచమః 

సర్వ వర్దేమ తుల్యా సు పక్నీష్వ క్షత యోనిషు 

ఆనులో మేన సంభూతా జౌత్యా జైేయాస్త ఏవ కే 

(దాహ్మణుడు శాస్త్రము ననుసరించి అన్నిజాతుల వారికి వృత్తి 
యుపాయములను చెప్ప వలయును. తాను స్వయముగ నాచరించవలయును. 
విశిష్టమైన జన్మవలన సహజమైన (శేష్టతవలన నియమపరిపాలన వలన 
మంత సంస్కారమువలన (బాొహ్మణుడు తక్కిన వర్ణముఅవారికి (ప్రభు 
వగుచున్నాడు. (వాహ్మణక్ష్యతియవై శ్యులను మూడును ద్వి జాతులు, 
నాలుగవది శూదజాతి. ఐదవజాతిలేదు. ఆన్ని వర్ణములవారు సములై 
యుండగ ఆయా జాతుల స్త్రీలు పతివతలై యుండగ అనులోమ 
విధానమున నితర జాతులన్ని యు పుట్టినవి. 

(బాహ్మ ణార్టే గవా్థై వొ దేహ త్యాగోఒనుపస్సృత 8 

ప్రీబాలాభ్యుపవతా చ బాహ్యానాం సిద్ది కారణమ్‌ 

ఆహింసొ సత్యమ సేయం శౌచ మిందీయ న్మిగహః 

ఏతం సామాసికం ధర్మం చాతుర్వ రాదనీ న్మనుః 

సువీజం చైవ సుక్షే (తే జాతం సంపద్యతే యదా 

త దార్యాణ్ఞాత ఆర్యాయాం సర్వం సంస్కార మర్లతి 
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(పళ్యుపకార బుద్ధి లేకయే [వాహ్మణ గో క్రీ బాల రక్షణార్హము 
(పాణ త్యాగముచేసిన నిమ్న జాతులవారును సిద్ధిని పొందుదురు. అహింస 
సత్యమూ దొంగతనము చేయకపోవుట పఏశుద్దత ఇం్యదీయ ని(గహము 
అనునవి నాలుగు జాతులవారికి ఉచితమైన ధర్మములని మనువు చెప్పెను" 
మంచి విత్తనములు మంచి భూమియందు ఫలించినటుల ఉత్తమ స్రీల 
యందు ఉత్తమ పురుష సంజాతుణ సర్వ సంస్కార మాలకు అర్హులు, 

అజీవం స్తు యధో _క్తేన _కాహ్మణః స్వేన కర్మణా 

జీ వేత్‌ క్ష్‌ తియ ధర్మేణ సహ్యస్య (ప్రత్యనంతర; 

ఉభాధ్యా మప్య జీవం స్తు కధతి స్యాదీతిచే దృ వేత్‌ 

కృషి గోరక్ష మాస్టాయ జీవేదై కశ్యస్య జీవికామ్‌ 

వె శ్యవృత్యాపి జీవంస్తు (బాహ్మణః క్ష్మతియో౬పి వౌ 

హింస్యప్రాయాం పరాధీనాం కృషిం యక్నేన వర్షయేత్‌ 

కృషిసాథ్వితి మన్యంతే సా వృ త్తిః నద్విగ ర్లితా 

భూమిం భూమిశయాం శైవ హంతి కొష్ట మయోముఖమ్‌ 

(బాహ్మణుడు శాస్త్రవిహిశమైన తన ధర్మవృశత్తిచే జీవనము 
చేయలేనపుడు క్షియవృ త్తిచే జీవించవలయును. తనవృ్తి చేతను 
క్షయ వృ త్రిచేతను జీవించలేనపుడు వ్యవసాయము గోర క్షణము ఆను 
చెశ్య వృ త్రిచే జీవించవలయును, (బాహ్మణ క్ష్యకియులు వరాధీనమైన 
వై ళ్యవృ త్తిచే జీవించుచున్నను హింసానుకూలమైన వ్యవసాయమును 
విడువ వలయును వ్యవసాయము సద్వ శ్రియని తలచినప్పటికి అద 
సత్పురుషులచే నిందీంచ బడినదీ ఇనుపములికి గలిగిన కొష్టము భూమిని 
భూమియందు శయనించిన జీవులను చంపును. 
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పరం న్వధర్మో విగుణో న పారక్యః స్వ నుష్టిత 8 
పరధర్మేణ జీవని సద్యః పతతి జాతితః 
జీవితత్యయ మాపన్నో యోఒన్న మత్రియత సతః 
ఆకాళమివ పంకేన న స పాపేన లిప్యతే 
(పతి_గహా ద్యాజనా ద్వా తరి వాధ్యాసనా దపి 
(పతిగహః _పత్యవరః _పేత్య విప్రస్య గర్లితః 
జపహో మై ర పై త్యేనో యౌజఖమానాధ్యాపనైః కృతమ్‌ 
(పతి(గహనిమి త్రం తు త్యాగేన తపసెవ చ 


విగుణమెనను స్వధర్మము _శేషమెనదీ. చక్కగ నాచరించినను 
ర మ op 


పరధర్మము తగినదికాదు. పరధర్యముతో జీవించువాడు వెంటనేపతితు 
డగును. పాణములకు (ప్రమాదము సంభవించునపుడు ఎచ్చటనై నను 
ఏ యన్నమునై నను తినవచ్చును అట్టివాడు ఆకాశమును బురదయంటని 
విధమున పాపముచే నంటబడదు. హీనునకు చెప్పి న విద్యవలన. యాజ 
నము వలన ధనము సంపాదించుటకంట ఆయోగ్యునివలన దానము 
పట్టుట పరలోకమున నరకహేతువగును. యాజనముపలన _ అధ్యాప 
నము వలన వచ్చిన పాపము జవ హోమములచే పోవును దానమువలన 
కలిగిన పాపము త్యాగముచేత, తపస్సుచేతను పోవును. 


స_ప్పవితాగమా ధర్మా దాయా లాభః (కయో జయః 
(పయోగః కర్మయోగ శ్చ సత్సరీతి గహ ఏవ చ 
విద్యా శిల్పం భృతి స్పేవా గోరక్ష్యం విపణి! కృషిః 
ధృతిర్రైత్యం కుసీదం చ దశజీవన హేతవః 

(ద్రాహ్మా ణః కతియో వాపి వృద్ధిం నైవ (పయోజయేత్‌ 
కామం తు ఖలు ధర్మార్టం కుర్యా త్సాపీయసేఒల్సికామ్‌ 
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ధన సంపాదనకు ధర్మ మార్గములు ఏడు, ఆశిదు వంశాగత మైన 
భాగము, నిధులవలన లాభము, అమ్మకము అనునవి నాలుగు వర్ణముల 
వారికి ధర్మములు, జయమువలన కలుగు ధనాగమము క్ష తియునకు, 
వృద్ధివలన్క కృషివాణిజ్యమువలన కలుగు ధనాగమము వై శ్యునకు 
సత్సతి(గహము (బాహ్మణునకు, తగినవి, విద్య, శిల్పము, వై 9ష్య 
భావముతో వేతనము (గహించుట్క సేవ గో రక్షణ, వ్యాపారము, 
వ్యవసాయము ధృతి, ఇికాటనము, వడ్డి వ్యాపారము = అనునవిపదియు 
జీవన హేతువులు. వీటిని ఆపదకాలమునందు మా[తమే ఆవలంబించ 
వలయును [బాహ్మణ క్షతియులకు వడ్డి వ్యాపారము తగదు అత్య 
వసర మైనపుడు ధర్మమును దృష్టియందు ఉంచుకొని తక్కువ వడ్డికి 
మా[తమే ఈయవలయును. | 

ధర్మే స్పవ స్తు ధర్యజ్ఞాః సతాం వృత్త మనుష్టీ తాః 

మం(తవర్షం న దుష్యంతి (పశతసాం (పొప్ప్నువంతి చ 

యధా యధా హి సద్వ ృత్తమాతిష్ట త్యనసూయక,ః 

తధా తధేమం చాముం చ లోకం పాప్నోత్యనిందీతః 

ధర్మాభిలాషులగు శూదులు సత్పురుషుల యాచారమును 
మంతరహితముగ వాచరించిన పాపులు గానేరరు. గొప్పతనము 
పొందుదురు. ఆసూయార హితులై సత్స39వర్తన కలిగి యుండిన 
ఈ లోక సుఖమును పరలోక సుఖమును పొందుదురు. 


ఇది పదీయవ యధా బ్రయముం 


జ 
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సాంతావికం యక్ష్యమాణ మధ్వగం సర్వ వేదనమ్‌ 

గుర్వర్దం పితృమా (తర్జం చ స్వాద్యాయాద్ద్యుపకాపినః 

న్నవె తాన్‌ స్నాతకాన్‌ విద్యా ద్బాహ్మ ణాన్‌ ధర్మ భికుకాన్‌ 

నిః స్వేఖ్యో దేయ మేతేభ్యో దానం విద్యా విశేషతః 

సంతానమే [పయోజనముగాగల వివాహము కోరినవాడ్కు సొంతా 
నికుడ్కు యాగము చేయదలఅచినవాడు బాటసౌర్కి సర్వ స్వ మును దక్షిణ 
విచ్చి విశ్వజిద్యాగము చేసినవాడు ; గురువు విమిత్తమై, తల్లి తండ్రి 
నిమి త్తమై యాచవచేయువాడు, [(బహ్మాచారి, రోగ(గస్తుడు_ఈ తొమ్మిదీ 
మందీ స్నాతక శబ్దముచే చెప్పబడుదురు. ధనహీనులై న వీరందరికి 
విద్యా విశేషము ననుసరించి దానము చేయవలయును. 


ధనాని తు యథాళ క్తి వి_పేషు (పతిపాదయేత్‌ 

వేదవిత్సు వివిక్తేషు (ప్రేత్య స్వర్గం సమవ్నతే 

యస్య తై 9వార్షి కం భక్తం పర్యాప్తం భృత్యవృ త్తయే 

ఆధికం వాపి వి ద్యేత స సోమం పాతు మర్షతి 

సక్తః పరజనే దాతా స్వజనే దుఃఖజీవిని 

మధ్వాసాతో విషాస్వాదః స ధర్మ (పతిరూపకః 

వేద వేత్మలె కుటుంవీకులై యున్న (బాహ్మణులకు యథాశక్తి 
దానము చేయవలయును. ఆదీ స్వర్గలోకమును కలిగించును. మూడు 
సంవత్స రముఅవరకుగాని ఆధికముగాగాని సరిపోవునంతెటి ధనముగల 
వాడు సోమయాగము చేయుట కర్తుడు. తనయింటిలోనివొారు బాధపమ 
చుండగ దానముచేయట “పెన తేనెయు లోపల విషముగల పాత 
వంటిది, అనగా ఆదీ ఆడందిరధర్మ మే గాని యథార్థ మెనదీగా దు, 
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య మాదాయ సాధుభ్యః (పయచ్చ తి 
స కృత్వా స్త పవ మాత్మానం సంతారయతి తాపుభౌ 

యద్దనం యజ్ఞశీలానాం దేవస్యం తద్వీధు ర్చుధాః 
అయజ్య నాం స యడ్విత్ర త మాసురస్వం తదుచ్యతే 
తస్య భృత్యజనం జ్ఞాత్వా స్వ కటుంణాన్‌ మహీపతిః 
(శుత శీలే చ విజ్ఞాతు వృత్తి తిం ధర్మాాం (ఫకల్ప యేత్‌ 
కల్పయిత్వాఒస్య వృత్తి తిం చ రకే దేవరి సమంతతః 
రాజా హి ధర్మషడ్భాగం తస్మా త్పాిప్నోతి రక్షి తాత్‌ 


ఆయోగ్యులనుండి అర్థము (గహించి యోగ్యుల కిచ్చి నవాడు 
తనను పడవ గాచేసి వారిద్దరిని ౨కర్రింపచేసినవాడగును. యజ్ఞము చేయు 
వారి ధనము దై వ ఏ త్రమనియు యజ్ఞ ముచేయనివారి కు ఆసురధన 
మనియు చెప్పబడును, రాజు వేదవేత్తను తన కుటుంబమువలె భావించి 
వారికి ధార్మిక మైన వృత్తిని కత్సి ంచవలయును. అట్టివారిని రక్షించుట 
వలన ధర్మమునఆదు ఆరవభాగము లభించును, 

యజ్ఞార మర్భం లిక్షిత్వా యో న సర్వం (పయచ్చతి 

స యాతి భాసతాం ఏి|పః కొకతాం వహ శతం సమౌ 

వస్వ౦ (దాహ్మణస్వ౦ వొ లోభేనో ఫహిన స్తేయః 

స పాపాత్మా పరం లోకే గృధోచ్చి మైన జీవతి 

ఆపత్కల్చేవ యో ధర్మం కురుశేఒనాపదీ ద్వీ జః 

స నాప్మోతి ఫఅం తస్య పత్రశేతి విచారయన్‌ 

విశ శ దేవైః సాధ శ్చ (బాహ్మశజైై శ్చ మహర్షి భిః 

ఆపత్సు మరణా దృీత్లై ర్విధేః పతినిథిః కృతః 

ఏ1] 
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యజ్ఞనిమి త్తము సంపాదించిన ధనమంతయు దానముచేయనివాడు 
నూరు సంపత్సర ములు కొకిగా జీవించును దై వధవమును (బాహ్మణ 
ధనమును లోభముచే నపహరించినవాడు సరలోకమున (గద్ద తినగా 
మిగిలిన దానివి తిని (బతుకును, ఆపత్కాలమున చెప్పబకిన ధర్మ మును 
ఆపద లేని సమయమున చేసిన వాడు దాని ఫలితమును పొందలేడు. విశ్వే 
దేవతల్కు సాధ్యులు, మహర్షలగు (బాహ్మణుణ, ఆపద సమయము 
లందు ముఖ్యమైన సామాధివిధికి వైశ్వా నర్యమును |పతినిధిగ చెప్పి రి. 

క్షత్రియో బాహు నీ ర్యేణ త రేదాపద మాత్మనః 

ధనేన బశ్యశూ(దౌ తు ఇసహోమైర్ట్విజో త్తమః 

విధాతా ళొసితా వక్తా మెతో (దాహ్మణ ఉచ్యతే 

త సై ్మా నాకుళలం (బూయాన్నశుష్కాం గిర మీరయేత్‌ 

పుణ్యాన్యన్యాని కుర్చీ త (శద్ధధానో జితేరిదీయః 

నాత్యల్బదక్షిత్తై ర్యజై ర్యజేతేహ కధంచన = 

ఇం దీయాణి యళః స్వర్షమాయుః కీర్తిం (వజాః పశూన్‌ 

హ స్త్యల్పదకిణో యజ్ఞ స్తస్మా న్నాల్బధనో యదేత్‌ 

అన్నహీనో దహ (ాష్ట్రం మం(తహీన స్తు బుత్వి జః 

దీక్షితం దక్షిణాహీనో .నా స్తీ యజ్ఞ సమో రిపుః 

తనకు వచ్చిన యాపదను క్షతియుడు బాహుబల ముచేత వెళ 
శూ(దులు ధనముచేత్క (బాహ్మణుడు జపహోమములచేత తొలగించు 
. కొనవలయును. విహితకర్మానుష్టానము. చేయువాడున్కు పుత శిష్యులను 
శాసితిచువాడును, [(పాయళ్చిత్తాడి ధర్మముఅను చెప్పువాడును అగు 
(వాహ్మాణుని నిరదించరోదు జితేం్యద్రయుడై (శ్రద్ధతో ఎన్ని పుణ్యకర్మల 
చైనను చేయవచ్చును. కాని వ లగ] యజ్ఞము ' చేయరాదు, 
ఆల్పదకిణలతో చేసిన యజ్ఞము ఇం|దీయములను, కిని స్వర్గమును 
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ఆయువును (పజలను పశువులను నశింపచేయును, ఆందుచే నల్చ 
దక్షి ణలనిచ్చి యజ్ఞము చేయరాదు. అన్నహీనముగ చేసిన యజ్ఞము 
రాష్ట్రమునుు మం్యతహీనమైన యజ్ఞము బుత్వి క్కులన్కు దకిణాహీన 
మైన యజ్ఞము దీక్షితుని నశింపచేయును, యజ్ఞమువంటి శ్యతువు మరి 
యొకటి లేదు 


అకుర్వన్విహిత౦ కర్మనిందితం చ స మాచరన్‌ 

(పస క్రశ్చేం్యదియారైషు ప్రాయళ్చి త్తీయతే నరః 
అకామత్క కృతే పొసే ప్రాయళ్చి త్రం విదుర్చుధాః 
కామకారకృ్శతే ప్యాహు రేకే యతి నివర్శనాత్‌ 

ఆకెమత 8 కృతం పాపం వేదాభ్యాసేన శుధ్యతి 
కొమతస్తు కృతం మోహా (త్పాయళ్చిశెః పృధగ్వి వై? 
పాయళ్చి శ్రీయకాం ప్రాప్య దై వాత్సూర్వ కృశేన వా 
న సంసర్గం (జే త్సద్బీ* (పాయళ్చి తేఒకృతే ద్వీజః 
(ఫాయోనామ తపః [పో క్షం చి త్రం నిశ్చయ ఉచ్యతే 
తపో నిశ్చయ సంయు క్షత పాయళశ్చి త్త మి తిస్మ్మృత ః 


విహితకర్మను చేయక అనిహిత కర్మను చేయుటవలన మానవుడు 
(పాయళ్ళ్చి త్తమును చేసుకొనవలసినవాడగుచున్నా డు. అయిష్టముతో చేసిన 
అవిహత కర్మకు బుధులు పాయళ్చి త్తము చెప్పిరి, కొని కోరికతో చేసిన 
అవిపొతకర్మకుగూడ వేదము (ప్రాయశ్ళి_త్తముచెప్పుచున్నది. ఆయిష్ట 
ముకో చేసినపాపము (పాయశ్చి త్రముచేత. నశించును. . దై వకొరణమున 
గాని పూర్వ జన్మకృత పాపకారణమున గొని అయోగ్యమైన ' కర్మచేసివ 
ద్వీజుడు ప్రాయళ్చి త్రము చేసుకొనక సత్సాంగత్యము - పొందజాలడు. 
ప్రాయమనగా తపస్సు.. చిత్రమనగా.. నిశ్చయబుద్ధి ఆ రెండింటితో 
గూడిసెది _పసైయశ్చి త్రము. స్‌ 


వ 
Meritt 
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ఇహదుళ్ళిరితై 8 కేచిత్కేచి త్పూర్వకృత్తై స్తధా 
[ప్రాప్నువంతి దురాత్మనో వరా రూపవిపర్యయమ్‌ 
చరితవ్య మతో నిత్యం _పాయశ్చిత్త త్రం విశుద్దయే 
నింద్వ్యర్తి ర్లిలక్షణై ర్యుకా జాయంతేజనిష్కృళై నసః 
(బ్రహ్మహత్యా $ సురాపానం “సియం గుర్య ౦గనాగమః 
మహాంతి పాతకాన్యాహుః సంసర్హశ్చాపితై స స్సహ 


కొందరు ఈ జన్మయందు చేసిన పాపములచేతను మరికొందరు 
పూర్మజన్మయందు చేసిన పాపములచేతను శారీరక వికార ములను బొందు 
చున్నారు, ఆందువలన పరిశుద్దత కొరకు నిత్యము (ప్రాయశ్చిత్తము 
చేసుకొనవలసి యున్నదీ. పాపనివృ త్తి చేసుకొననివారు నింద్య లక్షణ 
ములు కలిగియుందురు, (బ్రహ్మహత్య సురాపానమ్ము దొంగత నమ్ము 
గురుపత్నీ గమనము , అట్టివారితో సంసర్గము మహాపాత క ములుగ 
చెప్పబడినవి 
(బహ్మహా ద్వాదససమౌ। కుటీం కృత్వా వనేప ప సేత్‌ 
భి మ్య్య్యాత్క విశుద్ధ్యర్థం కృత్వా శవశిరోధ్ష జమ్‌ 
నురాం పీతా ద్వజో మోహో దగ్నివర్ణాం సురాం పిబేత్‌ 
తధా సకొయేనిర్భగ్జే ముచ్యతే కిల్చిషా త్తతః 
సువర్ణ స్తేయకృద్వి _పోరాజాన మభిగమ్యతు 
స్వ కర్మ ఖభ్యాపయన్ఫూయా న్మాంభవా ననుళా స్త్వితి 
గృహీత్వా ముపలం రాజా సకృద్ధన్యాత్తు తం స్వ యమ్‌ 
వధేన శుధ్యతి స్తేనో _బాహ్మణ స్తపసైవ వా 
' గురుస్రీగమనీయల తు (వతై రేభి రపానుధేత్‌ 
_ఖట్వాంగీ చీరవాసా వా శ్మృళులో విజనే వనే 
(ప్రాజాపత్యం చరే తృృమచ్చబ్ద మేకం వమాహిత 8 
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(బ్రహ్మహత్య చేసినవారు వనమునందు కుటీరము నిర్మించుకొని 
పం డెండు సంవత్సరములు భికెట నముచేయుచుజీవించవఅయును. తఅసె 
శవాకొరముగల ధ్వజము ధరించవలయును నురాపానముచేసిన ద్వీ జుడు 
ఆగ్ని వర్గముగల సురను తావి శరీరదాహము చేసుకొనిన ఆ పాపము 
నుండి విముక్తుడగును దొంగతనముచేసిన [బాహ్మణుడు రాజును సమీ 
పించి తన పాపమును చెప్పి శిక్షించవలసినదీగ గోరవలయును. రాజు 
స్వయముగ రోకలి తీసుకొని ఆ (చాహ్మణుని ఒక్క దెబ్బచేతనే వధించ 
వలయును. ఆటులకానిచో కోటిపర్యాయములు గాయ తిని జపియించి 
శుద్ధిని పొందవలయును గురుపత్నీ గమనముచేసిన వారు ఖట్వము 
యొక్క చిహ్నమును ధరించి గడ్డమును పెంచి విర్ణనవనమునందు స్థిర 
చిత్తముతో ఒక సంవత్సరము పాజాపత్య _వతము చేయవలయును, 

యద్గర్హి తేనార్ణయంత్రి కర్మణా _బాహ్మణా ధనమ్‌ 

త స్యోత్స గణ శుధ్య౦తి జ ప్యేన తపసివ చ 

జపిత్వా (త్రీణి సావి(త్యాః సహస్రాణి సమాహితః 

మాసం గోష్టై పయః సీత్వా ముచ్యతేఒసత్ప 9తి_గహాత్‌ 

(చాహ్మణులు నింద్యకర్మచే సంపాదీంచిన ధనమును త్యాగము 
చేయుటచేత, జపముచేత తపన్సుచేత శుద్దులగుచున్నారు. అయోగ్యుని 
వలన ధనమును _గహించుటచే కల్గిన పాపము పోవుటకు స్థిరచి త్తముతో 


మూడు వేలు గాయ (తీ జపము చేయుటికాని ఒకమానము గోశాలయందుండి 
గోక్షీరము (తాగుటగాని చేయవలయును, 


మై రభ్యుపామై రేనాంసి మానవోష్యపకర్ష తి 
తా నభ్యుపాయా న్వత్యామి దేవర్షి పితృ సేవితాబ్‌ 


లర] 
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(టత్యహం (ప్రాత స్ర్యహం సాయం (త్యహమద్యా దయావితం 
[త్యహం పరం చ నాశ్నీయా త్చా 9జాపత్యం చరన్‌ ద్విజః 
గోమూ తం గోమయం క్షీరం దధి సర్పిః కుళోదకమ్‌ 
ఏకతా[తోపవాస శ్చ కృచ్చ90 సాంతాపనం స్మృతమ్‌ 
ఏ'కై కం ఈ (గాస మశ్నీ యాత్‌ (త్యహాణి (తీణీ పూర్వ వత్‌ 
(త్యహం చౌపవసే ద్య మతికృచ్చ9౦ చరన్‌ ద్విజః 


దేవతఅను బుషులను పితరులను 'సేవించునట్టి మీకు మానవుల 
పాపములను పోగొట్టునటువ9టి ఉపాయములను చెప్పగలను. (పాజా 
పత్య (వతము చేయనట్టి ద్వీజుడు మూడురోజులు ఉదయకాలముని 
మూడురోజులు సొయంకొలమును మూడు రోజులు ఆయాచిత మైన 
దానిని భుజించ వలయును, పిమ్మట మూడురోజులు ఏమియు భుజించ 
రాదు. గోమూూతము గోమయము, గోక్షీరము గోదధి, గోసర్చి, 
కుశోదకము కలిపి భుజించవలయును, రెండవరోజున ఉపవాసము 
చేయవలయును. దీనిని కృచ్చ)సాంతపన _వతమందురు, ఆతికృచ్చి 
(వతము చేయు ద్విజుడు ఉదయ సాయంకొలసమయములందు అయా 
చితముగ వచ్చినదానిని ఒకొక్క (గానముచొప్పున మూడు దినములు 
భుజించవ అయును, పిమ్మట మూడు దినము లుపవసింపవలయును. 


కుళ్కుటాండ (ప్రమాణం చ యావాంశ్చ (సవి సేన్ముఖమ్‌ 
ఏకం [గానం విజానీయాచ్చుద్యరం _గాసశోధనమ్‌ 
| వ 
తప్ప కృచ్చ 9౦ చర న్వి (పో జలకీరఘృతానిలాన్‌ 
(పతి _త్యహం పిబేదుష్టాన్‌ సక్మత్‌ స్నాయీ సమాహితః 





ణా (గాసమనగా కోడిగుర్డునంత టి [(పమౌణము గలదీ, 
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యతాత్మనో ఒప9మ త్రస్య ద్వా దశాహ మభోజనమ్‌ 

పథాకోనామ కృచ్చోంఒయం సర్వపాపాపనో దనః 

వఏకకఠ౦ హాసయేత్సి ౦డం కసే శుకేచ వరయేత్‌ 

న్‌ా (1) mm ° 

ఉపస్పృళం స్ర్రివషణ మేత చ్చాందాాయణం స్మృతమ్‌ 

ఏత మేవ విధిం కృత్స్న మాచ రేద్యవమధ్య మే 

శుక్ల పకొదీ నియతశ్చరం శ్చా ౦ందా9యణ వీతమ్‌ 

స_ష్ట కృచ్చ9 వత ముచేయు ద్వీజుడు సమాహితచిత్తుడై. మూడు 
దినములు వేడినీరు మూడుదినములు వేడిపాలు, మూడుదినములు వేడి 
నేయి మూడుదినముల వేడిగాలి తినుచు దినమున నొక పర్యాయము 
స్నానము చేయచుండవలయును. పం డెండు దనములు భోజనముచేయక 
సమాహితచిత్తుడై చేయ (వ్రతమునకు వరాకమని పేరు ఇది అన్ని 
పాపములను పోగొట్లును కృషపక్షమున ఒకొక్క _గాసముత గించుచు 

ట ణి ౧ 
శు క్షపక్షమున వృద్ధిచేయుచు _పతిదీనము మూడు పర్యాయములు స్నానము 
చేయుచు చేయు.వతమునకు చాంద్రాయణ _వతమని పేరు, పూర్ణిమ 
యందు పదునై దుగాసములు తిని కృష్ణపాడ్యమినుండి ఒకొ్క-_క్కాటి 
తగ్గించుచు తినవలయును. ఆమావాస్యయందు ఉపవాసముచేసి శుక్ల 
(పతిపత్తునుండి ఒకొక్క (గాసము వృద్ధిేచేయవలయును. యవమధ్య 
యను చాం|దాయణమునం౦దు శు క్షపక్షమునుతడి ఒక్కక్క గ్రాసము 
వృదిచేయుచు పూర్తిమయందు పదునైదు _గాసములు కృష[పతిపతునుండి 
@ ల ర ణు అనాధ 

ఒకొ-క్క-టి తగ్గించి అమావాస్యయందు ఉపవసించవలయును. 

అష్టావ షా సమశ్నీయా త్సిండా న్మద్యందినే స్థితే 

నియతాత్మా హవిష్యాశీ యతి చాంచాయణం చరన్‌ 

చతురః (పాతరళ్నీయా త్సిండా న్వి ప సమాహితః 

చతు ర_స్టమితే సూరే్య శిశుచాం[దాయణం స్మృతమ్‌ 
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యధాకధంది త్చీ ౦డానా౦ తి సోఒశీతీ; సమాహితః ' 
మా సేనాశ్నన్‌ హవిష్యస్య చం(దసెకతి సలో కతామ్‌ 


యతి చాం_దాయణ వతముచేయుద్యీ జూడు మధ్యాహ్న సమయము 
నందు ఎనిమిదీ_గాసములే భుజించవలయును, దానిని ళు క్ష పక్ష (ప్రారం 
భమునుండి గాని కృష్ణపక్ష _పారంభమునుండి గాని చేయవచ్చును. శిశు 
చాం్యధాయణము చేయు ద్వజుడు ఉదయము నాలుగు (గాసములు, 
సాయంకొలము నాలుగు (గాసములు భుజించవలయును ఎటులయినను 
మాసము మొత్తముమీద రెండువందల నలాబది _గాసములు మాగతము 
తిని చాందాయణ _వతము చేయు ద్విజుడు చతిిదలోక మునుజౌందును, 


సావి(తీం చ జపే న్నిత్యం పవి(తాణి చ శ క్రితః 
సర్వే షేకేవ (వతేష్వేవం (పాయశ్ళ్చిత్తార్థ మాదృత 8 
ఏశైర్థి ఏ జాతయః శోధ్యా(వతై రావిషృకై వసః 
అనావిష్మృత పాపాం స్తు మంతై 9ర్హొమెశళ్చ ళోధయేత్‌ 
ఖ్యాపనేనానుతాపేన శపసాధ్యయనేన చ 
పాపకృన్ముచ్యతే పాపా త్తథా దానేన చా పదీ 


చాందాయణాదీ (వతములు చేయునపుడు గాయ్యతీ జపము 
చేయవలయును. అటులనే అఘమర్ష ణాదీ మఠ (తములు జపించవలయును 
బహిర్గతమైన పాపములు పోవుటకు ఈ పాయళ్చి త్రములు చేయ 
వలయును, బహిర్గత ములు గాని పాపముల పరిహారార్థము మం_తహోమ 
ములు చేయవలయును. తన పాపమును చెప్పుకొటనుటచేత, మానసిక 
తాపముచేత, తవస్సుచేత, వేదాధ్యయనముచేత పాపము పోవును, ఆస 
త్మా-లమున డానము చేయుటచేత పాపము పోవును. 
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కృత్వా పాపం హి సంతప్య తస్మాళ్చాపా త్ప ముచ్యతే 

నైవం కుర్యాం పృనరితి నివృత్యా పూయతే స్తు సః 

ఆజ్ఞానాద్యదీ వౌ క్రానాత్క్యృళ్వా కర్మ విగ్బర్లితమ్‌ 

తస్మాద్విముక్త మన్విచృన్ల్వితీయం న సమాచరేత్‌ 

చేసినపాపమును గురించి సంతాపమును పొందుటచే పాపము 
పోవును, మరల చేయనని నిశ్చయించు కొనుటచేత పాపియగువాడు 


సి [తు డగును, తెలిప్లియు తెలియక యుచేసిన పాపమునుండి విము కి 
పొందదలచినవాడు తిరిగి ఆ పాపమును చేయరాదు. 


బుషయః సతియతాత్మా నః ఫలమూలొో నిలాళశవా। 
తప సెవ (ప్రపశ్యంతి తై ౦లోక్యం సచరొచరమ్‌ 

యగదుసర౦ యద్దురాపం యద్దురం యచ్చ దుష్కరం 
యిల దు GN? 

సర్వం తత్తపసా సాధ్యం తపోహి దుఠతి కమమ్‌ 

మహాపాతకినశ్చెవ శేషాళ్ళాకార్యకారిణః 

తస పసైెవ సుత స్తే ఇన ముచ్యంతే కిల్చిషా త్ర తతః 

తపసైవ విళద్దన్య (దాొహ్మణస్య దవొకసః 

ఇజ్యాళ్చ్ళ (పతిగృహ్ష్హంతి కొమాన్‌ సంవర్థ యంతి చ 


మహర్షులు నియమిత మనస్సుగలవారై. ఫఅఆమూలముల తినుచు 
తప్పస్సు చేసి చరాచరములై న మూడులోక ములను చూస్తున్నారు. తరింప 
రానిద్క పొందరానిప్తి దాటరానిద్కి చేయశక్యముగానిదీకూడ తపన్సుచే 
సాధ్యమగును. తపస్సును ఆతి_కమించుట సాధ్యముగొదు తపస్సుచే 
పవి_శతులై న ద్వీజూఅ హవిస్సులను దేవతలు (గహించి వారి కోరికలు 
తీర్చుచున్నాఈ. 
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(దహ్మచర్యం తపోహోమః కాలే వద్ధ్జాల్చభో జనమ్‌ 
ఆరాగ ద్వే షలోభళ్చ తప ఉక్తం స్వయంభువా 
సవ్యాహృతి _(పణవకాః (పాణాయామౌస్తు షోడళ 
ఆపి భూణహణం పాపొత్చునంత్యహరహం౦ కృతాః 
కౌత్సం జప్త్వా స ఇత్యేధ్వా సిస్టం చ |పతీత్మ్యచమ్‌ 
మాహి (త్రం శుద్దవత్య శ్చ సురాపోఒపి విశధ్యతి 
సకృజ్జత్వాస్య వామీయం శివ సంకల్ప మేవ చ 
ఆపహ్మత్య సువర్గంతు క్షణాదృవతి నిర్మలః 
హవిష్యాం తీయ మభ్యస్య న తమం హ ఇతీత చ 
జపిత్వా పౌరుషం సూ క్రం ముచ్యతే గురుతల్ప గః 
ఏనసాం స్థూలసూక్ష్మా ణాం చికీర్ష న్న పనోదనమ్‌ 
అవేత్మ్యచం జ పేదబ్రం యత్కించేదమితీతి వా 
(బ్రహ్మచర్యము, జపమ్ము హోమము, తగినసమయమున పవి|త 


మైన అల్బభోజనము, రాగ ద్వేషలో భములులేక పోవుట్క తపమని _బహ్మ 
చెప్పెను. వ్యాహృతులతో గూడిన గాయ(తి మంత్రముతో దీనమునకు 
పదియారు పర్యాయములు పొణాయామము చొప్పున మాసముచేసిన 
[భూణహత్య, _బహ్మహత్య చేసినవాడుగూడ పవి తుడగును, 


కాత్స మహర్షి చే దృషమెన _ 
షె దా 
“ఆప న్య శోశుభదఘం” బు. సం. (17-55) అను మం|తము 


వసిష్తునిచే దృషమెన _ 
Bogs ల 


“* పతి పోమేభిరుషసం వపిస్టాఃో(బు సం. 6 .5.27 అనుమతి తము 
“మహి తీణామవో స్థ” (బు, సం. 8--8--438) అనుసూ క్రము 
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“ఏత్రోన్వి ౦|దం_స్థవామ శుద్దం” (బు.సం, 6-6-31) ఆనుమూడు 
బుక్కులు.మాసముపొటు రాగతింబవళ్ళు జపించిన సురాపానము చేసిన 
వాడు పవిత్రుడగును. 

“అస్యనామస్య ఫలితస్య” బుసం (2.3.14) అనుసూక్తమును 
శివ సంకల్పమును, 

"యజ్ఞా (గతో దూరమ్‌” (వాజ. సం. 34.1 లను వాజస నేయమును 
రోజున కొకపర్యాయము చొప్పున ఒక మాసము జపించిన బంగారము 
దొంగిలించి నవాడు పవిత్రుడగును. 

"హవిషా ంతమజరం స్యర్విద్‌ో (బు. సం. 8-4-10) 

అను పందొమ్మిదీ బుక్కులు : 

“న తమం హో న దుంతమ్‌” (బు, సం, 2-6-29) 

అను ఎనిమిదీ బుక్కులు | 

శివ సంకల్పము ; 

“సహ (సశీర్షా పురుషః” (బు. సం 8-4-17) 

ఆను పదీయారు బుక్కులు ; 

(పతిరోజు పదపర్యాయముల చొప్పున ఒక మాసము జపించిన 
గురు భార్యను పొందనవాడు పవి్యతుడగును, 

“అవ తే హేళో వరుణ నమోభిఃకొ (బు, సం 1.2.15) 

“యత్కించేద౦ వరుణ దై_వ్యెజనే” (బు. సం, 5-6-11) 

ోజఇగ్రివా ఇత్తి మే మనః” (బు, సి. 8-6-26 ) అను బుక్కు 


అను రోజున కొకసారి చొప్పున ఒక సంవత్సరము జపించిన ఉప 
పాతకులు మహాపాతకులుకూడ పవితులగుదురు. 
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యధాశ్వ మేధః (కతురాట్‌ సర్వ పాపాపనోదనః 
తధాఒఘమర్షణ౦ సూక్తం సర్వాపాపాపనోదనమ్‌ 
బుజో యజూంషి చాన్యాని సామాని వివిధాని చ 
ఏష జ్లేయస్రివృద్వే దో యోవేదై నం స వేదవిత్‌ 


సమస్త క్రతువులకు చకవరర్తియెన అశ్వ మేధయాగము సర్వ 
పాపములను పోగొట్టునటుల ఆఘమర్ష అ సూక్తము సర్వపావములను 
పోగొట్టును. బుగ్వేద, యజుర్వేద, సామ వేద మం(తము లన్నియు 
మూడు వేదములని చెప్పబడును. వానిని తెలిసినవాడు _వేదవేత్ర 
తగును. 


ఇది పదునొకతిడవ యధ్యాయము, 
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శుభాశుభఫలం కర్మ మనోవాగ్దహ సంభవమ్‌ 
కఠర్మజా గతయో నాణా ముత్తమాధమ మధ్యమాః 
ఫర్‌ (ద వ్యేష భిధ్యానం మనసానిష్టచింత నమ్‌ 
వితథాభినివేశ శ్చ (తివిధం కర్మ మానసమ్‌ 
పారుష్య మనృతం చైవ పై శున్యం చాపి సర్వశః, 
అసంబద్ధ 'పలాప శ్చ వాజ్మయం స్యా చ్చతుర్విధమ్‌ 
అదతానా ముపొదానం హింసా వైవావిధానతః 
పరదారోపసేవా చ శారీరం (తివిధం స్మృతమ్‌ 
మానసం మన సెవాయ ముపభుం కే శుభాశు భమ్‌ 

వాచా వాచా కృతం కర్మ కొయేనై వ చ కాయికమ్‌ 


మనస్సుచేతను, వాష్కచేతను, శరీరముచేతను చేయబడినకర్మలు 
శుభాశుభములని రెండు విధములు, ఈ కర్మ లవలన మానవులకు ఉత్తమ 
అధమ, మధ్యమ గతులు గల్గును, పర _(దవ్యములపై నాళ, ఆవిహిత మైన 
దానిని గురించిన యాలోచన (పయోజన శూన్యమైన కార్యములపై 
నాస్తి మానసకర్మ యగును, మాటలయందు కారిన్యమ్ము అసత్య 
భాషణము, పరనింద, వ్యర్థ సంభాషణ అనునవి నాలుగువిధములయిను 
వాగ్గొషములా. ఇవ్వ నిదానీని _గహించుట్క శౌస్ర్రవిహితముగాని హింస 
పరదారల స్నేహము అనునవి శారీరక దోషములు మనస్సుచేతచేసిన 


కర్మఫలములను మనస్సుచే తను, వాక్కుచే చేసినదానిని వాక్కుచేతను 
శరీర ముచేత చేసినదానిని శరీరముచేతను ఆనుథవించవలయును. 


37] 
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శరీరజై 8 కర్మదో షె ర్యాతి స్థావర తాం నరః 

వాచ్‌ కై? పక్షిమృగతాం మానసి రంత్య జాతితామ్‌ 

పంచభ్య ఏవ భూతేభ్యః (పేత్య దుష్కుళతినాఠి నృణామ్‌ 

శరీరం యాతి నార్చియ మన్య దుత్చద్యతే (ధువమ్‌ 

శేనానుభాయ తా యామ్క శరీరేణేహ యాతనామ్‌ 

తా స్వేవ భూతమా (తాసు (పలీయంతే విభాగళః 

మానవుడు శరీరముచేత చేసినదోషముల వలన స్థావరత్య్వ మును 
వాగ్గోషములవలన పక్షి మృగ శరీరములను మానసదోషముల వలన 
హీన జాతిని పొందుచున్నారు. దుష్కర్మ లు చేసిన మానవుల యాతనా 
శరీరములు పంచభూత ములనుండియే పుట్టుచున్న వి, యమలో క సంబంధ 
'మైన యాతనలు అనుభవించిన పిమ్మట ఆ శరీరములు పంచభూత ముల 
యందు లీనమగు చున్నవి. 

యద్యాచరతి ధర్మం చ (పాయశోఒధర్మ మల్ప శః 

తై రేవ చావృతో భూత 8 స్వ గ్గ సుఖ ముసశ్ను శే 

యది (పాయళో ఒధర్మం సేవతే ధర్మ మల్చశః 

తై ర్ఫూకతై స్ప పరిత్యక్తా యామీః (పాప్తోోతి యాతనాః 

ఆధికమైన ధర్మమును ఆల్బమైన ఆధర్మమును చేసినవానికి 
సంచభూతములనుండి పుట్టిన శరీరములభించును అధికమైన పాపము 
ఆల్బ మైన ధర్మము చేసినవానికి పూర్వపు శరీరము విడువబడి, పంచ 
భూతములనుండియే పుట్టిన యాతనాశరీరము లభించును. దానిచేతనే 
యమలో కమునందలి దుఃఖముల ననుభవించును. ఆనగా రెండురకము 
లైన శరీరముణు పంచభూత ములనుండి పుట్టిన వేయైనను ఒకటి సుఖొను 
భూతికి ఆనుకూలము, మరియొకటి దుఃఖానుభూతికి అనుకూలము, 


న. 
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వేదాభ్యాాస _స్థపోజ్ఞానం శౌచ మిందీయ నిగహః 

ధర్మ క్రియాత్మచింతా చ సాత్వికం గుణలక్షణమ్‌ 

ఆరంభరుచితొఒఛధై ర్య మనత్కార్య పరిగహః। 

విషయోప సేవాచాజ సం రాజసం గుణలక్షణమ్‌ 

లోభః సప ఒధృతిః (కౌర్యం నాస్తిక్యం భిన్న వృత్తితా 

యావిష్టుతా (పమౌదశ్చ తామసం గుణఅక్షణమ్‌ 

యత్క-ర్మ కృత్వా కుర్వు౦శ్చ కరిష్యంశ్ర్చైవ లజ్జతి 

తద్‌ జ్రేయం విదుషా సర్వం తామస గుణలక్షణతి 

యేనాస్మి నృర్మ ణా లో కే భ్యాతీ మిచ్చ తి పుష్క_లామ్‌ 

నచ శోచత్య సంపత తద్వీ జ్లేయం తు రాజసము 

యత్స'ర్వే జేచ్చతి జ్ఞాతుం యన్న లజ్ఞతి చాచరన్‌ 

యేన తుష్యతి చాత్మాస్య తత్సత్త వ్రైగుణలక్షణమ్‌ 

వేదముల నభ్యసించుట, తపస్సు, ఖ్రానము, శౌెచము్యు ఇం ద్రీయ 
నిిగహము ధర్మాచరణము ఆత్మవిచారము సొత్ర్వి కగుఖలక్షణ ములు 
కొర్యారంభమున పీతి అధైర్యమ్ము ఆయోగ్యకార్యాచరణము ఎల్లప్పుడు 
విషయభోగానుభవము రాజపగుణ లక్షణములు, లోభము, నిద 
అదై ర్యము, (కౌర్యుము, నా_స్థిక్యబుద్ధి, భిన్న వ్యాపార నులు. యాచన 
తొందరపాటు తామసగుణలక్షణములు. పనిచేసినపిమ్మట్క చేయుసమయ 
మును చేయబోవునప్పుడు సిగ్గును కలిగించునదీ తామసకర్మ. పుష్కల 
మైన (పసిద్ధిని కళ్ళించునదీ. సంపదలేనిసమయమున దుఃఖమును కల్లించ 
నిది రాజసకర్మ. సంపూర్ణముగ తెలిసికొ నవలయునను ఇచ్చను కల్లించు 
నరు ఆచరణ సమయమున సిగ్గును కలిగించనిద్సి మనస్సునకు తృప్రిని 
కలిగించునది సాత్త్విక కర్మ. 
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దేవత్వం సాత్వికా యాంతి మనుష్యత్వ౦ చ రాజసాః 
తిర్యక్త్వరి తామసొా నిత్య మిత్యేషా (తివిధా గతిః 
తాపసా యతయో విపా యే చ వైమానికా గణాః 
నక్షత్రాణి చ దైత్యా శ్చ _పధమా సాతి ఏకొ గతిః 
యజ్వాన బుషయో దేవా వేదా జ్యోతీ౦షి వత్స్చిరొః 
పితర శ్చావ సొధ్యాశ్చ ద్వితీయా నా త్ర్వికాగతిః 
(బహ్మా విశ్వసృజో ధర్మో మహానవ్య క్ష మేవచ 
ఉత్తమాం సాత్తిికీ మేతాం గతి మాహు ర్య్మనీషిణః 


సాత్త్వికులు దైవత్వమును, రాజిసులు మానవ త్త్వమును, 


తామసులు పశుపక్ష్యెది జవ్మలను పొందుచున్నారు. సాత్తి నిక్‌ స్వ భావులు 
(పథమ, ద్వీతీయ తృతీయ కక్ష్యలకు చెందినవారు అని మూడురకము 
లుగ నుందురు. (పథమ గతికి చెందీనవారు తాపసులు యతులు, 


వి (పులు, _వైమానికులు, నక్షతముల్కు దైత్యులుగ పుట్టుదురు. మధ్యమ 


గతికి చెందినవారు యాగశీలురు. బుషుల్కు దేవతలు, (ధువాది నక్షత 
ములు ఆకొరముగల సంవత్సరములు సోమపాదీ పితరులు, సాధ్యులుగ 


జన్మింతురు. ఉత్తమగతికి చెందనవారు సృష్టికర్తయగు (బహ్మాగ, 
మరీచ్యాదీ మహర్దులుగ ధర్మ స్వ రూపులుగ, మహత్తులుగ నవ్య క్తముగ 


జస్మింతురు. 


యాదృశేన తు భావేన యద్యత్కర్మ నిషేవతే 
తాదృశేన శరీరేణ త త్రత్సల ముపాళ్ను తే 
వేదాభ్యాస _స్తపో జ్ఞాన మింద్రయాణాం చ సంయమః 
ఆహింసా గురు సేవా చ నిః_శేయకం వరమ్‌ 
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వెద్‌కే కర్మయోగే తు సర్వా జ్యేతాన్య శేషతః 

ఆంత తృ వంతి (కమశ_స్పస్మిం _స్పప్మి న్‌ క్రయావిధౌ 
సుభాభ్యుదయికం చై వ నై ః(శేయసిక మేవ చ 
(వపవృత్తం చ నివృతంచ ద్వీవిధం కర్శవైదీకమ్‌ 


మానవుడు ఎట్టిభావముతో ఏ కర్మచేయునో ఆట్టిభావమునక తగిన 
శరీరముతో ఆ కర్మఫలము ఆనుభవించును. అనగా సాత్తిపిక భావముతో 
కర్మచేసిన సాత్రికభావమునకు తగిన శరీరముతో ఆ కర్మఫలము 
అనుభవించును. అటులనే రాజసభావమునకు తగిన శశీరముతో, తామస 
భావమును తగిన శరీరముతో కర్మఫలము ననుభవించును. వేదముల 
నభ్యసించుట్క తపస్సు, ఆక్క జ్ఞానము ఇందీయనిగహమ్ము ఆహింసః 
గురుసేవ, మోక్షము కల్గించును. వైదిక కర్మలయందు ఐహికాముష్మి క 
ఫలములనిచ్చు కర్మలన్నియు ఆంతర్జీన మగుచున్నవి. సుఖమును 
కలిగించునదీయ్ము మోక్షమును కలిగించునదియు ఆగు వైదీకకర్మ 
(పవృ త్తమనియు నివృత్తమనియు రెండు విధములు. 

ఇహచాము(తవా కామ్యం |పవృడత్తం కర్మ కీర్య్యతే 

నిష్కామం జ్ఞానపూర్వ6 తు నివ్మ్నత్త ముపదశ్యతే 

(పవృత్తం కర్మ సంసేవ్య దేవావా మేతి సామ్యతామ్‌ 

నివృ త్తం సేవమానస్తు భూతాన్యత్యేతి పంచవై 

సర్వభూతేషు చాత్మానం సర్వ భూతాని చాత్మని 

సమం పశ్యన్నాత్మయాజీ స్వా రాజ్య మథిగచ్చతి 

37] 
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యధోకాన్యపి కర్మాణి పరిహాయ ద్విజో త్తమః 
ఆత్మ జ్ఞానే శమేచ స్యా ద్వేదాభ్యాసే చ యత్నవాన్‌ 
ఏతద్ధి జవ్మ సాఫల్యం (బాహ్మణస్య విశేషతః 
(పాప్యైతత్కృళత క్ళొతో హి ద్విజో భవతి నాన్యధా 


ఇహపరములను కోరిచేయు కర్మకు _్రవృత్తమని పేరు, 
కోరికలను విడిచి జ్ఞాన (ప్రాప్తికై చేయుకర్మకు నివృత్తమని పేరు. 
(పవృ త్తమెన కర్మను చేసినవాడు దై వత్వ మును పొందును, నివృత్త 
మైన కర్మను చేసినవాడు పంచభూత ముల నతి కమించగలుగుచున్నాడు 
సర్వ భూతములయందు తనను త నయతిదు సర్వ భూత ములను సమముగ 
చూడ గల్లినవౌడు (బ్రహ్మ స్వరూపమును పొందుచున్నాడు. ద్వీజుడు 
స్వ కర్మలను విడిచియైనను ఆత్మ జ్ఞానమునందు ఇం దీయజయమునందు 
వేదాభ్యాసమునందు (పయత్న పరుడు కొవఅయున్ము ఇదియే ద్వీజునకు 
జన్మ సాఫల్యము కలిగించును. అందును (ప్రక్యేకముగ (బ్రాహ్మణునకు 
తగినది. దీనివలననే [బాహ్మణుడు కృత కృత్యుడగును. మరియొక 
విధముగ గానేరడు 


పితృ దేవమనుష్యాణాం వేద శ్చతుః సనాతనమ్‌ 

అశక్యం చాాసమేయం చ వేదశాస్త్ర మితి స్థితిః 

చాతుర వర్షం (తయోలోకా శ్చత్వార న పృథక్‌ 
భూతం భవ్యం భవిష్యం చ సర్వం వేదా త్ప9సిధ్యతి 
సెనావత్యం చ రాజ్యం చ దండనేతృత్య మేవ చ 
సరంలోకాధిపత్యం చ వేదశాస్త్ర విదర్హతి 
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పితరులక్కు దేవతలకు, మనుష్యులకు, వేదమే సనాతనమైన 
నేత్రము, వేదము అశ క్యము, అ(_పమేయమ్ము ఆయియున్న ది, వేదము 
వలననే చాతురః వైర్హ్యముల్కు మూడు లోకములు నాలుగా [శమములు, 
భూతభవిష్యద్వ _ర్హమానములు సిద్ధించుచున్నవి. వేదశాస్త్ర వే_శ్రయే 
సేనాధిపత్యమునక్కు రాజ్యపాలనకు, దండనాధికార మునకు, సర్వ లో కొద్ది 
పత్యమునకు తగియున్నాడు. 
వేదశాస్తారిర్ణ త త్వ్వళ్లో యత త [తాశళశమే వసన్‌ 
ఇహైవ లోకే తిష్టన్‌ స స బహ్మభూయాయ కల్పే 
తపో విద్యా చ వి_పస్య నిః([శేయసకరం వరమ్‌ 
త పసాకిల్సిషంహంతి విద్యయాఒమృత మకళ్ను కే 
ఏకోజఒపి వేదవిద్రర్మ౦ యం న్యవ స్యే ది రజో తమః 
ణు 0 అవాలి 
స విజ్ఞేయః వరో ధర్మో నాజ్ఞానా ముదీతోఒయుతై 8 
వేదశాస్తా9ర్థతత్వజుడు ఏయాశ్రమమందున్నను ఈ లోకము 
నందే (బహ్మస్వరూపుడగుచున్నాడు. తపస్సును, విద్యయ్యు (వాహ్మణు 
నకు మోక్షమును కలిగించును. తపస్సుచే పాపము నశించును. విద్యచే 
మోక్షము కల్లును, వేదవేత్తయైనవాడు ఒక్కడు చెప్పినదే ధర్మముగాని 
పది వేలమంది అజానులు చెప్పినదీ ధర్మముగాదు. 
ల 
ఏవం య స్పర్వ భూతేషు పళ్యత్యాత్మాన మాత్మనా 
స సర్జ సమతా మేత్య (దిహ్మా భ్యతి పర౦పదమ్‌ 
ఇక్యేత న్యానవం శాస్త్రం భృగు[పోక్తం పఠన ద్విజః 
భవత్యాచారవా న్నిత్యం య థెష్టాం (పాప్ను యాద్దతిం 
యే పఠంతి ద్వీజాః కేచిత్సర్వపాపో పశాంతిదమ్‌ 
తే గచ్చంతి పరం స్థానం [(బహ్మణః సద్మశాశ్వతమ్‌ 
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సర్వ భూతమలయందు తన స్వరూపము చూచి నవాడు సర్వ 
సమభావమును పొందీ పర _బహ్మాస్టానము పొందుచున్నాడు. భృగు 
మహర్షి (పోక్తమైన ఈ శాస్త్రము చదివిన ద్వీజుడు ఆచాకవంతుడై 
తాను కోరిన లోకములను పొందును సర్వపాపపరిహారము కలిగించు 
సీ శాస్త్రము చదివిన ద్వీజూలు (బహ్మముయొక్క శాశ్వతప్టానము 
పొందుచున్నారు. 


ఇది పం _డెశిడవ యధ్యాయము, 


పర మేశ్వరార్పణమస్తు 





